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WstŔp do drugiego wydania poradnika  prawnego 

imigrantów .  

Poradnik  prawny dla imigrantów  w Norwegii ukazaĞ siŔ po raz 

pierwszy w 2012  roku . Wydanie drugie zostaĞo poprawione ze 

wzglŔdu na zmiany w norweskim pr awodawstwie , jakie zaszĞy od 

pierwszego wydania . Jushjelpa zadbaĞa r·wnieƬ o to, aby znalazĞy 

siŔ w nim nowe tematy, kt·re dotyczŅ prawa spadkowego , 

dyskryminacji  i powszechnie stosowanych ukĞad·w zbiorowych 

pracy .  

Niniejsze wydanie  āPoradnika  prawnego dl a imigrantów w 

Norwegii ó zostaĞo ponadto przetĞumaczone na jŔzyk polski.  

Jushjelpa i Midt -Norge otrzymaĞa w latach 2012 i 2013 dotacjŔ z 

IMDI (UrzŅd ds. Integracji i WielokulturowoƐci), dziŔki kt·rej 

moƬliwe byĞo stworzenie poradnika prawnego dla mieszkaŻców, a 

szczeg·lnie cudzoziemc·w w Norwegii. PoniewaƬ poradnik 

udostŔpniony  jest PaŻstwu za darmo, jesteƐmy caĞkowicie zaleƬni 

od PaŻstwa wsparcia finansowego przy jego wydaniu. 

Powstanie i wydanie poradnika, jak wspomniano wyƬej, zostaĞo w 

caĞoƐci sfinansowane przez UrzŅd ds. Integracji i 

WielokulturowoƐci (IMDi ). SkĞadamy zatem podziŔkowania  za 

umoƬliwienie nam tego . 

Jushjelpa pragnie r·wnieƬ podziŔkowaĹ nastŔpujŅcym osobom: 

Bernhard  Hyldmo, Erlend Valle Pedersen, Even G. Larsen, Rikhard  

Haugen Lyng, Ve gar Dalen oraz  Ingrid Jeanine Pfister. Chcemy 

r·wnieƬ podziŔkowaĹ Aksel owi  Stumph i Anette Børge - Ask za 

tĞumaczenie nowych temat·w.  

DziŔkujemy r·wnieƬ osobom, kt·re przyczyniĞy siŔ do powstania 

pierwszego  wydania , to jest : Eline Raphaug, Marie Amundsen, Eve n 
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G. Larsen, Rakel Aalberge, Janne Kristiansen, Vegar Dalen i Ingrid 

Jeanine Pfister.  

Ewentualne  bĞŔdy w poradniku powinny byĹ zgĞaszane na 

nastŔpujŅcy adres e- mailowy : leder@jushjelpa.no .  

Z przyjemnoƐciŅ oddajemy w PaŻstwa rŔce drugie wydanie 

Poradnika prawnego dla imigrantów  w Norwegii . 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ilustrator : Adrian Finnanger  
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1.1  NawiŅzanie kontaktu pomiŔdzy 

poszukujŅcym pracy a pracodawcŅ  

 

NAV (Norweski urzŅd pracy, zabezpieczeŻ spoĞecznych i opieki 

spoĞecznej) poƐredniczy w nawiŅzywaniu kontakt·w pomiŔdzy 

pracodawcami a  poszukujŅcymi pracy. NAV zapewnia pomoc w 

procesie poszukiwania pracy, a na stronach internetowych urzŔdu1 

moƬna znaleƪĹ informacje o wolnych stanowiskach pracy.  

Pod auspicjami NAV organizuje siŔ regularnie kursy dla os·b 

poszukujŅcych pracy. KontaktujŅc siŔ z lokalnym biurem NAV, 

moƬna zapisaĹ siŔ jeden z takich kurs·w. Otrzymasz na nim 

miŔdzy innymi wskaz·wki, jak napisaĹ podanie o pracŔ oraz jak 

przygotowaĹ siŔ do rozmowy kwalifikacyjnej. MoƬesz skorzystaĹ z  

oferty urzŔdu pracy albo spr·bowaĹ znaleƪĹ  pracodawcŔ na 

wĞasnŅ rŔkŔ.2 

MoƬesz zgĞosiĹ siŔ r·wnieƬ do jednego z biur poƐrednictwa pracy, 

takich  jak  Adecco, Bemanni ngshuset, M anpower itp .  

 

1.2  Czas pracy i stosunek zatru dnienia  
 

NawiŅzanie stosunku pracy polega na zawarciu umowy o pracŔ 

miŔdzy pracownikiem a pracodawcŅ. Pracownik ma prawo do 

otrzymania pisemnej umowy  o pracŔ, niezaleƬnie od czasu trwania 

zatrudnieni a oraz jego wymiaru .3 Umowa o pracŔ powinna 

zawieraĹ miŔdzy innymi opis stanowiska pracy, datŔ nawiŅzania 

                                                        
1 Zobacz www.nav.no  

2 Zobacz np. www.finn.no , www.nav.no  itp.  

3 Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 14 - 5 

http://www.finn.no/
http://www.nav.no/
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stosunku pracy, o kresy wypowiedzenia, oczekiwanŅ dĞugoƐĹ 

trwania zatrudnienia, jeƬeli zatrudnienie jest tymczasowe, oraz 

uzgodniony wymiar dzienn y i t ygodniow y czasu pracy wraz z jego  

przedziaĞem godzinow ym. 

Przed podj Ŕciem decyzji o zatrudnieniu pracownika pracodawca 

czŔsto zaprasza kandydat·w na rozmowŔ kwalifikacyjnŅ. 

Pracodawca ma peĞnŅ dowolnoƐĹ jeƬeli chodzi o wyb·r przyszĞego 

pracownika, ale obow iŅzuje go zakaz dyskryminacji oraz zakaz 

nierównego traktowania kandydatów nieuzasadniony Ƭadnymi 

racjonalnymi przesĞankami.4  

 

1.3 Zakaz dyskryminacji  

1.3.1 Czym jest dyskryminacja ? 

Dyskryminacja oznacza, Ƭe dana osoba jest traktowana mniej 

korzystnie niƬ inni ze wzglŔdu na szczeg·lne okolicznoƐci. 

Dyskryminacja ze wzglŔdu na pochodzenie etniczne, narodowoƐĹ, 

pochodzenie  spoĞeczne, kolor sk·ry, jŔzyk, religiŔ lub  

ƐwiatopoglŅd jest zabroniona  w Norwegii 5. Ponadto istnieje zakaz 

dyskryminacji ze wzglŔdu na pĞeĹ6 i niepeĞnosprawnoƐĹ7. Istnieje 

r·wnieƬ prawo zakazujŅce dyskryminacji z powodu orientacji 

seksualnej , toƬsamoƐci pĞciowej i ekspresji pĞciowej8.  W 

                                                        
4 Zobacz Kodeks pracy (aml) §§ 13 - 1 og 13 - 3 

5 Zobacz Ustawa o przeciwdzia Ğaniu dyskryminacji (di skrimineringsloven) § 4.  

6 Zobacz Ustawa o równouprawnieniu (likestillingsloven) § 3  

7 Ustawa o przeci wdziaĞaniu dyskryminacji i promocji równouprawnienia  w 

dostŔpie do Ƭycia spoĞecznego os·b niepeĞnosprawnych (diskriminerings -  og 

tilgjengelighetsloven) § 4 

8 Zobacz  L21.06.2013 nr. 58 Ustawa o dyskryminacji ze wzglŔdu na orientacjŔ 
seksualnŅ (diskrimineringsloven om seksuell orientering) 
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norweskim prawie okreƐla siŔ je wsp·lnym mianem  jako  

āokolicznoƐci objŔte zakazem dyskryminacjió. 

 

 

IstniejŅ dwa rodzaje dyskryminacji: bezpoƐrednia i poƐrednia. 

Dyskryminacja bezpoƐrednia istnieje wtedy , gdy na skutek 

dziaĞania lub zaniechania dana osoba jest po traktowana mniej 

korzystnie niƬ inne osoby w tej samej sytuacji . DziaĞanie to jest 

zatem sam o w sobie dyskryminujŅce. Dyskrymi nacja poƐrednia ma 

miejsce, gd y na skutek pozornie neutralnej decyzji , kryterium  albo 

praktyki,  czy teƬ podjŔtego dziaĞania lub zaniedbania jakaƐ osoba 

znajd zie  siŔ w sytuacji gorszej niƬ inni. W tym przypadku czyn nie 

jest sam w sobie dyskryminujŅcy, ale skutki takiego dziaĞania 

naraƬajŅ pewnŅ grupŔ osbó na dyskryminacjŔ. Dyskryminacja 

poƐrednia nie jest zazwyczaj celowa , dlatego  moƬe byĹ trudna do 

wykrycia.  

JeƬeli doƐwiadczasz dyskryminacji, lub znasz kogoƐ, kto jest 

dyskry minowany , moƬesz skontaktowaĹ siŔ z norweskim 
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Rzecznikiem do spraw r·wnoƐci i przeciwdziaĞania dyskryminacji 

(likestillings -  og diskrimineringsombudet). Uzyskasz tutaj poradŔ i 

pomoc w zĞoƬeniu skargi na dyskryminujŅce dziaĞania. 

 

1.3. 2 Dyskryminacja  na r ynku pracy . 

Prawo pracy zakazuje dyskryminacji. Na rynku pracy istnieje wiele 

obszarów , w których funkcjonuje zakaz dyskryminacji, na przykĞad 

w odniesieniu do nawiŅzania stosunku pracy i wynagrodzeŻ, 

wypowiedzenia zatrudnienia oraz w czasie jego trwania . Zakaz 

dyskryminacji dotyczy caĞego okresu zatrudnienia  ð od nawiŅzania 

stosunku pracy aƬ do jego zakoŻczenia9. Na przykĞad, 

wprowadzenie zakaz u noszenia nakryĹ gĞowy w miejscu pracy 

sprawiĞoby, iƬ kobiet y kt·re noszŅ hidƬab, nie mogĞyby dĞuƬej 

pracowaĹ. Jushjelpa podkreƐla, Ƭe zakaz  noszenia religijnych  

nakryĹ gĞowy w pracy  jest zabroniony  przez prawo 

antydyskryminacyjne . PamiŔtaj jednak, Ƭe czasem dyskryminacja 

moƬe byĹ āzgodna z prawem ", ale musi byĹ wtedy obiektywnie 

uzasadniona . 

Prawo pracy chroni inter esy wielu r·Ƭnych grup, nie tylko tych 

wymienionych powyƬej. Nier·wne traktowanie ze wzgl Ŕdu na 

poglŅdy polityczne, przynale ƬnoƐĹ do zwi Ņzków zawodowych, 

orientacjŔ seksualn Ņ lub wiek sŅ takƬe uwaƬane za 

dyskryminacj Ŕ.10  ZwiŅzek zawodowy jest organizacj Ņ, do któr ej 

mogŅ wstŅpiĹ pracownicy i która dzia Ğa w celu ochrony interesów i 

praw pracowniczych.  PrzykĞadem takiej organizacji jest LO  

(Organizacja Ogólnokrajowa) . Organizacje te dzia ĞajŅ w interesie 

pracowników , który  czŔsto mo Ƭe byĹ sprzeczny z interes em 

pracodawcy. Dlatego wa Ƭne jest, aby pracownik  nie dyskryminacji   

z powodu  czĞonkostwa w tego rodzaju organizacji.  

                                                        
9 Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 13 - 2 

10  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 13 - 1 
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1.3.3 Szczeg·lne wyjŅtki przewidziane  w praw ie pracy . 

W prawie pracy nie kaƬdy przypadek nier·wnego traktowania jest 

równoznaczny z dyskryminac jŅ, nawet jeƬeli nier·wne traktowanie  

wynika  z niektórych z wyƬej wymienionych powodów . 

Dyskryminacja, która ma  uzasadniony cel, i która nie  stanowi 

nadmiernego  obciŅƬenia dla pracownika oraz która jest konieczna 

dla  wykon ania pracy, nie jest uwa Ƭana za dy skryminacj Ŕ. Istnieje 

kryterium m·wiŅce o tym, Ƭe dyskryminacja musi mieĹ swoje 

uzasadnienie w rodzaju wykonywanej pracy  oraz Ƭe musi byĹ 

warunkiem  do jej  wykonania.  āNadmierne obci ŅƬenie" oznacza, Ƭe 

w sytuacji, w której jedej  z pracowników  zostaje potrak towany 

nierówno , nie moƬe to mieĹ dla niego zbyt dotkliw ych 

konsekwencji . 

1.3.4 NawiŅzanie stosunku pracy. 

Przy zatrudnianiu nowych pracowników, pracodawca musi cz Ŕsto 

wybieraĹ spoƐr·d wielu kandydat·w. W takiej sytuacji czŔsto 

bierze pod uwag Ŕ tylko kwali fikacje, aby znale ƪĹ najlepszego 

kandydata na dane stanowisko. Przy wyborze pracownika 

pracodawca nie mo Ƭe kierowaĹ siŔ kryteriami, kt·re sŅ 

dyskryminuj Ņce. Dlatego nie wolno mu pytaĹ o na przykĞad 

orientacj Ŕ seksualn Ņ11 . JeƬeli zostaniesz o to zapytany, ma sz 

prawo nie odpowiedzieĹ, a brak odpowiedzi n ie moƬe zmniejszyĹ 

twojej szansy  na otrzymanie pracy.  

Pracodawca moƬe mimo wszystko zapytaĹ o twoje poglŅdy 

polityczne, jeƬeli ma to zwiŅzek z pracŅ, o kt·rŅ siŔ ubiegasz .12  W 

takim wypadku pracodawca powinien to zaznaczyĹ w ogĞoszeniu o 

pracŔ. Poznanie twoich poglŅd·w politycznych moƬe byĹ bardzo 

waƬne dla pracodawcy, jeƬeli na przykĞad starasz siŔ o pracŔ w 

partii politycznej. JeƬeli nie zostaĞo to podane w ogĞoszeniu o 

                                                        
11  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 13 - 4 

12Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 13 - 4 (2)  
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pracŔ, moƬesz odmówi Ĺ udzielenia takiej i nformacji , ale nie 

powinno to mieĹ wpĞywu na uzyskanie przez Ciebie pracy.  

1.3.5 RozwiŅzanie stosunku pracy .  

Stosunek pracy mo Ƭe zostaĹ rozwi Ņzany na kilka sposob·w. JeƬeli 

pracodawca zdecyduje siŔ rozwiŅzaĹ umowŔ o pracŔ, to powinien  

albo wypowiedzie Ci stosunek pracy, albo rozwiŅzaĹ umowŔ o 

pracŔ ze skutkiem natychmiastowym (zwolnienie) . Ani 

wypowiedzenie ani zwolnienie  nie mo gŅ mieĹ uzasadnienia w 

jednej z okolicznoƐci opisanych jako dyskryminuj Ņce. Dlatego teƬ 

nie mo Ƭesz zostaĹ zwolniony, poniewa Ƭ jesteƐ homose  

ksualny  lub  przy naleƬysz do danej religii. W t akich przypadkach  

wypowiedzenie  lub zwolnienie jest niewa Ƭne i pociŅga ono za sobŅ 

szereg praw pracowniczych , jakie ci przysĞugujŅ. 

JeƬeli Ty lub ktoƐ inny jest dyskryminowany w miejscu pracy, 

powinie neƐ skontaktowaĹ siŔ z przedstawicielem do spraw 

bezpieczeŻstwa pracy (verneombud) w twoim miejscu pracy, lub z 

pracodawcŅ. JeƬeli jesteƐ dyskryminowany moƬesz byĹ uprawniony 

do otrzymania rekompensaty  i/ lub odszkodowania .  

1.3.6 Rzecznik do spraw r·wnoƐci i przeciwdziaĞania dyskryminacji 

(Likestilli ngs -  og diskrimineringsombudet -  LDO) 

JeƬeli doƐwiadczasz dyskryminacji, polecamy skontaktowaĹ siŔ z 

rzecznikiem  do spraw r·wnoƐci i przeciwdziaĞania dyskryminacji 

(Likestillings -  og d iskrimineringsombudet -  LDO). Rzecznik moƬe 

oceniĹ, czy dyskryminacja, jakiej doƐwiadczasz, jest zgodna  z 

prawem. ZĞoƬenie skargi do rzecznika jest Ğatwe i nic nie kosztuje. 

Skargi naleƬy skĞadaĹ pisemnie e- mailem  na adres : post@ldo.no, 

lub  listownie na adres pocztowy:  Likestillings -  og 

diskrimineringsombudet, postboks 8048 Dep, 0031 Oslo.  
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JeƬeli jest ci Ğatwiej zĞoƬyĹ skargŔ ustnie, moƬesz przyjƐĹ do biura 

rzecznika , kt·re mieƐci siŔ przy ulicy Mariboes gate 13 w  Oslo. 

Uzyskasz tam pomoc w napisaniu skargi . MoƬesz zadzwoniĹ i 

ewentualnie um·wiĹ siŔ wczeƐniej na spotkanie. JeƬeli 

potrzebujesz tĞumacza, Biuro rzecznika moƬe go dla ciebie 

zam·wiĹ.13  

 

1.4 «Pracownik z reguĞy powinien byĹ zatrudniony  

na staĞe» 

 

Pracownik z reguĞy powinien byĹ zatrudni ony  na staĞe. Umowy 

tymczasowe sŅ jedn ak dozwolone, jeƬeli «wymaga tego charakter 

pracy i gdy r·Ƭni siŔ ona od zwykle wykonywanej pracy w  

zakĞadzie.»14 Zazwyczaj stosuje si Ŕ to do prac sezonowych lub 

projekt·w. Praca tymczasowa w postaci umowy zastŔpstwa 

(vikariat) jest równie Ƭ dozwolona, je Ɛli  pracujesz za kogoƐ, kto jest 

chory, przebywa na urlopie macierzyŻskim czy teƬ na urlopie 

wypoczynkowym. Um·w tymczasowych nie powinno stosowaĹ siŔ 

jako normalnego  systemu zatrudniania pracowników, ale powinny 

mieĹ one ograniczony czasowo charakter. Je Ƭeli twoje tymczasowe 

zatrudnienie trwa juƬ ponad cztery lata, masz prawo do umowy o 

pracŔ na czas nieokreƐlony.15 Zasada ta nie ma zastosowania do 

pracowników tymczasowych w r·Ƭnych dziedzinach 

zorganizowanego sportu, uczestników programów aktywizacji 

zawodowe j oraz praktykantów . 

                                                        
13  Informacja pochodzi ze strony internetowej: http://www.ldo.no/no/Dine -

rettigheter/slik - klager - du/  

14  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 14 - 9 

15  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 14 - 9(5)  
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1.5 Czas pracy  

 

Godziny pracy s Ņ okreƐlane w umowie o prac Ŕ i nie po winny 

przekraczaĹ 9 godzin w ciŅgu doby .16 Pracownik jest zobowi Ņzany 

do wykonywania pracy w godzinach i porze dnia wynikaj Ņcych z 

umowy o prac Ŕ. Pracodawca moƬe nakazaĹ ci pracowaĹ ponad 9 

godzin, jeƬeli ma szczeg·lne i ograniczone czasowo 

zapotrzebowanie  na TwojŅ pracŔ w zwiŔkszonym wymiarze 

godzin .17 JeƬeli otrzymaĞeƐ nakaz pracy w godzinach 

nadliczbowych, to masz prawo do co najmniej 40% dodatku za 

pracŔ w nadgodzinach.  

 

1.6  Pracownicy wynajŔci przez agencjŔ 

zatrudnienia  

 

Zatrudnianie pracownik·w przez agencjŔ poƐrednictwa pracy, takŅ 

jak Adecco, B emanningshuset czy Manpower, jest dozwolone w 

takim samym zakresie jak zatrudnienie tymczasowe. 18 Korzystanie 

z pracowników  wynajŔtych przez agencje pracy nie powinno byĹ 

normalnym systemem zatrudniania pracowników i jest 

dopuszczalne jedynie wtedy, gdy speĞnione sŅ takie same warunki 

jak dla zatrudnienia tymczasowego . Zatrudniony pracownik nie 

posiada formalnego stosunku prac y z zakĞadem pracy. Agencja 

pracy jest w takim wypadku pracodawc Ņ pracownika .  

                                                        
16  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 10 - 4 

17  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 10 - 6 

18  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 14 - 12  
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1.6 .1 Zasady równego traktowania  

Z zasad równego traktowania  wynika, Ƭe pracownikom 

zatrudnianym przez agencjŔ pracy powinno zapewniĹ siŔ takie 

same warunki pracy, które by Ğyby stosowane, gdyby  pracownik by Ğ 

zatrudniony bezpo Ɛrednio przez zakĞad pracy do wykonywania tej 

samej pracy. NaleƬy r·wnieƬ pamiŔtaĹ, Ƭe pracownicy zatrudniani 

przez agencjŔ pracy powinni by Ĺ traktowani na r·wni miŔdzy sobŅ, 

nie zaleƬnie od tego, czy sŅ zatrudnieni  czasowo czy na staĞe w 

agencji pracy . Niemniej jednak  przy ustalaniu warunków 

zatrudnienia , naleƬy wziŅĹ pod uwag Ŕ warunki  oferowane 

pracownik om zatrudnionym  bezpoƐrednio w zakĞadzie pracy , 

jeƬeli majŅ oni porównywaln e obowi Ņzk i, kwalifikacje, 

doƐwiadczenie  itp. do pracownika  wynajŔtego .  

Zasada równego traktowania obejmuje czas pracy, godziny 

nadliczbowe, przerwy, okresy odpoczynku, urlopy, ƐwiŔta, 

wynagrodzenia i pokrycie kosztów  poniesionych przez pracownika. 

Agencja pracy powinna mieĹ pewnoƐĹ, Ƭe jej pracowni kom  

zapewnia siŔ warunki, do których  majŅ prawo.19  R·wnoczeƐnie 

zakĞad pracy wynajmujŅcy pracownik·w przez agencjŔ 

zatrudnienia ma obowiŅzek zapewnienia jej  dostŔpu do informacji 

niezbŔdnych do speĞnienia wymogu równego traktowania .20  

Ponadto  agencja pracy na wniosek pracownika ma obowi Ņzek 

ujawnienia informacji, kt·re pozwolŅ mu samodzielnie oceniĹ, czy 

jego warunki pĞacy i pracy speĞniajŅ wymóg równego 

traktowania .21  Zasady r·wnego traktowania majŅ r·wnieƬ 

zastosowanie do pracowników oddelegowa nych do Norwegii z 

innych krajów .22   

                                                        
19  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 14 - 12 a  

20  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 14 - 12 b (1)  

21  Zobacz Kodeks pracy (aml). § 14 - 12 b (2)  

22  Zobacz rozporzŅdzenie o pracownikach oddelegowanych (forskrift om 

utsendte arbeidstakere) § 2 ust.  1 a. z dn. 16.12.2005 nr. 1566  
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Konkretne warunki zatrudnie nia pracownika  wynajŔtego bŔdŅ 

zaleƬaĞy od tego, jakie warunki otrzymaĞby przy bezpoƐrednim 

zatrudnieniu w danym zakĞadzie pracy. Przy ustalaniu warunków 

zatrudnienia  agencja powinna kierowaĹ siŔ obowiŅzujŅcymi 

ustawami / rozporzŅdzeniami, ukĞadami  zbiorowy mi , 

wewnŔtrznymi zasadami i praktyk ami obowiŅzujŅcymi w zakĞadzie 

pracy, któremu wyajmuje pracownik a. 

Pracownicy zatrudnieni przez agencjŔ pracy tymczasowej powinni 

otrzymaĹ dostŔp do wsp·lnych korzyƐci i usĞug na takich samych 

zasadach  jak pracownicy bezpoƐrednio zatrudnieni w zakĞadzie 

pracy, chyba Ƭe r·Ƭnice w traktowaniu pracowników sŅ 

obiektywnie uzasadnione .23  MoƬe to obejmowaĹ np. dostŔp do 

stoĞ·wki, przedszkola zakĞadowego i korzystania z  transportu. Nie 

dotyczy to jednakƬe zbiorowych ubezpieczeŻ.  

Zakaz dyskryminacji bezpoƐredniej i poƐredniej w miejscu pracy, o 

jakim mówi rozdzia Ğ 13 norweskiego Kodeksu pracy 

(arbeidsmiljøloven) , stosuje siŔ na takich samych zasadach do 

pracowników wynaj Ŕtych przez agencjŔ zatrudnienia.  

 

1.7  Okres próbny  

 

Pracownik zatrudni ony na staĞe moƬe otrzymaĹ umowŔ na okres 

próbny . JeƬeli zostaĞeƐ zatrudniony na okres próbny, informacja o 

okresie pr·bnym powinna znaleƪĹ siŔ w pisemnej umowie o pracŔ. 

Celem okresu próbnego jest to , aby pracodawca prz ez pewien 

ograniczony okres czasu m·gĞ oceniĹ, czy nadajesz siŔ do pracy . 

DĞugoƐĹ okresu pr·bnego nie moƬe przekraczaĹ szeƐciu 

                                                        
23  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 14 - 12 a ust. 2  
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miesiŔcy.24 JeƬeli pracownik nie nadaje siŔ na dane stanowisko 

pracy,  brakuje mu kompetencji l ub  nie wywiŅzuje siŔ ze swoich 

obowiŅzk·w, umowa na okres próbny moƬe zostaĹ rozwiŅzana. 

Pracownik powinien jednakƬe mieĹ realnŅ szansŔ spr·bowaĹ 

swoich siĞ. W tym czasie  pracodawca jest zobowiŅzany zapewniĹ 

mu odpowiednie przeszkolenie. Pracodawca musi  równieƬ wziŅĹ 

pod brak doƐwiadczenia zawodowego pracownika . Pracownik, 

który jest zatrudniony na okres próbny ma tylko 14 - dni owy okres 

wypowiedzenia "jeƬeli nie uzgodniono inaczej w formie pisemnej .25 

 

1.8  Wynagrodzenie  
 

W Norwegii nie ma ustawowego prawa do wynagrodzenia 

minimalnego . Stawkami minimalnymi operuje siŔ jednak czŔsto w 

ukĞadach zbiorowych (tariffavtale). R·wnieƬ przy ustalaniu 

wysokoƐci wynagrodzeŻ stosuje siŔ og·lnŅ zasadŔ ochrony przed 

dyskryminacjŅ oraz zasadŔ bezstronnoƐci. Pracodawca musi mieĹ 

uzasadniony pow·d, aby daĹ Ci niƬsze wynagrodzenie niƬ innym 

pracownikom z podobnymi kwalifikacjami zatrudnionym w tym 

samym zakĞadzie pracy. StaƬ bŔdzie jednym z obiektywnie 

uzasadnionych czynników majŅcych wpĞyw na r·Ƭnice w 

wynagrodzeniach.  

Zwykle wy nagrodzenie naleƬy siŔ tylko za czas pracy, w kt·rym 

pracownik pozostaje do  dyspozycji pracodawcy. Dojazdy  do pracy 

czy czas spŔdzony w podr·Ƭy sĞuƬbowej zwykle nie wliczajŅ siŔ w 

czas pracy. W umowie o pracŔ lub w umowie zbiorowej mogŅ 

jednakƬe znajdowaĹ siŔ inne zapisy.  

                                                        
24  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 15 - 6(3)  

25  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 15 - 3(7)  
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Z reguĞy, wynagrodzenia wypĞacane sŅ āz doĞuó. Pracownik ma 

prawo do otrzymania odcinka wypĞaty, na którym widnieje 

wyliczenie  wynagrodzenia .26 Warto wiedzieĹ, iƬ pracodawca ma 

bardzo ograniczone moƬliwoƐci dokonania potrŅceŻ z 

wynagrodzen ia. JeƬeli tak nieszczŔƐliwie siŔ zĞoƬyĞo i 

spowodowaĞeƐ jakŅƐ szkod Ŕ w zwiŅzku z wykonywanŅ pracŅ, 

pracodawca nie moƬe wymagaĹ od ciebie rekompensaty , chyba Ƭe 

spowodowaĞeƐ szkodŔ umyƐlnie lub przez zaniedbanie oraz 

przyjŅĞeƐ na siebie zobowiŅzanie wypĞaty odszkodowania na 

piƐmie lub zostaĞo to stwierdzone wyrokiem sŅdowym. Z 

norweskiej U stawy o odszkodowaniach (skadeerstatningsloven) 27 

wynika r·wnieƬ, Ƭe to pracodawca, bez wzglŔdu na to, po której 

stronie leƬy wina, ponosi odpowiedzialnoƐci za szkody 

spowodowane umyƐlnie lub przez zaniedbanie pracownika 

podczas wykonywa nej  pracy .  

 

1.8 .1 Rozszerzenie stosowania  ukĞad·w zbiorowych pracy  

Rozszerzenie stosowania  ukĞad·w zbiorowy pracy  jest 

porozumienie m w sprawie pĞac i warunk·w pracy majŅcych 

zastosowanie do wszystkich pracowników  wykonujŅcych dany 

zawód , nawet jeƬeli nie sŅ oni stronŅ umowy.  Powszechne 

stosowanie  umów zbiorowych pracy jest jednym  z kilku Ɛrodk·w, 

kt·re majŅ zapobiegaĹ przyznawaniu niƬszych wynagrodzeŻ i 

stosowaniu gorszych warunków pracy dla zagranicznych 

pracobiorców,  niƬ jest to przyjŔte w Norwegii. 

                                                        
26  Zobacz Kodeks pracy (aml) § 14 - 15  

27  Zobacz Ustawa o odszkodowaniach (skl) § 2 - 1 
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Przepisy te dotyczŅ zarówno pracowników wykwalifikowanych jak i 

niewykwalifikowanych. Pracownik wykwalifikowany to pracownik z 

oficjalnie uznawanym Ɛwiadectwem zawodowym w danej branƬy 

lub równow aƬnym do niego wyksztaĞceniem. RozporzŅdzenia nie 

stosuje siŔ do uczni·w na praktykach oraz os·b uczestniczŅcych w 

programach aktywizacji zawodowej . 

ZakĞady pracy, kt·re wykonujŅ tego typu zadania, sŅ 

odpowiedzialne za realizacjŔ tych przepis·w. PoniƬej znajduje siŔ 

zestawienie min imalnych wymagaŻ pĞacowych dla r·Ƭnych gaĞŔzi 

przemysĞu. 

1.8 .1.1 Place budowy  

Przepisy majŅ zastosowanie do pracownik·w wykwalifikowanych i 

niewykwalifikowanych wykonujŅcych prace budowlane na 

budowach .28  

Minimalne stawki za godzin Ŕ:29  

¶ Pracownik wykwalifikowany: 174,10  kr.  

¶ Pracownik niewykwalifikowany bez doƐwiadczenia w 

zawodzie: 156,60  kr.  

¶ Pracownik niewykwalifikowany z co najmniej rocznym 

doƐwiadczeniem w zawodzie: 163,20 kr. 

¶ Pracownik poniƬej 18 roku Ƭycia: 105,10 kr. 

                                                        
28 Zobacz Decyzja o rozszerzeniu stosowania ukĞadu zbiorowego pracy dla 
pracowników na budowach w Norwegii (forskrift om allmenngjøring av 

tariffavtale for byggeplasser i Norge) § 2  

29  Zobacz Decyzja o rozszerzen iu stosowania ukĞadu zbiorowego pracy dla 

pracowników na budowach w Norwegii (forskrift om allmenngjøring av 

tariffavtale for byggeplasser i Norge) § 4  
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1.8 .1.2 Rolnictwo i ogrodnictwo  

Decyzja  obejmuje prace rolnicze i ogrodnicze, centra ogrodnicze, 

szk·Ğki leƐne, pracŔ w magazynach/terminalach jak r·wnieƬ 

wszystkie zawody w branƬy rolniczej, wykorzystania zasobów 

naturalnych i zarzŅdzania zasobami naturalnymi, któ re to w 

naturalny sposób stanowiŅ czŔƐĹ wyƬej wymienionych branƬ.30  

Warunki pĞacowe:31  

1.8 .1.3 Pracownicy zatrudnieni jako pomoc nicy  w okresie wakacji 

lub w okresie zbiorów : 

¶ Pracownik w wieku 16 - 17 lat: 85,90 kr  

                                                        
30  Zobacz Decyzja o rozszerzeniu stosowania ukĞadu zbiorowego pracy dla 

rolnictwa i ogrodnictwa  (forskrif t om allmenngjøring av tariffavtale for jordbruks -  

og gartnerinæringene) § 2  

31  Zobacz Decyzja o rozszerzeniu stosowania ukĞadu zbiorowego pracy dla 

rolnictwa i ogrodnictwa  (forskrift om allmenngjøring av tariffavtale for jordbruks -  

og gartnerinæringene) § 3 
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¶ Pracownik w wieku 17 - 18 lat: 88,90 kr  

¶ Pracownik powyƬej 18-go roku Ƭycia, zatrudniony na 

okres do 12 tyg.: 107,40 kr  

¶ Pracownik powyƬej 18-go roku Ƭycia, zatrudniony na 

okres do 12 do 24 tyg. (3- 6 miesiŔcy): 112,90 kr 

Pracownicy powyƬej 18-go roku Ƭycia zatrudnieni ponad 6 

miesiŔcy powinni mieĹ wynagrodzenie takie jak pracownik 

niewykwalifikowany zatrudniny na staĞe. 

1.8 .1.4 Pracownicy zatrudnieni na staĞe 

¶ Pracownik niewykwalifikowany: 125,30 kr  

¶ Pracownik w wieku 16 - 17 lat: 93,90 kr  

¶ Pracownik w wieku 17 - 18 lat: 97,90 kr  

¶ Dodatek dla pracowników wykwalifi kowanych: 8 kr  

Dodatek za pracŔ w weekendy/dni ƐwiŅteczne dla pracowników 

zajmujŅcych siŔ zwierzŔtami gospodarczymi/zastŔpujŅcych 

rolnik·w przebywajŅcych na urlopie (tzw. avlßser) zatrudnionych 

na staĞe zmiany: 

WypĞaca siŔ dodatek w wysokoƐci 25% za kaƬdŅ przepracowanŅ 

godzinŔ 

 

1) od soboty godz. 13.00 do niedzieli godz. 24.  

2) od godz . 13.00 do 24.00 w BoƬe Narodzenie i Sylwestra 

3) od godz. 00.00 do 24.00 w ruchome dni ƐwiŅteczne oraz 1- go i 

17 - go maja.   
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1.8 .1.5  Firmy sprzŅtajŅce 

Przepisy te majŅ zastosowanie do pracowników, którzy sŅ 

zatrudnieni  w prywatnych firm ach zajmujŅcych siŔ sprzedaƬŅ 

usĞug sprzŅtania.32  

Warunki pĞacowe33  

Pracownicy, kt·rzy sŅ zatrudnieni w prywatnych firmach 

zajmujŅcych siŔ sprzedaƬŅ usĞug sprzŅtania, powinni mieĹ 

minimalne wynagr odzenie w wysokoƐci 161,17 kr na godzinŔ.  

Pracownicy poniƬej 18 roku Ƭycia, kt·rzy sŅ zatrudnieni w 

prywatnych firmach zajmujŅcych siŔ sprzedaƬŅ usĞug sprzŅtania, 

powinni mieĹ minimalne wynagrodzenie w wysokoƐci 121,01 kr na 

godzinŔ. 

Nadgodziny/Dodatki  

Za prace wykonywanŅ w godzinach 21.00- 06.00 dodatek 

uzgadniany jest indywidualnie. Dodatek nie moƬe byĹ niƬszy niƬ 

25 koron za godzinŔ. 

1.8 .1. 6 PrzemysĞ stoczniowy 

Pracownicy, kt·rzy wykonujŅ prace przy produkcji, montaƬu oraz 

instalacjach w przemyƐle stoczniowym, objŔci sŅ odrŔbnym 

rozporzŅdzeniem.34  Przepisy na temat warunk·w pĞacowych sŅ 

                                                        
32  Zobacz Decyzja o rozszerzeniu stosowania ukĞadu zbiorowego pracy dla firm 

sprzŅtajŅcych (forskrift om allmenngjßring av tariffavtale for renholdsbedrifter) Ä 

2 

33  Zobacz Decyzja o rozszerzeniu stosowania ukĞadu zbiorowego pracy dla firm 

sprzŅtajŅcych (forskrift om allmenngjøring av tariffavtale for renholdsbedrifter) § 

3 
34  Zobacz Decyzja o rozszerzeniu w czŔƐci stosowania ukĞadu zbiorowego pracy 

dla przemysĞu maszynowego w przemyƐle okrŔtowym i stoczniowym (forskrift 

om delvis allmenngjøring av Industrioverenskomsten/VO - delen for skips -  og 

verftsindustrien) § 2  

http://www.regjeringen.no/upload/AD/kampanjer/Tariffnemnda/POL_Forskrift_om_delvis_allmenngjoring_av_Verkstedsoverenskomsten_for_skips_og_verftsindustrien.pdf
http://www.regjeringen.no/upload/AD/kampanjer/Tariffnemnda/POL_Forskrift_om_delvis_allmenngjoring_av_Verkstedsoverenskomsten_for_skips_og_verftsindustrien.pdf
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jednak zbyt szczeg·Ğowe, aby m·c je przytoczyĹ w tym miejscu, 

dlatego ograniczymy siŔ do wskazania odpowiedniego paragrafu.35   

1.8 .2  Urlopy i Ɛwiadczenia urlopowe 

Wszyscy pracownicy majŅ prawo do urlopu wypoczynku, 

niezaleƬnie od tego czy sŅ zatrudnieni w peĞnym czy niepeĞnym 

wymiarze czasu  pracy . Masz prawo do urlopu wypoczynkowego w 

iloƐci 25 dni roboczych w kaƬdym roku pracowniczym.36 

Pracodawca powinien ustaliĹ terminy urlopu z wyprzedzeniem z 

kaƬdym pracownikiem z osobna lub z mŔƬem zaufania w zakĞadzie 

pracy .37 Jako pracownik masz prawo do wynagrodzenia za czas 

urlopu od pracodawcy w wysokoƐci 10,2% wynagrodzenia 

wypĞaconego w roku ubiegĞym. Pracownicy w w ieku powyƬej 60 lat 

majŅ prawo do dodatkowych dni urlopu oraz wyƬszego dodatku 

urlopowego .38 Nie istnieje Ƭaden wym·g co do dĞugoƐci trwania 

stosunku pracy, aby mieĹ prawo do wynagrodzenia za czas urlopu. 

Podstawa  naliczenia twojego Ɛwiadczenia urlopowego znajduje siŔ 

w zes tawieniu rocznym  wynagrodzeŻ i potrŅceŻ za rok ubiegĞy 

(tzw. lønns -og trekkoppgave). Pracodawcy sŅ zobowiŅzani do 

wysĞania takiego zestawienia wszystkim pracownikom najp·ƪniej 

do 1 lutego roku nastŔpujŅcego po roku dochodowym. Naliczone 

Ɛwiadczenie urlopowe wypĞacane jest w ostatni dzieŻ wypĞaty 

wynagrodzeŻ przed wakacjami .39 

 

                                                        
35  Zobacz Decyzja o rozszerzeniu w czŔƐci stosowania ukĞadu zbiorowego pracy 

dla przemysĞu maszynowego w przemyƐle okrŔtowym i stoczniowym (forskrift 

om delvis allmenngjøring av Industrioverenskomsten/VO - delen for skips -  og 

verftsindustrien) § 3  

36  Zobacz norweska ustawa urlopowa (ferieloven) § 5  

37  Zobacz U stawa urlopowa (ferieloven) § 6  

38  Stawka wynosi 12,5 % podstawy obliczania Ɛwiadczenia urlopowego 

39  Zobacz Ustawa urlopowa (ferieloven) § 11 nr 1  

http://www.regjeringen.no/upload/AD/kampanjer/Tariffnemnda/POL_Forskrift_om_delvis_allmenngjoring_av_Verkstedsoverenskomsten_for_skips_og_verftsindustrien.pdf
http://www.regjeringen.no/upload/AD/kampanjer/Tariffnemnda/POL_Forskrift_om_delvis_allmenngjoring_av_Verkstedsoverenskomsten_for_skips_og_verftsindustrien.pdf
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1.8 .3  Pracodawca zalega z wynagrodzeniem  

JeƬeli nie otrzymaĞeƐ wynagrodzenia od pracodawcy z powodu 

braku jego dobrej woli, musisz najpierw wysĞaĹ mu upomnienie  z 

okresem pĞatnoƐci do jednego lub dwóch tygodni. Pismo powinno 

zostaĹ wysĞane listem poleconym, abyƐ miaĞ dowód  na to, Ƭe 

zostaĞo wysĞane. W piƐmie powinieneƐ zaznaczyĹ, Ƭe w przypadku, 

jeƬeli roszczenie nie zostanie speĞnione w terminie, bŔdziesz 

zmuszony podjŅĹ kolejne kroki.40 JeƐli pracodawca nadal nie pĞaci 

ani jest w stanie udowodniĹ, Ƭe wynagrodzenie zostaĞo wypĞacone, 

moƬesz odwoĞaĹ siŔ do Rady polubowno -arbitraƬowej 

(forliksrådet)  w celu otrzymania  postanowienia  w sprawie 

roszczenia. OdwoĞanie naleƬy przesĞaĹ do Rady  po lubowno -

arbitraƬowej w miejscowoƐci wĞaƐciwej dla siedziby pracodawcy. 

Rada polubowno -arbitraƬowa udzieli wskaz·wek do napisania 

odwoĞania. Postanowienie  o nakazie zapĞaty wynagrodzenia 

oznacza, Ƭe moƬna bŔdzie je wyegzekwowaĹ z pomocŅ 

komornika . JeƬeli pracodawca mimo wszystko nie ma Ɛrodk·w 

finansowych na pokrycie wynagrodzenia  inie bŔdzie moƬna go 

wyegzekwowa Ĺ, naleƬy wtedy zĞoƬyĹ wniosek o ogĞoszenie 

upadĞoƐci pracodawcy . 

1.8 .4 W jaki spos·b moƬna ogĞosiĹ upadĞoƐĹ pracodawcy 

Istnieje ryzyko, Ƭe pracod awca nie bŔdzie chciaĞ ogĞosiĹ upadĞoƐci, 

mimo Ƭe jest niewypĞacalny. Wtedy pracownik ma  moƬliwoƐĹ 

samodzieln ego  zĞoƬenia  wnios ku  o ogĞoszenie upadĞoƐci 

pracodawcy . Najpierw naleƬy wysĞaĹ wezwanie do zapĞaty 

wynagrodzenia z ostatecznym terminem p ĞatnoƐci. JeƬeli 

pracodawca nie zapĞaci w terminie , naleƬy wysĞaĹ powiadomienie o 

zamiarze zĞoƬenia wniosku o ogĞoszenie upad ĞoƐci, kt·ry naleƬy 

dorŔczyĹ pracodawc y. Koszt dorŔczenia powiadomienia  to  obecnie 

430 kr . JeƬeli pracodawca nie zapĞaci po otrzymaniu 

                                                        
40  Zobacz Ustawa o mediacji i postŔpowaniu sŅdowym w sprawach cywilnych 

(tvisteloven) § 5 - 2 
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powiad omienia, moƬna wtedy  zĞoƬyĹ wniosek o og Ğoszenie 

upadĞoƐci do sŅdu rejonowego wĞaƐciwego dla siedziby 

pracodawcy . ZĞoƬenie wniosku o ogĞoszenie upad ĞoƐci przez 

pracownika jest darmowe. W sŅdzie otrzymasz pomoc w 

sformuĞowaniu wnios ku  o ogĞoszenie upad ĞoƐci. MoƬesz byĹ 

zobowi Ņzany do zap Ğaty koszt·w sŅdowych pracodawcy, jeƬeli 

postŔpowanie upadĞoƐciowe nie zostanie otwarte. Otwarcie 

postŔpowania upadĞoƐciowego moƬe nastŅpiĹ tylko wtedy, jeƬeli 

pracodawca jest  niewypĞacalny, a jego niewypĞacalnoƐĹ nie mo Ƭe 

mieĹ charakter u tymczasowego . Przyjmuje siŔ, Ƭe pracodawca jest 

niewypĞacaln y, jeƬeli nie zapĞaci ani po wezwaniu do zapĞaty ani po 

otrzymaniu  powiadomienia o zamiarze zĞoƬenia wniosku o 

ogĞoszenie  upadĞoƐci. W gestii pracodawcy leƬy udowodnienie, Ƭe 

nie jest niewypĞacalny.  

1.8 .5  Jakie sŅ prawa pracownika w sytuacji upadĞoƐci 

pracodawcy  

W przypadku ogĞoszenia upadĞoƐci pracodawcy, roszczenia 

pracownika moƬe pokryĹ RzŅdowy fundusz  gwarancji p Ğac (Statens 

lønnsgarantiordning).  Pierwszym krokiem jest zarejestrow anie  

roszczenia o wynagrodzenie u syndyka, który zarz Ņdza caĞoƐciŅ 

masy upadĞoƐciowej. NaleƬy wypeĞniĹ podanie, która mo Ƭna albo 

znaleƪĹ na internecie  albo  otrzymaĹ kontaktuj Ņc siŔ z syndykiem . 

Ponadto  naleƬy zarejestrowa Ĺ siŔ jako poszukuj Ņcy pracy w NAV w 

ciŅgu 14 dni od  otrzymania  pisemnego powiadomienia  od syndyka 

o tym, Ƭe syndyk rozwiŅzaĞ TwojŅ umowŔ o pracŔ. Fundusz  

gwarancji p Ğac obejmuje wynagrodzenia i inn e honoraria  za pracŔ 

przez  okres maksymalnie sze Ɛciu miesi Ŕcy. 

Ponadto roszczenie pĞacowe nie  moƬe wybiegaĹ dalej niƬ 12  

miesiŔcy w tyĞ od dat y otrzymania przez sŅd wniosku o otwarcie 

postŔpowania upadĞoƐciowego. JeƬeli roszczenie odnosi siŔ do 

wynagrodzenia  urlopowego , nie moƬe one zostaĹ nabyte  dalej  niƬ 

24 miesi Ņce w tyĞ od daty otrzymania przez sŅd wniosku o 
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otwarcie postŔpowania upadĞoƐciowego. NaleƬy wiŔc szybko 

reagowaĹ od momentu otrzymania powiadomienia  o stwierdzeniu 

upadĞoƐci. JeƬeli roszczenie zostanie zatwierdzone, Ɛrodki 

finansowe z funduszu  gwarancyjne go  zostajŅ przekazane 

syndykowi.  Czas oczekiwania na rozpatrzenie wniosku przez NAV 

lßnnsgaranti wynosi okoĞo 2 miesi Ņce. Syndyk przeleje nastŔpnie 

odpowiednia kwotŔ na twoje konto , pomniejszonŅ o wszelkie 

potrŅcenia, takie jak na przykĞad podatek.  

W przypadku decyzji odmownej o pokryciu  roszczenia z funduszu 

gwarancyjnego, mo Ƭesz zĞoƬyĹ odwoĞanie w ciŅgu trzech tygodni 

od otrzymania decyzji. OdwoĞanie naleƬy kierowa Ĺ do NAV 

lønnsgaranti . 

 

1.9  Wypowiedzenie  

 

Pracownik i pracodawca maj Ņ wzajemne prawo do rozwi Ņzania 

stosunku pracy. Termin wypowiedzenia musi by Ĺ okreƐlony  w 

umowie o prac Ŕ. JeƬeli nie uzgodniono inaczej, okresu 

wypowiedzenia wynosi  jed en miesiŅc.41 Okres wypowiedzenia 

zaczyna  biec od pierwszego dnia miesi Ņca nastŔpujŅcego po 

otrzymaniu lub zĞoƬeniu wypowiedzenia. MoƬna uzgodniĹ, Ƭe 

okres wypowiedzenia bŔdzie liczony jest od daty do daty, jeƬeli 

uzgodniony okres wypowiedzenia jest d ĞuƬszy od ustawowego. 

Tego typu sposób obliczania okresu wypowiedzenia musi  byĹ 

wyraƪnie okre Ɛlony  w umowie o prac Ŕ. 

Nie musisz podawaĹ pracodawcy powodu rezygnacji z pracy. 

Pracodawca musi natomiast mieĹ waƬny pow·d do wypowiedzenia 

                                                        
41  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 15 - 3 
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Tobie umowy o pracŔ.42 Wypowiedzenie umowy o pracŔ moƬe byĹ 

uzasadnione warunkami panujŅcymi w firmie lub sytuacjŅ 

dotyczŅcŅ pracodawcy lub pracownika. Zmniejszenie produkc ji , 

powtarzajŅce siŔ sp·ƪnienia do pracy lub nieumiejŔtnoƐĹ 

przystosowania siŔ pracownika  do warunk·w pracy mogŅ byĹ 

uzasadnionym powodem wypowiedzenia  stosunku pracy . 

Przyczyna wypowiedzenia  musi byĹ indywidualnie rozwaƬana w 

przypadku  kaƬdego pracownika . 

Wypowiedzenie powinno byĹ na zĞoƬone na piƐmie i dostarczone 

pracownikowi  osobiƐcie lub listem poleconym.43 Pracodawca ni e 

ma obowiŅzku podania powodu zwolnienia, ale powinien go podaĹ 

na proƐbŔ pracownika . Zanim pracodawca da Ci wypowiedzenie 

powinien  naj pierw, o ile jest to moƬliwe, przedyskutowaĹ taki 

zamiar  z TobŅ.44 

W przypadku wypowiedzenia umowy o prace przez pracownika 

powinno byĹ ono zĞoƬone w formie pisemnej, ale ustne 

wypowiedzenie jest r·wnieƬ uznawane za waƬne. Na Tobie jednak 

spoczywa obowiŅzek udowodnienia, Ƭe umowa o pracŔ zostaĞa 

przez Ciebie wypowiedziana. Korzystnej jest zatem zĞoƬyĹ 

wypowiedzenie na piƐmie. 

JeƬeli pracodawca nie przestrzega wymog·w prawnych co do 

formy wypowiedzenia, moƬesz ubiegaĹ siŔ o odszkodowanie.45 

JeƐli uwaƬasz, Ƭe pracodawca nie ma uzasadnionego powodu do 

wypowiedzenia stosunku pracy, moƬesz zaƬŅdaĹ negocjacji46 z 

pracodawcŅ. ƫŅdanie negocjacji naleƬy zĞoƬyĹ pisemnie u 

pracodawcy w terminie dwóch tygodni od daty otrzymania 

wypowiedzenia . JeƬeli to nie doprowadzi do ro zstrzygniŔcia sporu, 

                                                        
42  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 15 - 7 

43  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 15 - 4 

44  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 15 - 1 

45  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 15 - 5 

46  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 17 - 3 
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zasadnoƐĹ wypowiedzenia moƬe zostaĹ rozstrzygniŔta przez sŅd. 

WaƬne jest przy tym, aby reagowaĹ szybko , gdyƬ pracownika 

obowiŅzujŅ r·Ƭne terminy47 skĞadania ƬŅdaŻ. JeƬeli czeka siŔ zbyt 

dĞugo, ryzykuje siŔ, Ƭe ƬŅdanie moƬe wygasnŅĹ. JeƬeli 

wypowiedzenie otrzymane od pracodawcy nie speĞnia wymog·w 

formalnych, nie ma okreƐlonego termin u zĞoƬenia pozwu do 

sŅdu.48 

 

1.10  Zwolnienie  
 

Pracodawca moƬe rozwiŅzaĹ stosunek pracy z dnia na dzieŻ, w 

przypadku jeƬeli pracownik jest winny  raƬŅcego naruszenia 

obowiŅzk·w pracowniczych.49  Zwolnienie musi byĹ zĞoƬone w 

formie pisemnej. W przypadku zwolnienia nie obowiŅzujŅ okresy 

wypowiedzenia. PrzykĞadami raƬŅcego naruszenia obowiŅzk·w 

pracowniczych mogŅ byĹ: odmowa wykonania pracy, 

szykanowanie  pr acodawcy  lub innych pracownik·w, naduƬycie 

zaufania zwiŅzanego z zajmowanym stanowiskiem oraz 

popeĞnienie przestŔpstwa. Pracodawca nie mo Ƭe CiŔ zwolniĹ z 

bĞahego powodu i to w jego gestii leƬy udowodnienie, Ƭe istniejŅ 

dostateczne podstawy do zwolnienia. JeƐli uwaƬasz, Ƭe pow ód  

zwolnienia  jest  niewĞaƐciwy, moƬesz domagaĹ siŔ 

odszkodowania .50  

Wypowiedzenie stosunku pracy w trybie natychmiastowym  moƬe 

r·wnieƬ nastŅpiĹ z Twojej strony, jeƬeli w miejscu pracy panujŅ 

nieakceptowalne warunki. MoƬe to byĹ zĞe Ɛrodowisko pracy, 

powtarzajŅce siŔ naruszenia przepis·w kodeksu pracy itd. 

                                                        
47  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmilj øloven) § 17 - 4 

48  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 17 - 4(3)  

49  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 15 - 14  

50  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 15 - 14(3)  
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Zwolnienie naleƬy, tak jak w przypadku wypowiedzenia, dostarczyĹ 

na piƐmie.  

 

1.11  Prawo do otrzymania Ɛwiadectwa pracy po 

zakoŻczeniu zatrudnienia 
 

W przypadku ustania stosunku pracy  pracownik uprawniony jest 

do otrzymania Ɛwiadectwa pracy.51 Əwiadectwo pracy powinno 

zawieraĹ nastŔpujŅce dane: Twoje imiŔ i nazwisko, datŔ urodzenia, 

opis stanowiska pracy i czas jego trwania. Na ƬŅdanie musi 

r·wnieƬ zawieraĹ bardziej szczeg·Ğowy opis Ciebie jako 

pracownika, jeƬeli jest to przewidziane w ukĞadzie zbiorowym 

pracy lub jest praktykowane w zakĞadzie pracy. 

 

1.12  PierwszeŻstwo w zatrudnieniu na nowym 

stanowisku pracy  
 

Pracownik, kt·ry zostaĞ zwolniony z powodu warunk·w panujŅcych 

w zakĞadzie pracy, takich jak na przykĞad zmniejszenie produkcji, 

ma prawo do ponownego zatrudnienia w tym samym zakĞadzie 

pracy w przypadku, gdy pojawi siŔ wolne miejsce pracy. 

PierwszeŻstwo w zatrudnieniu odnosi siŔ do stanowiska pracy, na 

które pracownik posiada kwalifikacje. P ierwszeŻstwo w 

zatrudnieniu stosuje siŔ r·wnieƬ do pracownik·w tymczasowych i 

pracownik·w zatrudnionych w niepeĞnym wymiarze czasu pracy, 

ale nie do  pracowników na umowie na zastŔpstwo. Pracodawca jest 

                                                        
51  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 15 - 15  
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zobowiŅzany do informowania  pracowników o  wolnych miej scach 

pracy w zakĞadzie.52 

 

1.1 3 Prawo do zasiĞku chorobowego 
 

W przypadku choroby, pracownik uprawniony jest do zasiĞku 

chorobowego za okres nieobecnoƐci w pracy. Aby mieĹ prawo do 

zasiĞku chorobowego, musisz byĹ zatrudniony przez co najmniej 

cztery tygodn ie. Ponadto  musisz byĹ niezdolny do pracy z powodu 

obniƬenia sprawnoƐci wynikajŅcej z choroby lub urazu. 

NiezdolnoƐĹ do pracy musi byĹ udokumentowana zaƐwiadczeniem 

lekarskim .  

JeƬeli niezdolnoƐĹ do pracy ma tymczasowy charakter, moƬesz 

skorzystaĹ z oƐwiadczenia wĞasnego o nieobecnoƐci w pracy (tzw. 

egenmelding). OƐwiadczenie wĞasne o nieobecnoƐci w pracy 

polega na tym, Ƭe zawiadamiasz pracodawcŔ o niezdolnoƐci do 

pracy bez koniecznoƐci przedstawia nia zaƐwiadczenia lekarskiego. 

Z oƐwiadczenia wĞasnego o chorobie bez zwolnienia lekarskiego 

moƬesz skorzystaĹ w ciŅgu pierwszych 16 dni kalendarzowych 

zwolnienia chorobowego  (jest to tzw. arbeidsgiverperioden czyli 

okres, w kt·rym przysĞuguje Ɛwiadczenie chorobowe od 

pracodawcy) . OƐwiadczenie wĞasne moƬna zĞoƬyĹ kaƬdorazowo 

tylko przez pierwsze  3 dni choroby. JeƬeli choroba trwa dĞuƬej niƬ 

3 dni, pracodawca moƬe wymagaĹ przedstawienia zwolnienia 

lekarskiego. Musisz mieĹ przepracowane co najmniej dwa miesiŅce 

u pracodawcy , abyƐ m·gĞ skorzystaĹ z oƐwiadczenia wĞasnego  o 

chorobie .  

Pracodawca nie ma prawa CiŔ zwolniĹ z powodu nieobecnoƐci w 

pracy umotywowanej chorobŅ lub uszkodzeniem ciaĞa.53 Ochrona 

                                                        
52  Zobacz Kodeks pracy  (aml) § 14 - 1 
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przed wypowiedzeniem ma zastosowanie w ciŅgu pierwszych 12 

miesiŔcy od stwierdzenia niezdolnoƐci do pracy. Wypowiedzenie w 

czasie tego okresu bŔdzie postrzegane jako majŅce zwiŅzek z 

nieobecnoƐciŅ pracownika , chyba Ƭe pracodawca udowodni 

istnienie innej  przyczyny .  

JeƬeli nie masz pracy, nie przysĞuguje Ci prawo do wynagrodzenia 

chorobowego. MoƬesz jednak speĞniaĹ warunki do otrzymania 

Ɛwiadczenia w celu uĞatwienia powrotu do pracy/przywr·cenia 

zdolnoƐci do pracy  (arbeidsavklaringspenger -  AAP), jeƬeli z 

powodu choroby, uszkodzenia ciaĞa lub wady/choroby 

fizycznej/psychicznej nie jesteƐ w stanie podjŅĹ pracy, która 

przynos iĞaby doch·d. Warunkiem uzyskania Ɛwiadczenia jest 

obniƬona zdolnoƐĹ do pracy o co najmniej poĞowŔ z powodu 

choroby , wypadku  itp .54 Əwiadczenie wynosi  66 % dochodu za rok 

ubiegĞy lub 66 % przeciŔtnego wynagrodzenia za ostatnie trzy 

lata .55 NAV moƬe r·wnieƬ zaoferowaĹ Ci uczestnictwo  w 

programach wspierajŅcych zatrudnienie i aktywizacjŔ zawodowŅ 

takich jak np. szkolenia , zaoferowaĹ wsparcie w leczeniu 

medycznym lub innego rodzaju po radnictw o. 

 

1.14  Prawo do zasiĞku dla bezrobotnych 
 

Osoby bezrobotne mogŅ ubiegaĹ siŔ o zasiĞek dla bezrobotnych z 

urzŔdu pracy (NAV). Najpierw naleƬy zarejestrowaĹ siŔ jako 

poszukujŅcy pracy. Musisz mieĹ status osoby poszukujŅcej pracy i 

zredukowany wymiar czasu pracy o  co najmniej 50% .56 MoƬesz 

ubiegaĹ siŔ o zasiĞek dla bezrobotnych nie wczeƐniej niƬ na 

                                                                                                           
53  Zobacz Kodeks pracy ( aml) § 15 - 8 

54  Zobacz Ustawa o ubezpieczeniach spoĞecznych (folketrygdl.) Ä 11- 5 

55  Zobacz Ustawa o ubezpieczeniach spoĞecznych (folketrygdl.) Ä 11- 16  

56  Zobacz Ustawa o ubezpieczeniach spoĞecznych (folketrygdl.) Ä 4- 3 



37 

 

tydzieŻ przed pierwszym dniem, w którym pozostajesz bez 

zatrudnienia . ZasiĞek dla bezrobotnych wypĞacany jest 

najwczeƐniej od dnia, w kt·rym zarejestrowaĞeƐ siŔ jako 

bezrobotny i zĞoƬyĞeƐ wniosek o zasiĞek. WysokoƐĹ zasiĞku zaleƬy 

od tego, ile zarobiĞeƐ w poprzednim roku lub jaka byĞa Ɛrednia 

Twoich zarobk·w z ostatnich trzech lat przed zĞoƬeniem wniosku 

o zasiĞek. UrzŅd pracy wybiera najbardziej korzystnŅ podstawŔ dla 

obliczenia zasiĞku, kt·ry stanowi 62,4 % wczeƐniejszego dochodu 

przed opodatkowaniem. Musisz zarobiĹ co najmniej 1,5 kwoty 

bazowej ubezpieczeŻ spoĞecznych (G) w roku kalendarzowym 

poprzedzajŅcym rok zĞoƬenia wniosku.57 W przypadku decyzji 

odmownej, masz moƬliwoƐĹ odwoĞywania siŔ. 

Liczba przysĞugujŅcych Ci tygodni zasiĞku dla bezrobotnych , 

zaleƬy od tego, ile wyni·sĞ tw·j doch·d przed zĞoƬeniem wniosku. 

JeƬeli zarobiĞeƐ dwukrotnoƐĹ wyƬej wymienionej kwoty bazowej w 

roku poprzedzajŅcym, lub jeƬeli Ɛrednia z ostatnich trzech lat 

wyniosĞa co najmniej dwukrotnoƐĹ kwoty bazowej, masz prawo do 

otrzymywania zasiĞku dla bezrobotnych przez 104 tygodni. JeƬeli 

zarobiĞeƐ mnie, masz prawo do zasiĞku dla bezrobotnych przez 52 

tygodnie. WypĞata zasiĞku zostaje wstrzymana natychmiastowo, 

jeƬeli warunki dla otrzymywania zasiĞku dla bezrobotnych, nie sŅ 

dĞuƬej speĞnione. 

 

1.1 5 Przymusowy urlop bezpĞatny (permittering) 
 

JeƬeli zakĞad musi czasowo ograniczyĹ dziaĞalnoƐĹ, pracodawca 

moƬe byĹ zmuszony do wysĞania pracownik·w na przymusowy 

urlop bezpĞatny zamiast wypowiedzenia im stosunku pracy. W 

okresie przymusowego urlopu jesteƐ czasowo zwolniony ze swoich 

obowiŅzk·w, a pracodawca jest czasowo zwolniony z wypĞaty 

                                                        
57  Kwota bazowa ube zpieczeŻ spoĞecznych wynosi 85 245 kr na dzieŻ 01.05.13. 



38  

 

wynagrodzenia. Pracodawca musi jednak zapĞaciĹ za pierwsze dni 

przymusowego urlopu. W przypadku caĞkowitej  redukcji czasu 

pracy lub w pr zypadku co najmniej 40% redukcji czasu pracy 

pracodawca ma obowiŅzek wypĞaty wynagrodzenia za 10 dni.58 W 

przypadku redukcji czasu pracy mniejszej niƬ 40%, masz prawo do 

zapĞaty wynagrodzenia za 15 dni. JeƬeli zakĞad pracy przywróci 

swojŅ dziaĞalnoƐĹ, bŔdziesz miaĞ moƬliwoƐĹ wznowienia pracy. 

Pracodawca moƬe wysĞaĹ pracownik·w na przymusowy urlop 

bezpĞatny, jeƬeli redukcja dziaĞalnoƐci firmy ma jedynie charakter 

przejƐciowy. JeƬeli zaƐ ma ona trwaĞy charakter, to nie moƬe on 

skorzystaĹ z wysĞania pracownik·w na tymczasowy urlop. W taki m 

przypadk u pracodawca musi daĹ ci wypowiedzenie, dziŔki czemu 

uzyskasz prawo  do okresu wypowiedzenia. JeƐli zostaĞeƐ wysĞany 

na przymusowy urlop bezpĞatny, moƬesz ubiegaĹ siŔ o zasiĞek dla 

bezrobotnych z  urzŔdu pracy (NAV). Naj pierw musisz 

zarejestrowaĹ siŔ jako poszukujŅcy pracy za poƐrednictwem 

internetu lub w siedzibie urzŔdu pracy. NastŔpnie musisz wypeĞniĹ 

wniosek o zasiĞek i zaĞŅczyĹ odpowiednie dokumenty z informacjŅ 

na temat przymusowego urlopu bezpĞatnego od pracodawcy. 

Pracownik powinien otrzymaĹ zawiadomienie o przymusowym 

urlopie na  14 dni przed planowanym zwolnieniem z obowiŅzku 

pracy . Urlop przymusowy z reguĞy nie powinien trwaĹ dĞuƬej niƬ 

szeƐĹ miesiŔcy, chyba Ƭe pracodawca ma uzasadnione podstawy 

do  przedĞuƬenia przymusowego postoju w pracy . 

 

1.1 6 Wymagania wzglŔdem dobrego Ɛrodowiska 

pracy oraz dostosowania stanowiska pracy   
 

Jednym z gĞ·wnych cel·w kodeksu pracy jest zapewnienie 

                                                        
58  Zobacz Ustawa o przymusowych urlopach pracowniczych 

(Permitteringslønningsloven) § 3  
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pracownikom odpowiednich warunków pracy .59 SŅ to wymagania 

dotyczŅce zar·wno fizycznego jak i psychospoĞecznego 

Ɛrodowiska pracy. ObowiŅzkiem pracodawcy jest zapewnienie  

dobre go  i bezpieczne go Ɛrodowiska pracy .60 Powinien on zatem 

zastosowaĹ Ɛrodki, kt·re zapewniajŅ peĞnŅ ochronŔ pracownik·w 

przed niekorzystnymi czynnikami Ɛrodowiska pracy. MogŅ to byĹ 

odpowiednie instruk taƬe pracy, mŅƬ zaufania (tillitsvalgt), 

przedstawiciel do spraw bezpieczeŻstwa pracy (verneombud)  czy 

przyzakĞadowe usĞugi zdrowotne (bedriftshelsetjeneste). JeƬeli 

twoja zdolnoƐĹ do pracy zostaĞa zredukowana  w wyniku wypa dku, 

uszkodzenia ciaĞa, choroby itp., pracodawca powinien, w miarŔ 

moƬliwoƐci, dostosowaĹ Twoje miejsce pracy  lub zorganizowaĹ Ci 

pracŔ w ten spos·b, abyƐ nie straciĞ swojego stanowiska pracy lub 

m·gĞ otrzymaĹ inne stanowisko odpowiednie do Twoich 

kwalifik acji . Wymóg zapewnienia przez pracodawcŔ odpowiednich 

warunk·w pracy jest niezaleƬny od sytuacji finansowej 

przedsiŔbiorstwa. Masz prawo zawiadomiĹ o niebezpiecz nych lub 

nieakceptowalnych  warunk ach w miejscu pracy bez groƪby 

jakich kolwiek  negatywnych konse kwencji z tego tytuĞu.61  

ZgĞoszenie o zĞych warunkach pracy powinno mieĹ jednak 

odpowiedniŅ formŔ. ZakĞad pracy powinien zapewniĹ wewnŔtrzny 

system powiadamiania  o zĞych warunkach pracy. JeƬeli pracodawca 

zapewnia wewnŔtrzny system powiadamiania  na przykĞad przez 

mŔƬa zaufania, musi sz zgĞosiĹ to najpierw jemu, jeƬeli jest to 

uzasadnione . Masz jednak zawsze  prawo z awiadamiaĹ o 

nieakceptowalnych warunkach pracy bezpoƐrednio wĞadzom 

publicznym, takim  jak Inspekcja Pracy (arbeidstilsynet), UrzŅd 

Ochrony Zdrowia  (helsetilsynet) czy UrzŅd Ochrony Danych  

(datatilsynet) . 

                                                        
59  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) §§ 1 - 1 i  4- 1 

60  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 2 - 1 

61  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) §§ 2 - 4,2 - 5 og 3 - 6 
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JeƐli twoja zdolnoƐĹ do pracy zostaĞa zredukowana w wyniku 

wypadku , choroby lub uszkodzenia ciaĞa, pracodawca powinien, w 

miarŔ moƬliwoƐci, podjŅĹ niezbŔdne dziaĞania, tak abyƐ m·gĞ 

utrzymaĹ swoje s tanowisko pracy  lub uzyskaĹ innŅ odpowiedniŅ 

pracŔ.62  

 

1.1 7 Rola PaŻstwowej Inspekcji Pracy 
 

PaŻstwowa Inspekcja Pracy prowadzi doradztwo na temat 

przepisów K odeksu pracy i moƬe skontrolowaĹ przypadki, w 

kt·rych pracodawca Ğamie prawo, zwĞaszcza, jeƬeli chodzi o 

postanowienia kodeksu pracy. Inspekcja Pracy nie rozstrzyga 

jednak spor·w o charakterze cywilnoprawnym pomiŔdzy 

pracownikiem a pracodawcŅ. Kontakt z PaŻstwowŅ InspekcjŅ Pracy 

jest bezpĞatny. 

 

1.1 8 Obywatele paŻstw spoza Europejskiego 

Obszaru Gospo darczego 63  64  

 

JeƬeli jesteƐ obywatelem kraju spoza Europejskiego Obszaru 

Gospodarczego i chcesz podjŅĹ pracŔ w Norwegii, z reguĞy musisz  

mieĹ pozwolenie na pobyt. IstniejŅ r·Ƭne rodzaje pozwoleŻ i r·Ƭne 

zasady , wytyczne i procedury skĞadania wniosk·w o pozwolenie na 

pobyt w zaleƬnoƐci od rodzaju pozwolenia. Aby uzyskaĹ peĞnŅ 

informacjŔ na temat rodzaj·w i procedur zwiŅzanych z 

                                                        
62  Zobacz Kodeks pracy (arbeidsmiljøloven) § 4 - 6 

63  Informasjon kopiert fra: http://www.udi.no/Sentrale - tema/Arbeid - og -

opphold/Oppholdstillatelser - for - arbeid/Faglartspesialist/  

64  Informasjon kopiert fra: htt p://www.udi.no/Sentrale - tema/Arbeid - og -

opphold/Trenger - jeg - oppholdstillatelse/  
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uzyskiwaniem zezwoleŻ na pobyt, odwiedƪ stronŔ internetowŅ 

Departamentu ds. C udzoziemców (UDI) : www. udi.no . 

Uzyskasz tam informacjŔ na temat r·Ƭnych typ·w zezwoleŻ dla 

pracowników wykwalifikowanych.  

 

1.18  Pracownicy wykwalifikowani : 

Musisz byĹ wykwalifikowany w jednej z poniƬszych kategorii: 

 

1.18 .1 WyksztaĞcenie zawodowe na poziomie szkoĞy Ɛredniej. 

Musisz mieĹ ukoŻczonŅ szkoĞŔ w konkretnym zawodzie. 

WyksztaĞcenie musi odpowiadaĹ co najmniej poziomowi szkoĞy 

Ɛredniej szkoĞy, tj. minimum trzy lata nauki. JeƬeli uzyskaĞeƐ 

wyksztaĞcenie za granicŅ, musi ono dawaĹ te same kwalifikacje, co 

odpowiadajŅce mu wyksztaĞcenie w Norwegii. Na przykĞad  

wyksztaĞcenie zawodowe jako stolarz, hydraulik czy 

wykwalifikowany pracownik sĞuƬby zdrowia. 

 

1.18 .2 Əwiadectwo czeladnicze lub odpowiadajŅce mu kwalifikacje.  

Əwiadectwo czeladnicze uzyskane za granicŅ musi dawaĹ 

kwalifikacje odpowiadajŅce kwalifikacjom Ɛwiadectwa 

czeladniczego w Norwegii  (fagbrev) . 

 

1.18 .3 WyksztaĞecenie wyƬsze (szkoĞa wyƬsza lub uniwersytet).  

WyksztaĞcenie wyƬsze powinno byĹ zakoŻczone egzaminem / 

stopniem lub tytuĞem, na przykĞad pielŔgniarka, inƬynier, dyplom 

licencjata lub magistra.  

 

http://www.udi.no/
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1.18 .4 Kwalifikacje osiŅgniŔte bez formalnego wyksztaĞcenia. 

JeƬeli nie masz formalnego wyksztaĞcenia, to Twoje kwalifikacje  

mogŅ zostaĹ zaliczone w Norwegii, jeƬeli zdobyĞeƐ wiedzŅ poprzez 

doƐwiadczenie zawodowe okreƐlonej dĞugoƐci, ewentualnie w 

poĞŅczeniu z innymi szkoleniami (kursy itp.). JeƐli w twoim 

zawodzie istnieje moƬliwoƐĹ zdobycia formalnego wyksztaĞcenia, 

to twoja wied za musi byĹ w przybliƬeniu r·wna poziomowi takiego 

wyksztaĞcenia. Musisz wiedzieĹ, Ƭe otr zymanie pozwolenia jako 

pracownik wykwalifikowany przyznanego na podstawie kwalifikacji  

bez formalnego wyksztaĞcenia jest bardzo trudne i wymaga 

szczeg·Ğowej dokumentacji . 

JeƬeli jesteƐ sportowcem, kt·ry bŔdzie braĞ udziaĞ w zawodach na 

wysokim poziomie, l ub jesteƐ trenerem sportowym zawodników na 

wysokim poziomie, Tw·j klub (pracodawca) powinien zĞoƬyĹ 

oƐwiadczenie o twoich umiejŔtnoƐciach i o poziomie zawodów , w 

który ch bŔdziesz braĞ udziaĞ. 

 

1.18 .5 Zaostrzone wymagania dla niektórych grup zawodowych  

Dla przywódców religijnych / nauczycieli duchowych  a takƬe 

kucharzy kuchni etnicznej  istniejŅ zaostrzone wymagania w 

zakresie posiadanych kwalifikacji . Przywódcy 

religijnych/nauczyciele duchowi muszŅ z reguĞy posiadaĹ 

wyksztaĞcenie magisterskie lub wyksztaĞcenie na poziomie 

magisterskim . 

 

1.18 .6 Wym·g zgodnoƐci 

Twoje kwalifikacje muszŅ byĹ zgodne z oferowanym stanowiskiem 

pracy . Oznacza to, Ƭe stanowisko pracy musi wymagaĹ 

wykwalifikowanego pracownika  w Twoim zawodzie . Twoje 
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kwalifikacje muszŅ dokĞadnie odpowiadaĹ wymogom stanowiska 

pracy.  

 

1.18 .7 Wym·g uznawalnoƐci wyksztaĞcenia lub autoryzacji dla 

zawodów regulowanych  

JeƬeli bŔdziesz pracowaĹ w zawodzie, w kt·rym istniejŅ wymogi co 

do uznawalnoƐci wyksztaĞcenia (zawód regulowany ), twoje 

kwalifikacje muszŅ zostaĹ uznane lub musisz uzyskaĹ autoryzacjŔ 

od organu wĞaƐciwego dla Twojej profesji. Na przykĞad personel 

medyczny musi zaĞŅczyĹ autoryzacjŔ lub licencjŔ z Norweskiego 

urzŔdu autoryzacji  pracownik·w sĞuƬby zdrowia (SAFH).  

 

1.18 .8 Dodatkowy warunek  ð praca prz ez agencjŔ zatrudnienia 

JeƬeli podejmujesz pracŔ jako pracownik wykwalifikowany przez 

agencjŔ zatrudnienia, musisz przedĞoƬyĹ wykaz zleceŻ jakie 

oferuje ci pracodawca na miejscu. Ponadto agencja zatrudnienia 

ma obowiŅzek podaĹ informacjŔ o tym, Ƭe Twoje wy nagrodzenie 

bŔdzie odpowiadaĞo Twoim kwalifikacjom r·wnieƬ w okresach, gdy 

pracodawca nie bŔdzie miaĞ dla ciebie zleceŻ. Agencja pracy musi 

znajdowaĹ siŔ w rejestrze prowadzonym przez PaŻstwowŅ 

InspekcjŔ Pracy.  

 

1.18 .9 Wymagania ogólne  

Musisz posiadaĹ konkretnŅ ofertŔ pracy od pracodawcy w 

Norwegii. (JeƐli nie posiadasz  oferty pracy , moƬesz ubiegaĹ siŔ o 

pozwolenie jako pracownik wykwalifikow any poszukujŅcy pracy). 

Oferta pracy musi zawieraĹ informacje o Twoim przyszĞym 

stanowisku pracy,  stawce  godzinowej i liczbie godzin pracy 

tygodniowo . NaleƬy r·wnieƬ okreƐliĹ dĞugoƐĹ trwania zatrudnienia.  
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Z reguĞy powinieneƐ posiadaĹ ofertŔ pracy w peĞnym wymiarze 

godzin, u jednego pracodawcy . 

Warunki pracy i pĞacy nie mogŅ byĹ gorsze od tych zawartych w 

obowiŅzujŅcych ukĞadach zbiorowych lub regulaminu 

wynagradzania pracowników  w danej branƬy. JeƬeli istnieje taki 

ukĞad zbiorowy lub regulamin wynagradzania, Twoje warunki pĞacy 

i pracy  nie mogŅ byĹ gorsze od tych, kt·re obowiŅzujŅ w Twoim 

przyszĞym miejscu pracy i w Twoim zawodzie.  

JeƬeli stanowisko pracy wymaga wyksztaĞcenia akademickiego a 

nie jest objŔte ukĞadami zbiorowymi lub regulaminem 

wynagradzania pracowników , Twoje wynagrodzenie powinno byĹ 

na poziomie wynagrodzeŻ ujŔtych w paŻstwowym ukĞadzie  

zbiorowym pracy, c hyba Ƭe pracodawca udokumentuje, Ƭe w 

Twoim przyszĞym miejscu pracy i w Twoim zawodzie obowiŅzujŅ 

inne wynagrodzenia . Oznacza to, Ƭe Twoje  wynagrodzenie 

minimalne powinno odpowiadaĹ szczeblowi pĞacowemu 47 

(lßnnstrinn 47) w Tabeli pĞac zasadniczych (statens 

hovedlønnstabell).  Obecnie jest to 401 400 rocznie  dla osób z 

wyƬszym wyksztaĞceniem akademickim, takim  jak tytuĞ magistra. 

Osoby z niƬszym wyksztaĞceniem na poziomie uniwersyteckim , 

taki m jak licencjat, powinny mieĹ zapewnione minimalne 

wynagrodzenie na  poziom ie szczebla pĞacowego 42. Obecnie jest 

to 372 500 kr  rocznie . 

WyjŅtkowo, moƬesz otrzymaĹ pozwolenie na pracŔ, nawet jeƐli 

oferta pracy nie ma charakteru ciŅgĞego. ZaleƬy to od konkretnej i 

indywidualnej oceny, czy w Twoim przypadku, moƬna wydaĹ takie 

pozwolenie. Na rozpatrzenie  twojej sytuacji moƬe mieĹ wpĞyw na 

przykĞad fakt, Ƭe masz innŅ pracŔ w innym kraju lub jesteƐ objŔty 

systemem rotacji pracownik·w w firmie miŔdzynarodowej i dlatego 

zaoferowana Ci praca nie ma ciŅgĞego charakteru. WaƬne jest 

r·wnieƬ, czy zamierzasz przebywaĹ w Norwegii przez co najmniej 

poĞowŔ czasu, na kt·ry ubiegasz siŔ o zezwolenie na pobyt. 
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1.18 .10 Pobyt finansowany z wĞasnych Ɛrodk·w w czasie badaŻ 

naukowych  

MoƬesz otrzymaĹ pozwolenie na pobyt jako naukowiec w 

Norwegii, j eƬeli bŔdziesz prowadziĞ badania na uniwersytecie, 

instytucie itp. i masz moƬliwoƐĹ sfinansowania swojego pobytu z 

wĞasnych Ɛrodk·w. 

 

1.18 . 11 Pracownik ƐwiadczŅcy usĞugi, pracownik oddelegowany  

Wykwalifikowany pracownik, który jest zatrudniony w 

przedsiŔbiorstwie zagranicznym i Ɛwiadczy usĞugi w Norwegii, 

moƬe otrzymaĹ pozwolenie na pobyt. 

Tw·j pracodawca majŅcy siedzibŔ poza NorwegiŅ musi mieĹ 

podpisanŅ umowŔ na Ɛwiadczenie usĞug z firmŅ norweskŅ. Ten 

rodzaj pozwolenia obowiŅzuje r·wnieƬ w przypadku, gdy jesteƐ 

zatrudniony  przez miŔdzynarodowŅ firmŔ za granicŅ i bŔdziesz 

ƐwiadczyĹ usĞugi dla norweskiej firmy bŔdŅcej jej czŔƐciŅ. 

 

1.18 .12 Pracownik ƐwiadczŅcy usĞugi, samodzielny zleceniobiorca  

JeƬeli jesteƐ pracownikiem wykwalifikowanym i bŔdziesz ƐwiadczyĹ 

usĞugi jako niezaleƬny podmiot (samodzielny zleceniobiorca ), 

moƬesz na tej podstawie uzyskaĹ pozwolenie na pobyt. Musisz byĹ 

samozatrudniony (prowadziĹ dziaĞalnoƐĹ gospodarczŅ) za granicŅ 

oraz mieĹ podpisanŅ umowŔ o Ɛwiadczenie usĞug z firmŅ 

norweskŅ. 

 

1.18 . 13 Pracownik samozatrudniony  

JeƬeli jesteƐ pracownikiem wykwalifikowanym i bŔdziesz prowadziĹ  
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na staĞe dziaĞalnoƐĹ gospodarczŅ w Norwegii, moƬesz otrzymaĹ 

pozwolenie na pobyt jako pracownik samozatrudniony.  Musisz 

prowadziĹ dziaĞalnoƐĹ jednoosobowŅ (enkeltpersonforetak), w 

kt·rej sam odpowiadasz za zobowiŅzania Twojej firmy. 

 

1. 18 .14 Kucharz kuchni etnicznej  

JeƬeli podejmujesz pracŔ jako kucharz kuchni narodowej i 

etnicznej, potrzebujesz pozwolenie  na pobyt jako kucharz kuchni 

etnicznej . Musisz posiadaĹ kwalifikacje na wyƬszym poziomie jako 

kucharz etniczny . Twoim pracodawcom musi byĹ restauracja 

etniczna  i z reguĞy musi oferowaĹ posiĞki pochodzŅce tylko z 

jednego kraju. W niektórych przypadkach  UDI akceptuje , Ƭe 

restauracja oferuje potrawy z innych kra jów. JeƬeli bŔdziesz 

pracowaĹ jako zwykĞy kucharz, ale nie jako kucharz kuchni 

etnicznej , moƬesz ubiegaĹ siŔ o pozwolenie jako pracownik 

wykwalifikowany . 

 

1.18 .15 Pracownik wykwalifikowany poszukujŅcy pracy 

IstniejŅ specjalne zasady dla pracownik·w wykwalifikowanych, 

kt·rzy chcŅ przyjechaĹ do Norwegii w celu poszukiwania pracy. 

MoƬesz otrzymaĹ pozwolenie na pobyt jako osoba poszukujŅca 

pracy, jeƬeli jesteƐ pracownikiem wykwalifikowanym z 

obowiŅzkiem wizowym. 

 

1.18 .16 PoszukujŅcy pracy absolwent lub badacz naukowy  

Twoim celem powinno byĹ poszukiwanie zatrudnienia jako 

pracownik wykwalifikowany lub jako specjalista w Norwegii. 

Musisz byĹ absolwentem lub badaczem naukowym, mieĹ  
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zezwolenie na pobyt w jednej z nastŔpujŅcych kategorii oraz 

zĞoƬyĹ wniosek przed jego wygaƐniŔciem:  

¶ student , 

¶ uczestnik kurs u norweskiego dla pracowników 

wykwalifikowanych , 

¶ student studiów podyplomowych lub praktykant , 

¶ badacz naukowy finansujŅcy pobyt z wĞasnych Ɛrodk·w. 

 

1.18 .17 Kursy jŔzyka norweskiego dla pracownik·w 

wykwalifikowanych  

Jako pracownik wykwalifikowany moƬesz otrzymaĹ pozwolenie na 

naukŔ jŔzyka norweskiego przez rok. MoƬesz uzyskaĹ takie 

pozwolenie, nawet jeƬeli celem p·ƪniejszego pobytu jest podjŔcie 

pracy w Norwegii.  

 

1.18 .18 Dodatkowe wyksztaĞcenie w celu uznania kwalifikacji w 

Norwegii  

JeƬeli jesteƐ pracownikiem wykwalifikowanym, moƬesz uzyskaĹ 

pozwolenie na pobyt na okres do dw·ch lat, aby podjŅĹ niezbŔdne 

dodatkowe szkolenie, praktyki lub kurs w celu uznania Twoich 

kwalifikacji w Norwegii.  

 

1.18 .19 Marynarze na zagrani cznych statkach  

JeƬeli jesteƐ pracownikiem zagranicznego statku przewoƬŅcego 

towary lub pasaƬer·w pomiŔdzy norweskimi portami, moƬesz 

r·wnieƬ uzyskaĹ pozwolenie na pobyt. 
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1.18 .20 Praca na szelfie kontynentalnym  

JeƬeli jesteƐ pracownikiem wykwalifikowanym lub specjalistŅ i 

bŔdziesz pracowaĹ na norweskim szelfie kontynentalnym, moƬesz 

takƬe uzyskaĹ pozwolenie na pobyt. Istnieje jednak wym·g, Ƭe 

trzeba pracowaĹ na norweskiej lub zagraniczn ej platformie, która  

jest na stale poĞoƬona na norweskim szelfie kontyn entalnym . 

 

1.18 .21 Sportowiec i trener  

JeƐli jesteƐ sportowcem, kt·ry bierze udziaĞ w zawodach 

sportowych na wysokim poziomie, moƬesz uzyskaĹ zezwolenie na 

pobyt jako pracownik wykwalifikowany. MoƬesz r·wnieƬ uzyskaĹ 

tego typu zezwolenie, je Ƭeli jesteƐ trenerem zawodników na 

wysokim poziomie.  

1.18.1.1  Grupy, kt·re sŅ zwolnione z zezwolenia na pobyt  

PoniƬej podajemy kr·tki przeglŅd grup, kt·re sŅ zwolnione z 

obowiŅzku posiadania zezwolenia na pobyt. 

 

1.18.1.2  Pracownicy wykwalifikowani poszukujŅcy pracy, bez 

obowiŅzku wizowego 

JeƬeli przebywaĞeƐ w Norwegii dĞuƬej niƬ 90 dni jako poszukujŅcy 

pracy, nie moƬesz wjechaĹ do innych kraj·w strefy Schengen niƬ 

Norwegia, lub teƬ przebywaĹ w tych krajach . Nie moƬesz r·wnieƬ 

wyjeƬdƬajŅc z Norwegii przejeƬdƬaĹ przez inne kraj e strefy 

Schengen .  

JeƬeli wyjechaĞeƐ z Norwegii, moƬesz wjechaĹ z powrotem tylko 

wtedy, je Ƭeli czas Twojego caĞkowitego pobyt u na terytorium 

Schengen nie przekr oczyĞ 90 dni w ciŅgu szeƐciu miesiŔcy. JeƐli 

miaĞeƐ pozwolenie na pobyt w Norwegii, musisz pozostawaĹ poza 
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terytorium Schengen przez okres co najmn iej 90 dni, zanim 

bŔdziesz m·gĞ poszukiwaĹ ponownie pracy w Norwegii. 

Pozwolenie na pobyt jest jednakƬe niezbŔdne, jeƐli szukasz pracy 

jako przywódca religijny / nauczyciel duchowy lub kucharz 

etnic zny . 

 

1.18.1.3  Zatrudnienie lub zlecenie do trzech miesiŔcy 

JeƬeli nie masz pracodawcy w Norwegii, moƬesz pracowaĹ w tym 

kraju bez pozwolenia na pobyt przez okres do trzech miesiŔcy, 

jeƬeli jesteƐ: 

¶ w podr·Ƭy handlowej i biznesowej, 

¶ ekspertem technicznym, k tóry montuje, demontuje, 

obsĞuguje, naprawia lub konserwuje (maszyny) lub 

wyposaƬenie techniczne albo szkoli z zakresu ich obsĞugi. 

Praca nie moƬe trwaĹ dĞuƬej niƬ trzy miesiŅce, a ty lub 

tw·j pracodawca musicie zĞoƬyĹ pisemne powiadomienie 

na policji prze d Twoim wjazdem do Norwegii,  

¶ pracownikiem w sektorze usĞug dla os·b prywantych, 

kt·ry towarzyszy innej osobie z wizytŅ w Norwegii, 

¶ zawodowym  sportow cem lub czĞonkiem zespoĞu 

towarzyszŅcego, 

¶ pracownik iem sĞuƬb publiczny ch, który jest wynagradzany 

przez inn y kraj  na mocy porozumienia miŔdzy wĞadzami 

zagranicznymi i norweskim i, 

¶ dziennikarz em lub pracownikiem zagranicznej instytucji 

medialnej , 
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¶ przewodnik iem  turystyczny m, który podczas wizyty w 

Norwegii zatrudniony jest  w zagraniczny m biurze 

podr·Ƭy,  

¶ personel em w zagranicznym  pociŅgu, samolo cie, 

autobus ie lub samochodzie ciŔƬarowym, 

¶ niezbŔdnym czĞonkiem zaĞogi bezpieczeŻstwa i 

konserwacji statku zagranicznego  stacjonujŅcego u 

brzegów w Norwegii . Musisz powiadomiĹ o swoim 

pobycie policjŔ. 

NiezaleƬnie od tego, czy masz pracodawcŔ w Norwegii czy nie , 

nie potrzebujesz pozwolenia na pobyt do trzech miesiŔcy, 

jeƬeli: 

¶ jesteƐ badaczem naukowym lub prowadzisz wykĞady, 

¶ prowadzisz nauki religijne  (praca nie moƬe przekraczaĹ 3 

miesiŔcy), 

¶ jesteƐ zatrudniony w miŔdzynarodowej firmie, która jest 

na szkoleniu wewnŔtrznym do 3 miesiŔcy. 

 

1.18.1.4  Pojedyncze zlecenia do 14 dni : 

JeƐli jesteƐ artystŅ, tw·rcŅ sztuki, muzykiem lub towarzyszŅcym 

mu personelem pomocniczym, nie potrzebujesz pozwolenia na 

pobyt dla zleceŻ nie przekraczajŅcych 14 dni w ciŅgu roku 

kalendarzowego. Ty lub Twój pracodawca musi cie zĞoƬyĹ pisemne 

powiadomienie na policjŔ przed wjazdem do Norwegii.  

 

1.18.1.5 Handel na targowisku przez jeden dzieŻ w miesiŅcu 

Nie potrzebujesz pozwolenia na sprzedaƬ rosyjskich produktów na 

straganach i ta rgowiskach w P ·Ğnocnej Norwegii przez jeden dzieŻ 
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w miesiŅcu. Musisz byĹ obywatelem rosyjskim z regionu Morza 

Barentsa. O zamiarze handlu naleƬy powiad omiĹ policjŔ. JeƬeli 

bŔdziesz sprzedawaĹ rosyjskie produkty w ramach miejskich 

impre z kulturalnych, moƬesz uzyskaĹ pozwolenie jako straganiarz . 

 

1.18.1.6  Dyplomaci  

JeƐli jesteƐ dyplomatŅ, nie potrzebujesz pozwolenia na pobyt i 

pracŔ w Norwegii. 

 

1.18.1.7  Obywatele krajów nordyckich  

Obywatele kraj·w nordyckich nie potrzebujŅ pozwolenia na pobyt, 

aby przebywaĹ i pracowaĹ w Norwegii. 

 

1.18.1.8 Niektóre kategorie marynarzy na norweskich statkach  

Nie potrzebujesz pozwolenia na pobyt, jeƬeli bŔdziesz pracowaĹ 

na norweskim statku pĞywajŅcym na wodach zagranicznych . 

Norweskie statki rybackie, któr e przypĞywajŅ na wyĞadunek w 

norweskim porcie, nie zaliczajŅ siŔ do statk·w pĞywajŅcych na 

wodach zagranicznych.  

Statki norweskie, kt·re zabierajŅ na pokĞad towary i osoby w 

norweskim porcie a  zarazem rozĞadowujŅ towary lub wysadzajŅ 

pasaƬer·w w norweskim porcie nie zaliczajŅ siŔ do statk·w 

pĞywajŅcych na wodach zagranicznych. Takie statki bŔdŅ jednak 

statakmi pĞywajŅcymi  na wodach zagranicznych, jeƬeli zostaĞy 

objŔte przepisami o rozszerzonym zakresie poruszania siŔ po 

obszarach morskich  dla statków towaro wych zarejestrowanych w 

Norweskim MiŔdzynarodowym Rejestrze Statk·w (NIS) lub 

przepisami w sp rawie specjalnej stref y obszarów morskich  dla 
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statków i ruchomych platform w branƬy naftow ej zarejestrowanych 

w NIS. 

Dla pracowników norweskich statków na trasach 

miŔdzynarodowych zawijajŅcych do port·w norweskich istniejŅ 

specjalne zasady ubiegania siŔ o pozwolenie na rezygnacjŔ ze 

stanowiska pracy na statku i zejƐcie na lŅd, jak r·wnieƬ obowiŅzek 

zameldowania o tym . WiŔcej informacji na ten temat moƬna 

znaleƪĹ w przepisach UDI . 

JeƬeli nie podlegasz pod ƬadnŅ z powyƬszych grup, musisz 

posiadaĹ pozwolenie na pobyt. Rodzaj zezwolenia zaleƬy od 

rodzaju pracy, kt·rŅ masz zamiar podjŅĹ.  

 

1.18.1.9  Niektóre kategorie marynarzy na zagranicznych statkach  

JeƬeli pracujesz na pokĞadzie statku wycieczkowego 

zarejestrowanego za granicŅ lub na zagranicznym statku 

zarejestrowanym w rejestrze statków w krajach EOG, nie 

potrzebujesz pozwolenia na pobyt. Dotyczy to takƬe marynarzy 

objŔtych dwustronnymi umowami Ƭeglugowymi. JeƬeli pracujesz 

na statku zagranicznym innego rodzaju, przewoƬŅcym towary lub 

pasaƬer·w pomiŔdzy norweskimi portami, z reguĞy musisz 

posiadaĹ pozwolenie na pobyt. Statek musi pĞywaĹ pomiŔdzy 

norweskimi portami regularnie lub bardzo czŔsto. Regularne lub 

bardzo czŔsto oznacza przez nieprzerwany okres trzech miesiŔcy. 

Okres ten moƬe byĹ przerwany nie wiŔcej dwoma kr·tkimi 

pojedy nczymi rejsami do innych kraj·w, kt·re nie sŅ dĞuƬsze niƬ 

dziesiŔĹ dni. 

Nie ma wymogu pozwoleŻ na pobyt do pracy na statkach 

zarejestrowanych za granicŅ, jeƬeli statek tylko czasami pĞywa 

pomiŔdzy norweskimi portami, co oznacza, Ƭe nie sŅ to dziaĞania 

regularne lub czŔste. 
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1.19  Pozwolenie na pobyt dla obywateli krajów 

EOG.  

 

JeƬeli jesteƐ obywatelem EOG i posiadasz waƬny dow·d toƬsamoƐci 

lub pa szport, masz prawo pobytu w Norwegii przez okres do 

trzech miesiŔcy. To samo odnosi siŔ do czĞonk·w Twojej rodziny, 

kt·rzy sŅ obywatelami EOG. CzĞonkowie rodziny, kt·rzy nie sŅ 

obywatelami EOG, muszŅ mieĹ waƬny paszport i muszŅ byĹ w 

stanie udokumentowaĹ, Ƭe macie wspólne gospodarstwo domowe  i 

Ƭe bŔdŅ na Twoim utrzymaniu w czasie pobytu w Norwegii.  

Obywatele kraj·w UE / EOG / EFTA nie muszŅ ubiegaĹ siŔ o 

pozwolenie na pobyt, ale mogŅ zarejestrowaĹ siŔ elektronicznie 

przez internet. Musisz takƬe po przyjeƪdzie do kraju udaĹ siŔ na 

najbliƬszy posterunek  policji. Policja moƬe wymagaĹ okazania 

waƬnego dowodu toƬsamoƐci lub paszportu a takƬe zaƐwiadczenia 

o zatrudnieniu lub umow y o pracŔ zgodnej  z prawem pracy. JeƬeli 

warunki rejestracji zostanŅ speĞnione, otrzym asz zaƐwiadczenie o 

rejestracji  (registreringsbevis) . ZaƐwiadczenie o rejestracji nic nie 

kosztuje  i jest waƬne bezterminowo. Niemniej jednak waƬnoƐĹ 

zaƐwiadczenia przestaje obowiŅzywaĹ, jeƬeli warunki dla jego 

otrzymania przestajŅ byĹ speĞnione. 

1.19.1 Kto podlega rejestracji ?  

Musisz siŔ zarejestrowaĹ, jeƬeli jesteƐ obywatelem EOG i 

zamierzasz pozostaĹ w Norwegii dĞuƬej niƬ trzy miesiŅce oraz 

naleƬysz do jednej z poniƬszych szeƐciu kategorii: 

¶ JesteƐ pracownikiem. 

¶ JesteƐ samozatrudniony. 
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¶ JesteƐ usĞugodawcŅ. 

¶ JesteƐ studentem. 

¶ Masz wystarczajŅce Ɛrodki na utrzymanie (Ɛrodki wĞasne i 

/ lub okresowe Ɛwiadczenia, np. emerytura) oraz 

posiadasz peĞne ubezpieczenie zdrowotne. 

¶ JesteƐ czĞonkiem rodziny obywatela EOG, który mieszka w 

Norwegii, i sam jesteƐ obywatelem jednego z krajów EOG.  

 

1.19.2 ObowiŅzek rejestracji poszukujŅcych pracy 

Obywatele EOG, kt·rzy poszukujŅ pracy w Norwegii muszŅ zgĞosiĹ 

siŔ jako poszukujŅcy pracy na policjŔ w ciŅgu trzech miesiŔcy od 

wjazdu. Istnieje wym·g, iƬ naleƬy udokumentowaĹ, Ƭe jest siŔ 

zarejestrowany m jako poszukujŅcy pracy w urzŔdzie pracy (NAV). 

Jedynie w przypadkach, gdy pracowaĞeƐ w Norwegii i jesteƐ 

bezrobotny  (z powodu zwolnienia, choroby itp.) i stnieje  

koniecznoƐĹ przedstawienia zaƐwiadczenia z NAV. JeƬeli nigdy 

wczeƐniej nie pracowaĞeƐ w Norwegii a poszuk ujesz  zatrudnienia, 

wystarczy zgĞosiĹ siŔ na policjŔ, aby zostaĹ zarejestrowanym. 

MoƬna wstŔpnie zarejestrowaĹ swoje dane poprzez internet  a 

nastŔpnie zgĞosiĹ siŔ osobiƐcie na policjŔ w celu potwierdzenia 

swojej  toƬsamoƐci. NastŔpnie otrzymasz prawo pobytu w Norwegii 

przez okres szeƐciu miesiŔcy. Na dzieŻ dzisiejszy nie wystawia siŔ 

potwierdze Ż o rejestracji na policji jako osoba poszukujŅca pracy. 

W momencie, gdy otrzymasz pracŔ lub twoja podstawa do pobytu 

zmieni siŔ, podlegasz obowiŅzkowi rejestracji. Musisz wtedy  

ponownie zgĞosiĹ siŔ na policjŔ.65 JeƬeli nie jesteƐ pewny jakie 

dokumenty obowiŅzujŅ w Twoim przypadku, skontaktuj siŔ z 

                                                        
65  Fragment zosta Ğ skopiowany z http://www.udi.no/Sentrale - tema/Arbeid - og-

opphold/Arbeid - og- opphold - EU- EOS- EFTA- borgere/Midlertidig -

registreringsordning - for - EOS- borgere/?id=10934  
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najbliƬszym konsulatem lub ambasadŅ, usĞugŅ informacyjnŅ UDI 

lub najbliƬszym posterunkiem policji.  

 

1.19.3 Wymagane dokumenty  

Wymagania dotyczŅce dokument·w zaleƬŅ od tego, jaki jest cel 

Twojego pobytu  w Norwegii .  

1.19.3.1 Pracownicy muszŅ przedĞoƬyĹ: 

¶ waƬny dow·d osobisty lub paszport 

¶ zaƐwiadczenie o zatrudnieniu (lub umowŔ o pracŔ, kt·ra 

jest zg odna z ustawŅ o zatrudnieniu) 

1.19.3.2 Osoby samozatrudnione (z dziaĞalnoƐciŅ gospodarczŅ) 

muszŅ przedĞoƬyĹ: 

¶ waƬny dow·d osobisty lub paszport, 

¶ dokumenty potwierdzajŅce samozatrudnienie. 

Jednoosobowa dziaĞalnoƐĹ gospodarcza moƬe byĹ 

pot wierdzona  zestawem n astŔpujŅcych dokument ów: 

¶ wydruk z rejestru firm (Enhetsregister ) lub  rejestru w 

Brønnøysund) , 

¶ umowy z klientami , 

¶ zestawienie  budƬetu / wydruk ksiŔgowy, 

¶ zaƐwiadczenie od odporowadzaniu VAT, 

¶ umowy lub rachunki za zakup / wynajem pomieszczeŻ, 

pojazdu, sprzŔtu / urzŅdzeŻ itp, 

¶ faktury za zrealizowan e zlecenia . 
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1.19.3.3 Osoby z dostatecznymi Ɛrodkami na utrzymanie muszŅ 

przedĞoƬyĹ: 

¶ waƬny dow·d osobisty lub paszport,  

¶ dokumentacja, Ƭe masz wystarczajŅco duƬo Ɛrodk·w na 

utrzymanie siebie i swojej rodziny (np. emery tura, 

oszczŔdnoƐci lub nieruchomoƐĹ w Norwegii), 

¶ prywatne ubezpieczenie zdrowotne lub Europejska Karta 

Ubezpieczenia Zdrowotnego . 

1.19.3.4 Studenci muszŅ przedĞoƬyĹ: 

¶ waƬny dow·d osobisty lub paszport,  

¶ potwierdzenie wpisu na listŔ student·w w uznawanej 

ucz elni , 

¶ prywatne ubezpieczenie zdrowotne lub Europejska Karta 

Ubezpieczenia Zdrowotnego , 

¶ oƐwiadczenie o posiadaniu wystarczajŅcych Ɛrodk·w 

finansowych  na samodzielne utrzymanie siŔ. 

1.19.3.5 UsĞugodawcy muszŅ przedĞoƬyĹ nastŔpujŅcŅ 

dokumentacjŔ: 

¶ waƬny dow·d osobisty lub paszport , 

¶ umowŔ o pracŔ z pracodawcŅ za granicŅ, 

¶ potwierdzenie zlecenia od klienta w Norwegii lub 

pracodawcy w innym kraju EOG oraz czasu jego trwania 

(usĞuga musi mieĹ charakter tymczasowy). 

1.19.3.6 Osoby otwierajŅce dziaĞalnoƐĹ w Norwegii m uszŅ 

przedĞoƬyĹ nastŔpujŅcŅ dokumentacjŔ: 

¶ dokument poƐwiadczajŅcy zatrudnienie w firmie ,  



57  

 

¶ dokument poƐwiadczajŅcy zatrudnienie na kierowniczym 

stanowisku lub posiadanie kwalifikacji , na które jest 

zapotrzebowanie w Norwegii. MogŅ to byĹ na przykĞad 

dokumen ty poƐwiadczajŅce doƐwiadczenie zawodowe i 

wyksztaĞcenie, ewentualnie pismo od kierownika firmy. 

¶ dokument poƐwiadczajŅcy pozwolenie na pobyt, 

ewentualnie rejestracjŔ w kraju EOG, w kt·rym zostaĞa 

zaĞoƬona firma. Z tego dokumentu musi r·wnieƬ wynikaĹ, 

Ƭe wnioskodawca ma prawo powrotu do tego kraju po 

zakoŻczeniu pobytu w Norwegii. 

¶ kopia  paszportu . 
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Rozdziaġ 2 

Wynajem mieszkaŗ 
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2.1  Zasady ogólne  
 

Wynajem mieszkania to prawo do tymczasowego odpĞatnego 

uƬytkowania lokalu.66  Tymczasow e uƬytkowanie oznacza, Ƭe ma 

siŔ prawo do przebywania w mieszkaniu lub domu przez okreƐlony 

czas. Prawo uƬytkowania lokalu za opĞatŅ oznacza, Ƭe za 

mieszkanie w lokalu uiszcza siŔ czynsz. 

WynajmujŅcym jest osoba, kt·ra ma w posiadaniu mieszkanie lub 

dom (czŔsto nazywana wĞaƐcicielem mieszkania). NajemcŅ jest 

osoba, która mieszka w mieszkaniu pr zez okreƐlony czas w 

zamian za za pĞatŔ. 

Prawo do uƬytkowania mieszkania (prawo do zamieszkiwania 

lokalu ) musi zawsze wynikaĹ z mowy pomiŔdzy wynajmujŅcym a 

najemcŅ. Umowa moƬe byĹ ustna lub pisemna. Tego rodzaju 

porozumienie nazywa siŔ umowŅ najmu lub wynajmu mieszania.   

 

2.2    Rodzaje umów najmu  
 

W norweskiej ustawie o najmie lokali istnieje rozr·Ƭnienie miŔdzy 

umowami czasowymi a umowami na czas nieokreƐlony. 

Umowa czasowa najmu obejmu je okreƐlone daty rozpoczŔcia i 

zakoŻczenia umowy. Na przykĞad od 1 stycznia 2012 roku do 1 

stycznia 2015 roku. Ogólna zasada w prawie norweskim stanowi o 

tym, Ƭe umowa nie powinna byĹ zawarta na okres krótszy niƬ trzy 

                                                        
66  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven) § 1 - 1.  
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lata 67 . Od tej zasady mogŅ istnieĹ ostŔpstwa i w niektórych 

przypadkach moƬna zawrzeĹ umowŔ na kr·tszy czas.68  

Umowy na czas okreƐlony z reguĞy nie moƬna wypowiedzieĹ. 

Oznacza  to, Ƭe jako najemca nie masz moƬliwoƐĹ zerwania 

(wypowiedzenia) umowy w okresie na jmu. W takim wypadku j esteƐ 

zobowiŅzany do zapĞaty czynszu za caĞy okres najmu. JeƬeli 

umowy nie moƬna wypowiedzieĹ, to musi byĹ to zapisane w 

umowie . JeƬeli taka informacja nie zostaĞa podana w umowie, 

oznacza to, Ƭe moƬna jŅ zerwaĹ (moƬna wypowiedzieĹ umowŔ w 

trakcie trwania najmu) . 

Umowa na czas nieokreƐlony nie ma daty upĞywu. Innymi sĞowy, 

nie jest uzgodnione kiedy koŻczy siŔ prawo najemcy do 

uƬytkowania lokalu.  

 

2.3   MoƬesz ƬŅdaĹ umowy na piƐmie 
 

Nawet jeƬeli zawarĞeƐ umowŔ ustnŅ z wynajmujŅcym, zawsze 

moƬesz zwr·ciĹ siŔ do niego o zawarcie umowy na piƐmie69 . 

WĞaƐciciel mieszkania teƬ moƬe od Ciebie wymagaĹ zawarcia 

pisemnej umowy.  

JeƬeli wynajmujŅcy nie chce zawrzeĹ z TobŅ umowy na piƐmie, gdy 

o to poprosisz, moƬesz zwr·ciĹ siŔ do sŅdu o wydanie orzeczenia 

w tej sprawie. Ustne umowy sŅ waƬne tak samo jak pisemne, ale 

zawsze jest dobrze mieĹ umowŔ pisemnŅ na wypadek sporu 

pomiŔdzy wynajmujŅcym a najemcŅ. NiezgodnoƐĹ moƬe dotyczyĹ 

na przykĞad zakresu umowy najmu : czy masz prawo  do 

korzystania z garaƬu? czy opĞaty za energiŔ elektrycznŅ sŅ 

                                                        
67  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 3.  

68  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 3 ust. 1  

69  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 1 - 4 pkt 2  
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wliczone w  czynsz, czy musisz opĞacaĹ je we wĞasnym zakresie? Na 

wypadek, gdybyƐcie nie byli co do tego zgodni, zawsze dobrze jest 

mieĹ pisemnŅ umowŔ, w której zawarte sŅ tego rodzaju 

uzgodnienia , tak aby sp·r nie byĞ jaĞowy. 

 

2.4   Umowa najmu a ustawa  o n ajmie lokali  
 

WĞaƐciciel nie moƬe zawrzeĹ w umowie  warunków, które  sprawiŅ, 

Ƭe bŔdziesz miaĞ mniej praw niƬ te, które gwarantuje ustawa o 

najmie lokali .70  Ustawa o  najmie lokali jest nadrzŔdna w tym 

sensie, Ƭe nie moƬna ustaliĹ warunk·w najmu, kt·re bŔdŅ gorsze 

niƬ te, jakie wynikajŅ z ustawy. Oznacza to, Ƭe na przykĞad 

wynajmujŅcy nie moƬe zawrzeĹ w umowie najmu zapisu, Ƭe czynsz 

najmu bŔdzie wzrastaĞ co szeƐĹ miesiŔcy, gdyƬ nie zezwala na to 

ustawa o najmie lokali .71  

WynajmujŅcy i najemca majŅ jednak praw o do zawarcia w umowie 

warunk·w, kt·re dajŅ najemcy wiŔcej praw niƬ przewiduje to 

ustawa. Na przykĞad dozwolone jest zapisanie w umowie, Ƭe cena 

czynszu bŔdzie zmniejsza Ğa siŔ w miarŔ upĞywu czasu.  

 

2.5   ObowiŅzki wynajmujŅcego 
 

ObowiŅzek to coƐ, do czego  jest siŔ zobowiŅzanym lub coƐ, co 

naleƬy zrobiĹ. Obie strony (zar·wno wynajmujŅcy jak i najemca) 

majŅ r·Ƭne obowiŅzki w trakcie trwania umowy najmu. GĞ·wnym 

obowiŅzkiem wĞaƐciciela jest udostŔpnienie lokalu do 

                                                        
70  Zobacz ustawa o najmie  lokali (husleieloven)  § 1 - 2 ust. 1  

71  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  rozdz.  4  
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uƬytkowania.72  Oznacza to, Ƭe wĞaƐciciel nie moƬe zabroniĹ Tobie, 

czyli najemcy, dostŔpu do (uƬytkowania) lokalu, kt·ry zgodnie z 

umowŅ, wynajmujesz. Nie moƬe teƬ w Ƭaden spos·b ograniczaĹ 

Twojego  korzystania z niego. JeƬeli um·wiliƐcie siŔ, Ƭe bŔdziesz 

miaĞ osobnŅ ĞazienkŔ, to nie moƬe p·ƪniej sam z niej korzystaĹ. 

Innym obowiŅzkiem wynajmujŅcego jest zapewnienie, Ƭe 

wynajmowane mieszkanie jest w takim stanie, w jak im  

uzgodniono .73  Oznacza to, Ƭe jeƬeli umowa przewiduje, Ƭe 

mieszkanie bŔdzie odnowione, z nowŅ kuchniŅ, ƐwieƬo 

pomalowanymi Ɛcianami i now Ņ ĞazienkŅ, a nie zostaĞo to 

zrobione, to wĞaƐciciel nie speĞniĞ swoich zobowiŅzaŻ. MoƬecie 

oczywiscie  dowolnie umawiaĹ siŔ co do stanu wynajmowanego 

mieszkania .  

Osoba, kt·ra wynajmuje mieszkanie ma r·wnieƬ obowiŅzek 

utrzymania Ğadu i porzŅdku na terenie nieruchomoƐci.74  Oznacza 

to, Ƭe wĞaƐciciel nie moƬe rozpoczŅĹ dziaĞaŻ, kt·re bŔdŅ uciŅƬliwe 

dla najemcy oraz, Ƭe musi zainterweniowaĹ, gdy inni uƬytkownicy 

nieruchomoƐci bŔdŅ uciŅƬliwi dla najemcy. 

Ponadto wynajmujŅcy ma obowiŅzek utrzymywania lokalu w 

dobr ym stanie .75  Oznacza to obowiŅzek dbania o obiekty 

znajdujŅce siŔ na terenie  lokalu , tak  aby nie byĞy one zniszczone. 

ObowiŅzek wĞaƐciciela w tym zakresie dotyczy zar·wno samego 

mieszkania jak i caĞej posiadĞoƐci wok·Ğ domu. WĞaƐciciel 

zobowiŅzany jest, aby dbaĹ o wszystko to, o co nie musi dbaĹ 

najemca. ObowiŅzki najemcy zostanŅ przybliƬone w dalszej czŔƐci 

poradnika.  

 

                                                        
72  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  §§ 2 - 1 ust. 1 i 5 - 1 ust. 1  

73  Zobacz ustawa o najmie lokali ( husleieloven)  § 2 - 2.  

74  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 5 - 2.  

75  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 5 - 3 ust. 1  
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2.6   ObowiŅzki najemcy 

 

OpĞata czynszu 

Twoim gĞ·wnym obowiŅzkiem jako najemcy jest opĞacanie 

czynszu. WysokoƐĹ czynszu ustalona jest w umowie na jmu. W 

przypadku nie opĞacania czynszu ryzykujesz, Ƭe wĞaƐciciel moƬe 

wypowiedzieĹ Ci umowŔ najmu.  

Czynsz pĞaci siŔ z reguĞy raz w miesiŅcu, ale moƬna teƬ um·wiĹ 

siŔ inaczej. 

W Norwegii istniejŅ surowe przepisy co do pobierania innych opĞat 

od najemcy opró cz czynszu .76  Nie moƬna teƬ zaƬŅdaĹ od najemcy 

zapĞaty wyƬszej kwoty czynszu niƬ jest to przewidziane w umowie. 

MoƬna jednak wymagaĹ lub um·wiĹ siŔ, aby najemca pĞaciĞ 

dodatkowo za prŅd, opaĞ i wodŔ77 , a takƬe aby wpĞaciĞ kaucjŔ78  lub 

zapewniĞ wynajmujŅcemu gwarancjŔ finansowŅ.79  WynajmujŅcy nie 

moƬe zatem, opr·cz opĞaty czynszu, pobieraĹ opĞat za rzeczy czy 

usĞugi nie wymienione w umowie. JeƬeli na przykĞad korzystanie z 

telewizji lub internetu ma byĹ dodatkowo pĞatne, opĞaty te powinny 

byĹ wliczone do ceny czynszu. WynajmujŅcy nie moƬe teƬ pobraĹ 

opĞaty za spisanie umowy.  

JeƬeli taka jest miŔdzy wami umowa lub wynajmujŅcy wymaga 

zapĞacenia innych opĞat niƬ czynsz najmu, prŅd, kaucja  lub 

gwarancj a finansowa, zawsze moƬesz zaƬŅdaĹ zwrotu pieniŔdzy80  

wraz z odsetk ami za zwĞokŔ.81  Odsetki naliczane sŅ od dnia, w 

kt·rym kwota zostaĞa zapĞacona wynajmujŅcemu.  

                                                        
76  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)  § 3 - 7 ust. 1  

77  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 3 - 4.  

78  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 3 - 5.  

79  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 3 - 6.  

80  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)   § 3 - 7 ust. 2  

81  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 3 - 7 ustŔp koŻcowy 
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UƬytkowanie mieszkania z naleƬytŅ starannoƐciŅ i zgodnie z 

umowŅ 

Zgodnie z ustawŅ o najmie lokali82  najemca powinien uƬytkowaĹ 

mieszkanie z tzw. ānaleƬytŅ starannoƐciŅó oraz zgodnie z umowŅ. 

Z ānaleƬytŅ starannoƐciŅó oznacza, Ƭe naleƬy mieĹ na uwadze fakt, 

iƬ uƬytkuje siŔ obiekt bŔdŅcy wĞasnoƐciŅ kogoƐ innego. Innymi 

sĞowy, naleƬy uwaƬaĹ, aby nie zniszczyĹ mienia wĞaƐciciela, a jeƬeli 

do tego dojdzie, naleƬy go o tym powiadomiĹ. 

Ponadto najemca powinien uƬytkowaĹ mieszkanie zgodnie z tym, 

co zostaĞo uzgodnione. Oznacza to na przykĞad, Ƭe w przypadku 

zakazu odtwarzania gĞoƐno muzyki po godzinie 23.00, najemca 

musi tego przestrzegaĹ. 

 

ObowiŅzek konserwacji i napraw  

Najemca i wynajmujŅcy mogŅ uzgodniĹ, w jakim zakresie najemca 

ma obowiŅzek przeprowadzania konserwacji i napraw w 

uƬytkowanym lokalu.83  JeƬeli w umowie nie jest uzgodnione, w 

jakim zakresie najemca powinien dokonywaĹ napraw, to naprawy i 

konserwacje obejmuj Ņ: 

¶ zamki w drzwiach  

¶ krany  (na przykĞad kran w umywalce) 

¶ toaletŔ 

¶ kontakty i przeĞŅczniki elektryczne (na przykĞad kontakty 

elektryczne i przeĞŅczniki ƐwiatĞa) 

¶ podgrzewacz wody (kocioĞ) 

¶ meble, wyposaƬenie i urzŅdzenia, kt·re nie sŅ czŔƐciŅ 

nieruchomoƐci (na przykĞad urzŅdzenia podĞŅczone do 

gniazdek elektrycznych, takie jak kuchenka, telewizor i 

pralka)  

                                                        
82  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)  § 5 - 1 ustŔp koŻcowy 

83  Zobacz us tawa o najmie lokali  § 5 - 3 ustŔp koŻcowy 
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Jako najemca musisz teƬ wymieniaĹ baterie, czyƐciĹ i kontrolowaĹ 

stan czujnik·w dymu oraz sprzŔtu gaƐniczego.  

JeƬeli nie uzgodniĞeƐ innych konserwacji i napraw z wĞaƐcicielem 

mieszkania, obowiŅzuje CiŔ powyƬsza lista. Wszystkie inne 

naprawy i konserwacje naleƬŅ do obowiŅzk·w wynajmujŅcego.  

 

2.7 PowiŔkszenie gospodarstwa domowego i 

podwynajem  

 
W norweskim prawie najmu najemca ma prawo do wprowadzenia 

maĞƬonka lub partnera oraz  swoich  dzieci i rodziców 84  do 

gospodarstwa domowego  w przypadku wynajmu . Najemca ma 

r·wnieƬ prawo do wprowadzenia swoich dzieci adopcyjnych  do 

wynajmowanego mieszkania . Wprowadzenie czĞonk·w rodziny do 

gospodarstwa domowego oznacza, Ƭe mogŅ oni zamieszkiwaĹ 

razem z TobŅ. WĞaƐciciel mieszkania nie moƬe w takich 

przypadkach podnieƐĹ czynszu lub odm·wiĹ wprowadzenia  siŔ 

Twoich czĞonk·w rodziny do gospodarstwa domowego. 

W przypadku  wprowadzenia siŔ innych os·b niƬ wymienione 

powyƬej, wymaga to zgody wynajmujŅcego. WĞaƐciciel moƬe 

odm·wiĹ zgody, jeƬeli mieszkanie jest wyraƪnie przepeĞnione lub 

jeƬeli istniejŅ obiektywne powody, dla kt·rych wĞaƐciciel nie chce 

wyraziĹ na to zgody. Takim  powodem moƬe byĹ na przykĞad 

zakĞ·canie  spokoju lub  realne z agroƬenie, Ƭe mieszkanie  zostane 

zdewastowane . NarodowoƐĹ, jŔzyk, pochodzenie etniczne, rasa i 

poglŅdy polityczne nie sŅ powodami, dla kt·rych wĞaƐciwiel moƬe 

                                                        
84  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)  § 7 - 1.  
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odm·wiĹ czĞonkom rodziny wprowadzenia siŔ do gospodarstwa 

domowego najemcy.  

Podnajem zachodzi wte dy, gdy Ty jako najemca wynajmujesz lokal 

mieszkalny osobie trzeciej. Tw·j stosunek najmu z wĞaƐcicielem 

mieszkania bŔdzie wtedy okreƐlany jako āgĞ·wna umowa najmuó. 

JeƬeli podnajmujesz komuƐ lokal, jesteƐ wtedy āoddajŅcym w 

podnajemó a osoba, kt·rej podnajmujesz mieszkanie nazywa siŔ 

āpodnajemcŅó. 

GĞ·wnŅ zasadŅ w ustawie o najmie lokali dotyczŅcŅ podnajmu jest 

to, Ƭe wymaga on zgody wĞaƐciciela. MoƬna odejƐĹ od tej zasady, 

jeƬeli uzgodniono inaczej, lub jeƬeli inna ustawa stanowi inaczej. 

JeƐli twoja umowa  najmu jest zawarta na czas okreƐlony, jesteƐ 

bardziej  chroniony przez prawo w zakresie prawa do podnajmu i 

moƬliwoƐci wypowiedzenia umowy .85  Najemca moƬe podnajmowaĹ 

mieszkanie do koŻca okresu umowy najmu za zgodŅ wĞaƐciciela. 

JeƬeli wĞaƐciciel odm·wi zgod y na podnajem  bez wyraƪnego 

powodu lub przepeĞnienia mieszkania, najemca moƬe 

wypowiedzieĹ umowŔ najmu z trzymiesiŔcznym okresem 

wypowiedzenia .86  Odmowa moƬe nastŅpiĹ podobnie jak w 

przypadku wprowadzenia dodatkowych osób do gospodarstwa 

domowego najemcy, g dy istnieje uzasadniona obawa 

zdewastowania mieszkania , uciŅƬliwego haĞasu lub  spowodowania 

szkód . 

W przypadku podnajmu odpowiadasz przed wĞaƐcicielem 

mieszkania za podnajemcŔ. Oznacza to na przykĞad, Ƭe wĞaƐciciel 

lokalu moƬe zaƬŅdaĹ od Ciebie odszkodowania za zniszczenia  

spowodowane przez podnajemcŔ, za kt·re ty zaƐ moƬesz 

domagaĹ siŔ rekompensaty  od podnajemcy.  

 

                                                        
85  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)  § 7 - 5.  

86  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 7 - 5 ostatni punkt  por . § 9 - 6.  
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2.8   NiezgodnoƐĹ standardu mieszkania z 

umowŅ   
 

JeƬeli obiekt wynajmu nie jest zgodny z umowŅ, lub nie jest w 

ogólnie  dobrym stanie, oznacza to  niezgodnoƐĹ standardu 

mieszkania z umowŅ lub niedotrzymanie umowy  (brak w 

umowie) 87, chyba Ƭe uzgodniono inaczej. Podobnie, o ile nie 

uzgodniono inaczej, niedotrzymaniem umowy moƬna nazwaĹ 

nastŔpujŅce sytuacje, w których : 

a) lokal ānie nadaje siŔ do cel·w, do których  przeznaczone sŅ 

lokale o podobnym standardzieó lub  

b) lokal ānie nadaje siŔ do celów, do któr ych najemca w ramach 

umowy miaĞ go wykorzystywaĹ, chyba Ƭe najemca przy wynajmie 

lokalu nie skorzystaĞ z wiedzy lub ocen y wynajmujŅcego w tym 

zakresie , lub teƬ nie miaĞ dostatecznych podstaw, aby z niej 

skorzystaĹó. 

Niedotrzymanie umowy przez wĞaƐciciela mieszkania moƬe 

nastŅpiĹ r·wnieƬ w przypadku, jeƬeli otrzymaĞeƐ od niego bĞŔdnŅ 

informacjŔ88  lub jeƬeli wĞaƐciciel zataiĞ przed TobŅ jakŅƐ 

informacje 89  na temat wynajmu.  Oznacza to, Ƭe brak formalny w 

umowie wystŅpi r·wnieƬ wtedy, gdy wĞaƐciciel poinformowaĞ CiŔ 

na przykĞad, Ƭe mieszkanie ma dwie sypialnie, a w rzeczywistoƐci 

ma tylko jednŅ. 

JeƬeli mieszkanie jest niezgodne z umowŅ najmu, powinieneƐ 

zĞoƬyĹ reklamacjŔ90 , tak abyƐ m·gĞ dochodziĹ swoich praw z tytuĞu 

wystŅpienia braku lub nieprawidĞowoƐci w umowie (moƬesz 

                                                        
87  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 2 ust. 1  

88  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 3.  

89  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 4.  

90  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 8.  
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zaƬŅdaĹ obniƬenia czynszu, odszkodowania, naprawy itd .) Poprzez 

reklamacjŔ rozumie siŔ zgĞoszenie wynajmujŅcemi o 

nieprawidĞowoƐci lub braku najszybciej jak to moƬliwe od 

momentu jego zauwaƬenia. Na przykĞad, jeƬeli zauwaƬysz, Ƭe w 

mieszkaniu jest grzyb lub wilgoĹ, powinieneƐ jak najszybciej 

powiadomiĹ o tym wĞaƐciciela. 

JeƐli nie zĞoƬysz reklamacji w rozsŅdnym terminie od momentu 

zauwaƬenia nieprawidĞowoƐci, stracisz prawo do dochodzenia 

swoich praw z tego tytuĞu. Oznacza to, Ƭe bŔdziesz musiaĞ 

zaakceptowaĹ istnienie wady w mieszkaniu. Co oznacza 

stwierdzenie  āw rozsŅdnym terminieó, zaleƬy od konkretnego 

przypadku . W kaƬdym razie musisz mieĹ wystarczajŅco duƬo 

czasu, aby móc stwierdziĹ jak duƬa jest wada czy brak . Na 

przykĞad, jeƬeli zauwaƬysz coƐ co przypomina pleƐŻ w mieszkaniu, 

najprawdopodobniej minie najpierw trochŔ czasu, w którym 

bŔdziesz pr·bowaĞ siŔ jej pozbyĹ, a nastŔpnie bŔdziesz 

spraw dzaĹ, czy pokazuje siŔ ponownie. 

W przypadku zauwaƬenia wady i zĞoƬenia reklamacji, moƬesz 

domagaĹ siŔ jej naprawienia 91 , zaƬŅdaĹ obniƬenia czynszu92 , 

wypowiedzieĹ umowŔ najmu93 , zaƬŅdaĹ odszkodowania94  lub 

wstrzymaĹ pĞatnoƐĹ czynszu.95  Tego rodzaju uprawnienia , jakie Ci 

przysĞugujŅ, nazywane sŅ roszczeniami  z tytuĞu braku lub wady, a 

wiele z nich moƬna wysuwaĹ jednoczeƐnie. MoƬesz r·wnoczeƐnie 

zerwaĹ umowŔ oraz zaƬŅdaĹ obniƬenia czynszu.  

 

Poprawki  i usprawnienia  

MoƬesz zaƬŅdaĹ od wĞaƐciciela, aby poprawiĞ wady lub  braki w 

                                                        
91  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 10.  

92  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)  § 2 - 11.  

93  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 12.  

94  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 13  

95  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 15.  
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mieszkaniu na wĞasny koszt. JeƬeli na przykĞad w mieszkaniu jest 

pleƐŻ, moƬesz zaƬŅdaĹ, aby wĞaƐciciel podjŅĞ dziaĞania w celu jej 

usuniŔcia. 

Nie moƬesz jednak wymagaĹ napraw czy teƬ poprawek, jeƬeli 

koszty poprawienia wady byĞyby dla wynajmujŅcego zbyt wysokie, 

lub jeƬeli byĞoby to  bardzo trudne do wykonania. W takich 

przypadkach moƬesz wymagaĹ na przykĞad obniƬenia czynszu lub 

rekompensaty pieniŔƬnej. 

ObniƬenie czynszu 

MoƬesz wymagaĹ obniƬenia czynszu zar·wno w przypadku 

wystŅpienia wady, br aku  jak i op·ƪnienia. Op·ƪnienie oznacza, Ƭe 

nie uzyskaĞeƐ dostŔpu czy teƬ moƬliwoƐci uƬytkowania obiektu 

najmu w uzgodnionym czasie.  

 

W czasie, gdy w lokalu pozostaj  wady  lub  braki , moƬesz zaƬŅdaĹ 

obniƬenia czynszu odpowiadajŅcego r·Ƭnicy pomiŔdzy lokal em 

wadliwy m a takim, jaki byĞ uzgodniony w umowie.  

 

 

Zerwanie  umowy  najmu  

Zerwanie umowy najmu oznacza, Ƭe zostaje ona rozwiŅzana ze 

skutkiem natychmiastowym . Twoje zobowiŅzania jako najemcy 

(min. opĞacanie czynszu) a zobowiŅzania wynajmujŅcego w 

zakresi e oddania lokalu do dyspozycji najemcy, przestajŅ 

obowiŅzywaĹ. 

Warunkiem jest to, iƬ lokal  posiada znaczŅcŅ wadŔ (brak) . Wymóg 

ten jest  restrykcyjny i nie Ğatwo jest wypowiedzieĹ umowŔ najmu 

ze skutkiem natychmiastowym . To czy wada (brak) jest znaczŅcŅ, 

podlega indywidualnej weryfikacji w kaƬdym konkretnym 
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przypadku . NaleƬy przede wszystkim oceniĹ rozmiar i charakter 

wady (braku) oraz jej znaczenie dla  Ciebie jako najemcy.  

 

2.9   Wypowiedzenie i rozwiŅzanie umowy najmu ð 

uniewaƬnienie umowy  

 

W przypadku umó w czasowych, jak wyjaƐniono wczeƐniej, umowa 

najmu koŻczy siŔ w dniu jej wygaƐniŔcia.  

JeƬeli jednak nadal zajmujesz lokal po wygaƐniŔciu umowy najmu, 

a wĞaƐciciel nie przeƐle ci wezwania do wyprowadzki w terminie 

trzech miesiŔcy od wygaƐniŔcia umowy 96 , prz echodzi ona w 

umowŔ na czas nieokreƐlony.  

W przypadku um·w najmu ma czas nieokreƐlony, wypowiedzenie 

umowy najmu jest najczŔstszym powodem rozwiŅzania takiej 

umowy .  

Ustawa o najmie lokali m·wi o og·lnej zasadzie trzymiesiŔcznego 

okres u wypowiedzenia licz onego od koŻca miesiŅca 

kalendarzowego .97  Oznacza to, Ƭe mimo iƬ termin wypowiedzenia 

wynosi trzy miesiŅce, zaczyna on biec dopiero  od poczŅtku 

kolejnego  miesiŅca. Innymi sĞowy, w przypadku rezygnacji z najmu 

lub otrzymania wypowiedzenia umowy najmu w dniu 4- go sierpnia  

termin wypowiedzenia upĞywa dopiero 31 - go listopada .  

W umowie najmu moƬna jednak zawrzeĹ inny okres 

wypowiedzenia.  

                                                        
96  Zobacz ustawa o najmie lokali (huslei eloven)  § 9 - 2 ust. 3  

97  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 6.  
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JeƬeli nie ustalono inaczej, zar·wno najemca jak i wynajmujŅcy 

powinni  przestrzegaĹ terminu wypowiedzenia zawartego w 

umowie lub zasady og·lnej m·wiŅcej o trzech miesiŅcach okresu 

wypowiedzenia . ZobowiŅzania stron w okresie wypowiedzenia 

pozostajŅ niezmienione. Oznacza to, Ƭe nawet jeƬeli wyprowadzisz 

siŔ przed upĞywem okres u wypowiedzenia, musisz opĞacaĹ czynsz 

do koŻca terminu wypowiedzenia . 

JeƬeli wĞaƐciciel rozwiŅƬe umowŔ najmu, obowiŅzujŅ go ƐcisĞe 

wymogi formalne .98  Przede wszystkim w ypowiedzenie musi zostaĹ 

wrŔczone na piƐmie. Wym·g pisemnego wypowiedzenia nie jest 

speĞniony poprzez wysĞanie wiadomoƐci sms lub wiadomoƐci e-

mailowej .99   Ponadto w ypowiedzenie powinno byĹ uzasadnione. 

Zgodnie z ustawŅ o najmie lokali istniejŅ wymogi wzglŔdem 

uzasadnionych powod·w wypowiedzenia, kt·re mogŅ byĹ 

nastŔpujŅce:100   

1) lokal bŔdzie wykorzystywany do zamieszkania przez wĞaƐciciela 

lub czĞonk ów jego rodziny,  

2) lokal musi zostaĹ opuszczony ze wzglŔdu na rozbi·rkŔ lub 

przebudowŔ nieruchomoƐci, 

3) najemca naruszyĞ umowŔ najmu, 

4) istnieje inny waƬny pow·d wypowiedzenia umowy najmu. Nie 

istniejŅ specjalnie rygorystyczne warunki, dla któr ych po wód 

uwaƬany jest za waƬny. Wystarczy, Ƭe istnieje konkretny i 

akceptowalny  pow·d, na przykĞad wĞaƐciciel bŔdzie sprzedawaĹ 

mieszkanie.  W wypowiedzeniu powinna siŔ r·wnieƬ znaleƪĹ  

informacja , Ƭe najemca ma prawo do wniesienia sprzeciwu wobec 

wypowiedzenia.  Informacja ta powinna zawieraĹ pouczenie, Ƭe 

odwoĞanie naleƬy zĞoƬyĹ na piƐmie w terminie jednego miesiŅca od 

otrzymania wypowiedzenia , i Ƭe jeƬeli nie wniesie siŔ sprzeciwu  

                                                        
98  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 7 ust. 1  

99  Wyller, Christian Fr. (2009): Prawo mieszkaniowe  (Boligrett)  wyd. 5. str 358.  

100  Zobacz ustawa o najmie lokali (hus leieloven)  § 9 - 5.  
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przed upĞywem tego terminu, to najemcy grozi  utrata  prawa do 

niewaƬnienia wypowie dzenia, a wĞaƐciciel moƬe w·wczas zĞoƬyĹ 

wniosek o przymusowŅ eksmisjŔ. 

JeƬeli wszystkie te wymogi formalne nie zostaĞy speĞnione ĞŅcznie, 

to uwaƬa siŔ wypowiedzenie umowy najmu za niewaƬne.101  

Oznacza to, Ƭe moƬesz nie braĹ pod uwagŔ wypowiedzenia i nadal 

korzystaĹ z mieszkania. JeƬeli wĞaƐciciel przeƐle nowe 

wypowiedzenie, które jest zgodne z wymogami formalnymi, to 

okres wypowiedzenia zaczyna upĞywaĹ dopiero od dnia jego 

trzymania.  

Musisz jednak mieĹ ƐwiadomoƐĹ, Ƭe jeƬeli opuƐcisz lokal na 

podstawie niewaƬnego wypowiedzenia, to jest to równoznaczne z 

tym, Ƭe je zaakceptowaĞeƐ i nie moƬesz p·ƪniej dochodziĹ swoich 

praw z tytuĞu wypowiedzenia  niezgodnego z wymog ami  

formalny mi ustawy  o najmie lokali .102   

W przypadku, gdy wypowiedzenie jest waƬne, masz moƬliwoƐĹ 

wniesienia sprzeciwu, je Ƭeli wedĞug Ciebie powód wypowiedzenia 

jest nieprawny . Jak wspomniano, moƬna zgĞosiĹ sprzeciw do 

wĞaƐciciela na piƐmie w terminie jednego miesiŅca od otrzymania 

wypowiedzenia .103  JeƬeli wniosĞeƐ sprzeciw w terminie, to 

przestaje CiŔ obowiŅzywaĹ okres wypowiedzenia, chyba Ƭe 

wĞaƐciciel zĞoƬyĞ pozew do sŅdu w ciŅgu trzech miesiŔcy od upĞywu 

terminu wniesienia sprzeciwu (miesiŅc po otrzymaniu przez Ciebie 

wypowiedzenia  najmu ). JeƬeli sprawa trafi do sŅdu, sŅd 

zadecyduje , czy wypowiedzen ie byĞo niezgodne z prawem i czy 

powin no zostaĹ uniewaƬnione.104   W praktyce zwykle oznacza to, 

Ƭe wĞaƐciciel wnosi skargŔ do Rady po lubowno -arbitraƬowej 

                                                        
101  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 7 ust. 3  

102  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 7 ust. 3 pkt 2  

103  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 8  

104  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 8 us t. 2  
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(forliksr¬det) lub TrybunaĞu ds. rozwiŅzywania sporów z tytuĞu 

wynajmu mieszkaŻ (husleietvistutvalget) .105   

Umowa najmu moƬe r·wnieƬ zostaĹ rozwiŅzana w inny spos·b niƬ 

poprzez  jej  wypowiedzenie. Najemca moƬe zerwaĹ umowŔ, jeƬeli 

zaszĞo istotne naruszenie umowy .106  PoniƬej wyjaƐnimy, co 

oznacza zerwanie umowy.  

Zerwanie umowy jest powaƬnym krokiem i powinno byĹ 

traktowane jako ostatecznoƐĹ. JeƬeli rozwiŅzaniem moƬe byĹ dla 

Ciebie na przykĞad poprawienie wady czy brak u (usterki lub 

niezgodnoƐci z umowŅ) przez wĞaƐciciela, obniƬenie czynszu itp., 

to nie masz prawa zerwaĹ umowy z wynajmujŅcym. WĞaƐciciel ma 

prawo do naprawy usterki, wady czy braku w przypadku Twojej  

reklamacji 107 . NaleƬy r·wnieƬ pamiŔtaĹ, Ƭe nie masz podstaw do 

ƬŅdania napraw czy usprawnienia wad, brak·w czy usterek w 

innych czŔƐciach nieruchomoƐc, tym bardziej jeƬeli nie stanowiŅ 

one dla Ciebie duƬej niedogodnoƐci. Oznacza to, Ƭe musisz 

zaakceptowaĹ drobne niedogodnoƐci, takie jak nieuciŅƬliwy haĞas 

lub niedogodny dojazd do nieruchomoƐci w niekt·rych okresach.  

Warunkiem zerwania umowy jest jej istotne  naruszenie . 

Naruszenie umowy oznacza , Ƭe wĞaƐciciel dziaĞaĞ niezgodnie z 

umowŅ. 

Warunek  zerwania umowy najmu jest bardzo rygorystyczny i musi 

stanowiĹ jej istotne naruszenie. NaleƬy przede wszystkim wziŅĹ 

pod uwagŔ to, jakie znaczenie ma wada, usterka czy brak dla 

najemcy i jakŅ wiedzŔ miaĞ w tym zakresie wynajmujŅcy. Oznacza 

to, Ƭe jedna usterka czy wada moƬe dawaĹ podstawŔ do zerwania 

umowy, podczas gdy inna nie. JeƬeli przed zawarciem umowy 

poinformujesz wĞaƐciciela, Ƭe wszystkie pomieszczenia w lokalu 

                                                        
105  Zobacz www.htu.no  

106  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 2 - 12  

107  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)  § 2 - 10 ust. 2  
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muszŅ znajdowaĹ siŔ na tym samym poziomie , poniewaƬ jeƪdzisz 

na wózk u inwalidzkim, a okaƬe siŔ, Ƭe lokal ma dwa piŔtra i 

schody, masz wtedy prawo do zerwania umowy. JeƬeli zaƐ 

wynajmujŅcy poinformuje CiŔ, Ƭe wszystkie pomieszczenia w 

mieszkaniu z najdujŅ siŔ na tym samym poziomie, a r·Ƭnica w 

stanie faktyczn ym nie ma dla Ciebie Ƭadnego praktycznego 

znaczenia, poniewaƬ jesteƐ zdrowy, nie daje Ci prawa d o zerwania 

umowy . 

JeƬeli jako najemca zamierzasz zerwaĹ umowŔ, musisz przedĞoƬyĹ 

wĞaƐcicielowi oƐwiadczenie o zerwaniu umowy ( hevingserklæring). 

Nie ma Ƭadnych formalnych wym ogów, co do treƐci takiego 

oƐwiadczenia, ale dla wĞasnego bezpieczeŻstwa powinieneƐ je 

zĞoƬyĹ w formie pisemnej. NaleƬy r·wnieƬ mieĹ ƐwiadomoƐĹ, Ƭe w 

przypadku zerwania umowy, gdy nie zaistniaĞo powaƬne 

naruszenie umowy ze strony wynajmujŅcego, moƬe mieĹ on prawo 

do zaƬŅdania zapĞaty zalegĞego czynszu (odszkodowania ). 

W ten sam sposób, w ynajmujŅcy ma prawo zerwaĹ z TobŅ 

umowŔ.108  Naruszenie umowy najmu przez Ciebie jako najemcy 

r·wnieƬ musi byĹ znaczŅce. Istotne naruszenie umowy najmu 

przez naje mcŔ zaistnieje  tylko wtedy, gdy : 

a) najemca w duƬym stopniu dopuƐciĞ siŔ naruszenia 

obowiŅzku pĞacenia czynszu lub innych roszczeŻ 

wynikajŅcych z umowy najmu. 

 

Nie wystarczy, Ƭe najemca zapĞaci czynsz z 

op·ƪnieniem, lub Ƭe zalega z pĞatnoƐciŅ jednego 

czynszu.  Naruszenie musi byĹ znaczne, a jeƬeli 

istnieje konto, na kt·rym znajduje siŔ kaucja 

wpĞacona przez najemcŔ, to bardzo trudno bŔdzie 

                                                        
108  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)  § 9 - 9.  
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zerwaĹ takŅ umowŔ. JeƐli na przykĞad najemca wpĞaciĞ 

kaucjŔ w wysokoƐci trzykrotnoƐci kwoty czynszu, 

wynajmujŅcy nie moƬe zerwaĹ umowy zanim najemca 

nie bŔdzie zalegaĞ z czynszem za co najmniej trzy 

miesiŅce.   

 

b) najemca po otrzymaniu pisemnego upomnienia od 

wynajmujŅcego zaniedbuje swoje obowiŅzki 

wzglŔdem utrzymania lokalu w dobrym stanie 

poprzez naprawy i konserwacje lub dzi aĞa w spos·b, 

kt·ry powoduje powaƬne zniszczenia lub jest 

uciŅƬliwy dla wĞaƐciciela, jego nieruchomoƐci lub 

innych uƬytkownik·w tej nieruchmoƐci. 

 

Zanim dojdzie do zerwania umowy, w ymaga siŔ od 

wĞaƐciciela wysĞania wczeƐniejszego pisemnego 

upomnienia . Upomnienie powinno wyraƪnie 

wskazywaĹ na dziaĞania, jakich nie Ƭyczy sobie 

wynajmujŅcy, tak abyƐ Ty jako najemca miaĞ 

moƬliwoƐĹ dostosowania siŔ do treƐci zaƬalenia. 

 

c) najemca bez zgody wynajmujŅcego w caĞoƐci lub 

czŔƐciowo umoƬliwia korzystanie z nieruchomoƐci 

innym osobom , a pisemne upomnienie od wĞaƐciciela 

nie przynosi skutku . 

 

Dotyczy to na przykĞad podnajmu bez zgody 

wynajmujŅcego, jeƬeli taka zgoda jest wymagana. 
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d) najemca bez zgody wynajmujŅcego korzysta z 

nieruchomoƐci w inny spos·b lub w innym celu niƬ 

przewidziano w umowie, a pisemne upomnienie od 

wĞaƐciciela nie przynosi skutku. 

 

NaleƬy wziŅĹ pod uwagŔ, co zapisano w umowie 

najmu. Na przykĞad, jeƬeli wynajŅĞeƐ lokal w celach 

mieszkalnych, wynajmujŅcy moƬe zerwaĹ z TobŅ 

umowŔ najmu, jeƬeli mieszkanie jest wykorzystywane 

jako restauracja.  

 

e) najemca narusza inne obowiŅzki w sposób, który 

sprawia, Ƭe zerwanie umowy najmu jest konieczne.  

 

Jest to bardzo szerokie pojŔcie i obejmuje na przykĞad 

sytuacje, w których najemca fizycznie napadĞ na 

wĞaƐciciela, lub jeƬeli nieruchomoƐĹ wykorzystywana 

jest do rozprowadzania narkotyków.  

 

W przypad ku zerwania umowy  najmu  przez wĞaƐciciela, muisz 

otrzymaĹ od niego pisemne oƐwiadczenie o zerwaniu umowy 

(hevingserklæring) .109  WĞaƐciciel musi r·wnieƬ podaĹ pow·d 

zerwania umowy.  

2.10 Opuszczenie  wynajmowanego lokalu  ð prawa i 

obowiŅzki w momencie wygaƐniŔcia umowy najmu 
 

Po zakoŻczeniu umowy najmu przez wypowiedzenie, wygaƐniŔcie 

                                                        
109  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 9 - 9 ust. 2   
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lub zerwanie umowy  najemca opuszcza mieszkanie i zwraca  je w 

uƬytkowanie wĞaƐcicielowi.  

W dniu wygaƐniŔcia umowy najmu (zakoŻczenia umowy) najemca 

zwraca obiekt najmu wraz ze znajdujŅcym siŔ w nim inwentarzem 

wĞaƐcicielowi.110   JeƬeli nie uzgodniono inaczej, przedmiot 

wynajmu uznaje siŔ za zwr·cony, gdy wĞaƐcicielowi zostaĞy 

przekazane klucze i ma  on swobo dny dostŔp do nieruchomoƐci. 

W momencie opuszczenia lokalu przez najemcŔ i zwr·cenia go 

wĞaƐcicielowi, powinien byĹ on wysprzŅtany, wyczyszczony i umyty 

oraz  powinien pozostawaĹ w tym samym stanie, w jakim otrzymaĞ 

go w uƬytkowanie najemca .111  WĞaƐciciel nie moƬe jednak ƬŅdaĹ od 

najemcy rekompensaty za zuƬycie wynikajŅce z normalnego 

uƬytkowania mieszkania. Oznacza to, Ƭe wynajmujŅcy nie moƬe 

zaƬŅdaĹ od najemcy rekompensaty  czy teƬ naprawy zniszczonych 

podĞ·g itp , które po jakimƐ czasie ulegajŅ naturalnemu zuƬyciu.  

Aby oceniĹ, w jakim stanie powinien byĹ lokal, naleƬy oprzeĹ siŔ 

na umowie  pomiŔdzy TobŅ a wynajmujŅcym co do utrzymania 

mieszkania w stanie uƬytkowym poprzez naprawy i konserwacje.  

 

2.11  Mieszkania komunalne  ð mieszkania dla 

osób w trudnej sytuac ji  
 

Zgodnie z norweskim prawem 112  gmina powinna pomóc w  

znalezieniu mieszka nia  osobom w trudnej sytuacji, kt·re majŅ 

problem y ze znale zieniem  lokum , lub gdy inne czynniki sprawiajŅ, 

                                                        
110  Zobacz ustawa o najmie lokali  (husleieloven)  § 10 - 2 ust. 1  

111  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven) § 10 - 2 ust. 2  

112  Ustawa o pomocy spoĞecznej w administracji  publicznej realizujcej zadania  z 

zakresu pracy i polityki spoĞecznej (Lov om sosiale tj enester i arbeids -  og 

velferdsforvaltningen ) z dn. 2009 § 15.  
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Ƭe trudno jest im znaleƪĹ mieszkanie. W imieniu gminy zadania te 

realizuje N AV. 

 

2.11. 1. Kim sŅ osoby w trudnej sytuacji? 

Zgodnie z ustawŅ o najmie lokali113  osobami w trudnej sytuacji sŅ 

ci, kt·rzy potrzebujŅ pomocy w uzyskaniu mieszkania, z powodu:  

1.  zĞych warunk·w finansowych 

2.  niepeĞnosprawnoƐci 

3.  problemów zdrowotnych lub socjalnych  

4.  sĞabej znajomoƐci norweskiego rynku mieszkaniowego 

5.  oraz podobne grupy spoĞeczne 

Termin āpodobne grupy spoĞeczneó obejmuje  r·Ƭne grupy 

spoĞeczne, na przykĞad uchodƪc·w, klient·w oƐrodka pomocy 

spoĞecznej, byĞych osadzonych (osoby, które odbywaĞy karŔ 

pozbawienia wolnoƐci) czy osoby niepeĞnosprawne. 

2.11.2 . Jakie zasady obowiŅzujŅ dla mieszkaŻ komunalnych ? 

We wczeƐniejszej czŔƐci podrŔcznika wyjaƐniliƐmy zasady majŅce 

zastosowanie do zwykĞych um·w najmu .  Zgodnie z ustawŅ o 

najmie lokali 114 , w przypadku wynaj mu mieszkaŻ osobom w 

trudnej sytuacji  obowiŅzujŅ szczeg·lne przepisy. SŅ to wyjŅtki od 

ogólnych zasad dotyczŅcych najmu. WyjŅtek to  zasada odbiegajŅca 

od og·lnej reguĞy. 

W przypadku wynajmu mieszkania osobom w trudnej sytuacji, 

przepisy ustawy o najmie lok ali 115  dajŅ wynajmujŅcemu wiŔkszŅ 

                                                        
113  Zobacz ustawa o najmie lokali (husleieloven) § 11 - 1 ust. 1  

114  Ustawa o umowach najmu (Lov om husleieavtaler) z 1999 r.  

115  Ustawa o najmie lokali (husleieloven)  § 11 - 1.  
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ochronŔ niƬ w przypadku zwykĞej umowy najmu. Oznacza to, Ƭe 

wiele przepis·w, kt·re ograniczajŅ prawo wynajmujŅcego do np. 

wypowiedzenia umowy lub braku zgody na  podnaj em (najemca  

wynaj muje lokal innej osobie), nie stosuje si Ŕ do mieszkaŻ 

komunalnych . Dla  zapewnienia wynajmujŅcemu  (np. gmi nie ) 

lepszej  ochrony prawnej , przepisy wyjŅtkowe, kt·re bŔdŅ miaĞy 

zastosowanie, powinny zostaĹ zawarte w umowie najmu . 

 

Przepis y te  stosuje siŔ do mieszkaŻ, kt·rych wĞaƐcicielem lub 

wynajmuj Ņcym jest wojew·dztwo, powiat lub gmina. 

2.11.3  W jaki spos·b uzyskaĹ mieszkanie komunalne/mieszkanie 

dla osób w trudnej sytuacji ? 

 

Zasady i warunki przyznawania mieszkaŻ komunalnych sŅ r·Ƭne w 

r·Ƭnych gminach. Musisz zatem skontaktowaĹ siŔ z gminŅ, w 

któr ej mieszkasz, aby uzyskaĹ pomoc w zĞoƬeniu wniosku o 

przydziaĞ mieszkania komunalnego.  

 

2.12  Eksmisja z mieszkania  

 

Zasady ogólne  

W niekt·rych przypadkach wĞaƐciciel moƬe mieĹ prawo do 

wyrzucenia lokatora z nieruchomoƐci. W takiej sytuacji wĞaƐciciel 

moƬe skorzystaĹ z prawa do eksmisji. Eksmisja oznacza, Ƭe urzŅd 

komorniczy pomaga wynajmujŅcemu w wyegzekwowaniu prawa do 

eksmisji lokatora . UrzŅd komorniczy jest wĞadzŅ publicznŅ, kt·ra 

ma prawo zastosowaĹ Ɛrodki przymusu, w celu wyegzekwowania 

praw  wynajmu jŅcego. 



80  

 

W jakich sytuacjach wynajmujŅcy ma prawo do wyeksmitowania 

CiŔ z lokalu? 

WynajmujŅcy, aby m·gĞ przeprowadziĹ eksmisjŔ, musi posiadaĹ 

tytuĞ egzekucyjny zaopatrzony w klauzulŔ wykonalnoƐci. W 

Norwegii istniejŅ dwa rodzaje tytuĞ·w egzekucyjnych: zwykĞy i 

szczególny . PodstawowŅ r·ƬnicŅ pomiŔdzy tymi dwoma tytuĞami 

egzekucyjnymi jest to, Ƭe w przypadku tego ostatniego, 

wynajmujŅcy musi wysĞaĹ zawiadomienie, zanim zaƬŅda od 

najemcy opuszczenia lokalu.  

ZwykĞym tytuĞem egzekucyjnym116  jest prawomocne orzecze nie  

lub wyrok norweskiego sŅdu lub kaƬda inna decyzja, kt·ra ma 

takie sam efekt jak orzeczenie lub wyrok. R·wnieƬ inne decyzje 

podejmowane przez inne norweskie wĞadze niƬ sŅd mogŅ stanowiĹ 

tytuĞ egzekucyjny, jeƬeli majŅ takŅ samŅ skutecznoƐĹ jak wyrok 

czy orzeczenie sŅdu. MoƬe to byĹ decyzja Rady po lubowno -

arbitraƬowej (forliksr¬det) lub TrybunaĞu ds. rozwiŅzywania 

spor·w z tytuĞu wynajmu mieszkaŻ (husleietvistutvalget). Ugody 

zawarte przed sŅdem polubownym jak r·wnieƬ, w niekt·rych 

przypadkach, orzeczenia sŅd·w zagranicznych, mogŅ takƬe 

stanowiĹ tytuĞ egzekucyjny. UgodŅ sŅdowŅ jest porozumienie 

dwóch stron zawarte  przed sŅdem lub orzeczenie albo wyrok 

wydany przez inne organy.  

Oznacza to, Ƭe jeƬeli wĞaƐciciel otrzymaĞ decyzjŔ sŅdowŅ o 

eksmisji lokatora , to moƬe CiŔ zmusiĹ do opuszczenia mieszkania 

z pomocŅ komornika. 

IstniejŅ r·wnieƬ szczególne  tytuĞy egzekucyjne117  w celu 

przeprowadzenia eksmisji najemcy z nieruchomoƐci. Pierwszym  z 

nich jest  klauzula o poddaniu siŔ eksmisji. Tego rodzaju klauzula 

                                                        
116  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsfullbyrdelsesloven) § 4 -

1.  

117  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsfullbyrdelsesloven) Ä 

13 - 2 ust. 3   
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moƬe znaleƪĹ siŔ w pisemnej  umowie najmu , w któ rej zawarto 

nakaz eksmisji w przypadku ni epĞacenia czynszu . Jak wspomniano 

wczeƐniej, najemca musi otrzymaĹ nakaz118  eksmisji (varsel om 

tvangsfravikelse) zanim wynajmujŅcy moƬe jej zaƬŅdaĹ. Nakaz 

eksmisji powinien byĹ pisemny i moƬe zostaĹ wysĞany najwczeƐniej 

po upĞyniŔciu terminu zapĞaty (daty wymagalnoƐci).  

WynajmujŅcy moƬe zawrzeĹ klauzulŔ o poddaniu siŔ eksmisji w 

umowie najmu na wypadek, gdyby najemca odm·wiĞ opuszczenia 

lokalu po wygaƐniŔciu umowy.119  R·wnieƬ i w tym przypadku, 

klauzula musi zostaĹ zawarta w pisemnej  umowie najmu . 

WynajmujŅcy musi jednakƬe wysĞaĹ najpierw wezwanie do  

opuszczenia lokalu  (flyttevarsel )120 , jeƬeli od wygaƐniŔcia umowy 

najmu minŔĞo trzy miesiŅce. R·wnieƬ w tym wypadku wynajmujŅcy 

wysyĞa naj emcy nakaz eksmisji  (varsel om at tvangsfravikelse ). W 

przypadku, gdy umowa najmu zostaĞa wypowiedziana przez 

wynajmujŅcego, a Ty nie wyprowadziĞeƐ siŔ po okresie 

wypowiedzenia, wĞaƐciciel bŔdzie miaĞ r·wnieƬ tytuĞ egzekucyjny 

(podstawŔ do eksmisji).121  PamiŔtaj, Ƭe w przypadku 

wypowiedzenia umowy najmu przez wynajmujŅcego, masz prawo 

do zĞoƬenia odwoĞania od wypowiedzenia .122  JeƬeli to zrobisz, to 

wynajmujŅcy nie bŔdzie m·gĞ przeprowadziĹ eksmisji z pomocŅ 

komornika . R·wnieƬ i w tym przypadku, zanim dojdzie do  

eksmisji, wĞaƐciciel musi wysĞaĹ Ci nakaz eksmisji.  

WynajmujŅcy moƬe r·wnieƬ zaƬŅdaĹ eksmisji, jeƬeli istnieje 

wyraƪny powód, do zerwania umowy .123  Zerwanie umowy oznacza, 

Ƭe wynajmujŅcy rozwiŅzuje umowŔ ze skutkiem natychmiastowym 

                                                        
118  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsfullbyrdelsesloven) Ä 4-

18.  

119  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsl) § 13 - 2 ust. 3 lit. b.  

120  Zobacz ustawa o najmie lokali (husll.) § 9 - 2 ust. 3  

121  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsl.) Ä 13- 2 ust. 3 lit. c.  

122  Zobacz ustawa o najmie lokali (husll.) § 9 - 8.  

123  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsl) § 13 - 2 ust. 3 lit d.  
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z powodu istotnego narus zenia ze strony najemcy. Istotnym 

naruszeniem ze strony najemcy jest unikanie pĞacenia czynszu 

przez dĞugi czas, zdewastowanie  mieszkania lub zaniedbanie go , 

pozostawienie mieszkania w dyspozycji innym osobom, które nie 

maja do niego tytuĞu prawnego, korzystanie z mieszkania w 

spos·b niezgodny z umowŅ, lub naruszenie  umow y w inny 

powaƬny spos·b.124  R·wnieƬ w tym przypadku wynajmujŅcy 

zobowiŅzany jest do wysĞania Ci nakaz u eksmisji , zanim do niej 

dojdzie . 

WĞaƐciciel moƬe ƬŅdaĹ eksmisji tylko w przypadku , gdy ma prawo 

odstŅpiĹ od umowy. Oznacza  to, Ƭe musiaĞo dojƐĹ do powaƬnego i 

bezsprzecznego  naruszenia umowy przez najemcŔ. 

3. Co robiĹ w przypadku otrzymaniu nakazu eksmisji? 

W przypadku otrzymania nakazu eksmisji, moƬesz wnieƐĹ 

odwoĞanie. Twoje odwoĞanie musi byĹ uzasadnione tym, Ƭe nie ma 

podstaw do eksmisji. Termin wniesienia sprzeciwu to 14 dni .  

NaleƬy pamiŔtaĹ, Ƭe istnieje r·Ƭnica pomiŔdzy eksmisjŅ ze 

zwykĞym i ze szczególnym tytu Ğem egzekucyjnym .125  JeƬeli jesteƐ 

zmuszony opuƐciĹ nieruchomoƐĹ, na przykĞad poniewaƬ wĞaƐciciel, 

otrzymaĞ decyzje sŅdu nakazujŅcŅ eksmisjŔ (zwykĞy tytuĞ 

egzekucyjny), moƬesz wnieƐĹ odwoĞanie tylko dwoja kiego rodzaju. 

Pierwsze zastrzeƬenie, jakie moƬesz wnieƐĹ to takie, Ƭe tytuĞ 

egzekucyjny nie ma podstaw w orzeczeniu lub innym doku mencie 

stwierdzajŅcym istnienie i zakres roszczenia w trybie zwykĞym. 

Drugi zarzut  to taki, Ƭe tytuĞ egzekucyjny (np. wyrok sŅdu) nie 

zawiera w sposób wyraƪny nakazu opuszczenia obiektu najmu .126  

Istnieje r·wnieƬ wym·g, Ƭe jeƐli wnosisz zastrzeƬenie do nakazu 

eksmisji ze zwykĞym tytuĞem egzekucyjnym, Twój sprzeciw musi 

                                                        
124  Zobacz ustawa o najmie lokali (husll.)  § 9 - 9.  

125  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsl.) Ä 4- 2.  

126  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsl.) Ä 4- 2 ust. 1 lit. b.  
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mieĹ uzasadnienie w okolicznoƐciach lub zdarze niach , które 

zaistniaĞy tak p·ƪno, Ƭe nie byĞy znane sŅdowi w czasie wydania 

decyzji .127   

JeƬeli nakaz eksmisji ma szczeg·lny tytuĞ egzekucyjny, masz 

wiŔkszŅ swobodŔ w zgĞaszaniu sprzeciwu. MoƬesz zgĞosiĹ 

wszelkie zastrzeƬenia, jakie zgĞasza siŔ w pozwie sŅdowym.128   W 

takiej sytuacji, Twój sprzeciw moƬe dotyczyĹ na przykĞad tego, Ƭe 

nie zgadzasz siŔ z nakazem opuszczenia mieszkania. 

  

                                                        
127  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsl.) § 4 - 2 ust. 2.  

128  Zobacz ustawa o postŔpowaniu egzekucyjnym (tvangsl.) § 4 - 2 ust. 3   
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Rozdziaġ 3 

Prawo konsumen ckie 
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3.1  Zasady ogólne  
 

Zakup konsumencki i sprzedaƬ konsumencka to zakup i sprzedaƬ 

obiektów  w przypadku , gdy kupujŅcym jest osoba prywatna a 

sprzedajŅcy prowadzi sprzedaƬ w ramach dziaĞalnoƐci 

gospodarczej .129  Inne zasady obowiŅzujŅ w przypadku, gdy 

dokonasz zakupu od osoby prywatnej lu b gdy inna osoba 

prywatna kupi  coƐ od ciebie. Jeszcze inne przepisy dotyczŅ 

transakcji kupna  i sprzedaƬy pomiŔdzy dwoma podmiotami 

prowadzŅcymi dziaĞalnoƐĹ gospodarczŅ. 

Problemy przy zakupie konsumenckim powstaj Ņ najczŔƐciej, kiedy 

zakupion a rzecz ma jakŅƐ wadŔ, usterkŔ lub brak, na przykĞad gdy 

sprzedawca dostarczy bĞŔdny lub uszkodzony produkt, lub gdy 

dostarczy Ğ go z op·ƪnieniem. Taki przypadek moƬe siŔ zdarzyĹ na 

przykĞad, gdy zakupiĞeƐ pilot do telewizora, kt·ry nie dziaĞa. JeƬeli 

tak siŔ staĞo, to moƬesz dochodziĹ swoich praw z tytuĞu wady lub 

z tytuĞu op·ƪnienia. Oznacza to, Ƭe moƬesz na przykĞad ƬŅdaĹ 

naprawy, wymiany, zwrotu pieniŔdzy lub redukcji ceny. Niektóre z 

tych roszczeŻ mogŅ wystŔpowaĹ r·wnoczeƐnie, to znaczy, Ƭe 

moƬesz zaƬŅdaĹ wymiany, nawet jeƬeli otrzymaĞeƐ innego rodzaju 

rekompensatŔ.  

WaƬne jest, aby mieĹ ƐwiadomoƐĹ, Ƭe nie moƬna dochodziĹ swoich 

praw z tytuĞu wady czy usterki (na przykĞad zaƬŅdaĹ zniƬki), jeƬeli 

wiedziaĞeƐ o nich w czasie dokonaniu zakupu .130   

 
3.2   Jakie sŅ Twoje prawa, w przypadku gdy towar jest 

wadliwy  (ma brak )? 
 

Zgodnie z ustawŅ konsumenckŅ, towar wadliwy to taki towar, który 

                                                        
129  Zobacz ustawa konsumencka (Forbrukerkjøpsloven) § 1 ust. 2  

130  Zobacz ustawa konsumencka (Forbrukerkjøpsloven)§ 16 ust. 3  
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nie speĞnia wymog·w co do rodzaju, iloƐci, jakoƐci oraz innych 

wĞaƐciwoƐci lub rodzaju  opakowania , jakie wynikajŅ z umowy .131   

óJeƬeli z umowy nie wynika inaczej, towar powinien:132  

a) odpowiadaĹ przeznaczeniu, do któr ego  powszechnie 

uƬywa siŔ podobnych rzeczy. 

 

Na przykĞad w przypadku telefonu kom·rkowego, 

jeƬeli nie moƬna wykonywaĹ nim poĞŅczeŻ 

telefonicznyc h, to nie bŔdzie nadawaĞ siŔ do cel·w, do 

kt·rych podobne rzeczy sŅ powszechnie uƬywane. 

 

b) speĞniaĹ  oczekiwania konsumenta, jeƐli chodzi o 

trwaĞoƐĹ i inne wĞaƐciwoƐci. 

 

MoƬe byĹ na przykĞad tak, Ƭe telefon kom·rkowy 

przestanie dziaĞaĹ po upĞywie szeƐciu miesiŔcy, a ty 

oczekiwaĞeƐ, Ƭe bŔdzie dziaĞaĞ przez dwa lata. WaƬne 

jest to, czego Ty jako konsument moƬesz oczekiwaĹ. 

 

c) nadawaĹ siŔ do celu, kt·rego byĞ lub powinien byĹ 

Ɛwiadomy sprzedawca w momencie jego sprzedaƬy, o 

ile sprzedawca potwierdziĞ, iƬ towar nadaje siŔ do 

tego celu,  lub jeƬeli konsument miaĞ uzasadnione 

podstawy, aby zaufaĹ wiedzy i ocenie sprzedajŅcego. 

 

JeƬeli na przykĞad zapytasz sprzedawcy, czy aparat 

fotograficzny, kt·ry chcesz zakupiĹ, nadaje siŔ do 

                                                        
131  Zobacz ustawa kon sumencka  (fkjl. ) § 16 ust.1 lit. a jf. § 15 ust.1  

132  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 15  
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wykonywania zdjŔĹ pod wodŅ, a okaƬe siŔ, Ƭe siŔ do 

tego nie nadaje, moƬna wtedy m·wiĹ o wadliwym 

ātowarzeó. 

 

d) posiadaĹ wĞaƐciwoƐci, kt·re sprzedawca 

zademonstrowaĞ Ci na próbce lub towarze testowym.  

 

e) byĹ zapakowany w spos·b solidny i odpowiadajŅcy 

danemu towarowi, tak aby zapewniaĞ naleƬytŅ 

ochronŔ przed uszkodzeniem . 

 

f) byĹ zgodny z przepisami odpowiedniej ustawy lub 

decyzjŅ wydana na podstawie odpowiedniej ustawy w 

momencie zakupu, chyba Ƭe konsument zamierza 

wykorzystaĹ obiekt zakupu  w taki spos·b, Ƭe wymogi 

te nie majŅ znaczenia . 

 

 

g) byĹ wolne od roszczeŻ, takich jak prawa wĞasnoƐci 

czy zastawy. Podobnie, obiekt sprzedaƬy powinien 

byĹ wolny od roszcze Ż i praw osób trzecich  do 

towaru , w przypadku podwaƬenia takiego prawa, 

chyba Ƭe jest oczywiste, iƬ roszczenie jest 

bezzasadne.  

Taka sytuacja moƬe wystŅpiĹ na przykĞad w 

przypadku, gdyby sprzedawca sprzedaĞ coƐ dwa razy 

(dwóm osobom ).  
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JeƬeli obiekt zakupu nie jest zgodny z punktami a) do f), przyjmuje 

siŔ, Ƭe jest to towar wadliwy.ó133  

Za towar wadliwy uwaƬa siŔ r·wnieƬ towar w przypadku, gdy :134  

¶ sprzeda wca w momencie zakupu nie podaĞ informacji o 

wĞaƐciwoƐciach towaru  lub jego zastosowaniu , o których 

wiedziaĞ, i o kt·rych konsument powinien byĞ zostaĹ 

poinformowany, jeƬeli niepodanie tejƬe informacji mogĞo 

mieĹ wpĞyw na decyzjŔ o zakupie towaru . Obejmuje t o 

przypadki, w kt·rych sprzedajŅcy zataja przed TobŅ 

informacjŔ o produkcie. Istnieje wym·g, Ƭe informacja ta 

mogĞa mieĹ wpĞyw na dokonanie przec Ciebie zakup u. 

Oznacza  to , Ƭe musisz byĹ w stanie udowodniĹ, iƬ nie 

dokonaĞbyƐ tego zakup u na takich samych wa runkach (na 

przykĞad nie zapĞaciĞbyƐ peĞnej ceny), jeƬeli wiedziaĞbyƐ o 

tej informacji .  

¶ towar jest niezgodny z informacjŅ o produkcie lub jego 

wĞaƐciwoƐciach uƬytkowych, jakie sprzedawca przedstawiĞ 

kupujŅcemu, jeƬeli sprzedawca nie  moƬe wykazaĹ, iƬ 

podaĞ informacjŔ o produkcie w spos·b zrozumiaĞy lub, 

Ƭe nie mogĞa mieĹ ona wpĞywu na decyzjŔ o zakupie. 

Dotyczy to przypadków, w których sprzedawca podaĞ Ci 

bĞŔdnŅ informacjŔ o towarze. 

¶ niezbŔdne informacje na temat instalacji, montaƬu, 

uƬytkowania, konserwacji i przechowywania nie zostaĞa 

doĞŅczona do produktu. Dotyczy to r·wnieƬ sytuacji, w 

kt·rych sŅ bĞŔdy w instrukcji obsĞugi.  

                                                        
133  Zobacz ustawa konsumencka (fjkjl.) § 16 ust.1 lit. a por. § 15.  

134  Zobacz ustawa konsumencka (fjkjl.) § 16 ust.1lit. b - d.  
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Po nabyciu produktu moƬe siŔ zdarzyĹ, Ƭe nie jest on w takim 

stanie, w jakim powinien byĹ zgodnie z umowŅ zakupu. W tym 

wypadku nal eƬy jak najszybciej powiadomiĹ o tym sprzedawcŔ. 

Jest wtedy mowa o reklama cji 135 . NaleƬy pamiŔtaĹ o zachowaniu 

termin ów reklamacji , dlatego waƬne jest , aby zĞoƬyĹ jŅ najszybciej, 

jak to moƬliwe, aby nie utraciĹ prawa do dochodzenia swoich praw 

z tytuĞu reklamacji . Prawo mówi  o tym , Ƭe reklamacje naleƬy 

skĞadaĹ w rozsŅdnym terminie od zauwaƬenia wady, lub w 

najszybciej jak to moƬliwe od momentu, w kt·rym powinieneƐ byĞ 

jŅ zauwaƬyĹ. Termin upĞywu skĞadania reklamacji nigdy nie 

powinien byĹ kr·tszy niƬ dwa miesiŅce od daty faktycznego 

zauwaƬenia wady. Oznacza to, Ƭe ārozsŅdny termin" nigdy nie 

bŔdzie kr·tszy niƬ dwa miesiŅce od daty zauwaƬenia wady . Termin 

āostateczny ó oznacza natomiast dwa lub piŔĹ lat od daty zakupu. 

PiŔĹ lat to termin w przypadkach, w kt·rych produkt przeznaczony 

jest do uƬytkowania znacznie dĞuƬszego niƬ dwa lata. Na przykĞad, 

stosuje siŔ to do telefon·w kom·rkowych. MoƬna teƬ sobie 

wyobraziĹ, Ƭe ma on  zastosowanie na przykĞad do biƬuterii 

diamentowej.  

Nie ma wymogu, aby nabywca informowaĞ sprzedawcŔ o tym, jakie 

sŅ jego roszczenia z tytuĞu zakupu wadliwego towaru , który 

podlega reklamacji . Wystarczy poinformowanie sprzedawcŔ o 

wadzie towaru 136 . 

JeƬeli reklamacja zĞoƬona jest na czas, bŔdziesz miaĞ prawo 

dochodziĹ wielu roszczeŻ od sprzedajŅcego.137   Po pierwsze 

moƬesz zaƬŅdaĹ naprawy wadliwego towaru lub jego wymiany na 

podobny t owar, który nie jest wadliwy .138  MoƬesz w takim 

wypadku wybraĹ naprawienie (poprawienie ) wady lub wymianŔ (na 

                                                        
135  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 2 7.  

136  Prawo konsumenckie (Kjøpsrett)  2005 Viggo Hagstrøm, str.187.  

137  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 26.  

138  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 29  
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nowy towar ). Nie moƬesz jednak wybraĹ wymiany zamiast 

naprawy, j eƬeli jest to niemoƬliwe lub narazi sprzedawcŔ na 

nieuzasadnion e duƬe koszt y. Na przykĞad, jeƐli zakupiĞeƐ parŔ 

butów za  ok. 1300 koron i wymiana bŔdzie kosztowaĹ sprzedawcŔ 

ok.  500 koron  a naprawa  50 koron , to nie moƬesz zaƬŅdaĹ 

wymiany butów na nowe .139  

Sprzedawca moƬe zaoferowaĹ naprawŔ lub wymianŔ wadliwego 

towaru  na nowy .140  JeƬeli kupujŅcy skorzysta z tego prawa, nie 

moƬe wtedy r·wnoczeƐnie domagaĹ siŔ obniƬenia ceny lub zwrotu 

pieniŔdzy. Sprzedawca nie moƬe natomiast wymagaĹ, aby nabywca 

zaakceptowaĞ wiŔcej niƬ dwie pr·by naprawy  lub wymiany 

wadliwego towaru -  dotyczy to tylko sytuacji, w których  mówimy o 

tej samej wadzie .141  JeƬeli naprawa trwa wiŔcej niƬ tydzieŻ, 

moƬesz ƬŅdaĹ otrzymania towaru zastŔpczego na czas 

oczekiwania . Prawo otrzymania towaru zastŔpczego nie zawsze 

jednak przysĞuguje, jeƬeli narazi to sprzedawcŔ na zbyt duƬe, 

nieuzasadnione koszty w stosunku do zapotrzebowania nabywcy 

na produkt.  

W przypadku zakupu wadliwego produktu, moƬesz takƬe zaƬŅdaĹ 

obniƬenia ceny.142   MoƬesz wymagaĹ zniƬki tylko wtedy, jeƬeli 

wada nie zostaĞa naprawiona lub towar nie zostaĞ wymieniony na 

nowy. Redukcja ceny  jest ustalana jako stosunek  wartoƐci danego 

towaru w stanie wadliwym do wartoƐci towaru w stanie 

prawidĞowym. R·Ƭnica ta okreƐlana jest indywidualnie w kaƬdym 

przypadku.  

 

                                                        
139  Zobacz Wyrok S Ņdu NajwyƬszego Rt. 2006 s . 179.  

140  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 29 ust. 3  

141  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 30 ust. 2  

142  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 31.  
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W przypadku wadliwego towaru, moƬesz teƬ odstŅpiĹ od umowy 

zakupu .143  Jest to najbardziej radykalny krok w przypadku zakup u 

wadliwego  towar u. Masz prawo odstŅpienia od umowy pod 

warunkiem , Ƭe wada jest znaczŅca. Aby okreƐliĹ, czy wada jest 

znaczŅca, naleƬy dokonaĹ caĞoƐciowej oceny . Pod uwagŔ bierze siŔ 

na przykĞad, czy naprawa wady lub obniƬenie ceny bŔdzie dla 

kupujŅcego lepszym rozwiŅzaniem niƬ zwrot towaru . NaleƬy 

r·wnieƬ wziŅĹ pod uwagŔ niedogodnoƐci, na które naraziĞoby 

kupujŅcego posiadan ie wadliwego produktu . 

W przypadku zerwania umowy zakupu , zostaje ona rozwiŅzana, a 

Ty zobowiŅzany jesteƐ do zwrotu towaru sprzedawcy (o ile jest to 

moƬliwe ð jeƬeli towar zostaĞ uszkodzony z powodu wady, nic nie 

stoi na przeszkodzie do zerwania umowy zaku pu ). SprzedajŅcy 

zobowiŅzany jest w takim wypadku do zwrotu pieniŔdzy. 

JeƐli poniosĞeƐ jakiekolwiek nakĞady finansowe zwiŅzane z 

zakupem wadliwego towaru , moƬesz ƬŅdaĹ odszkodowania.144  

W przypadkach, gdy nie zapĞaciĞeƐ peĞnej ceny przed otrzymaniem 

towaru, moƬesz wstrzymaĹ resztŔ pĞatnoƐci, jeƬeli towar jest 

wadliwy .145  Nie moƬesz jednak wstrzymaĹ siŔ z pĞatnoƐciŅ zbyt 

duƬej sumy pieniŔdzy, a powinienieƐ zatrzymac jedynie  takŅ 

kwotŔ, która daje ci odpowiednie zabezpieczenie roszczenia. 

Musisz mieĹ ƐwiadomoƐĹ, Ƭe jeƬeli wstrzymasz siŔ z pĞatnoƐciŅ 

zbyt duƬej sumy pieniŔdzy, jest to uwaƬane za naruszenie umowy. 

 

 

  

                                                        
143  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) . § 32.  

144  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 33.  

145  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 28.  
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3.3   Co zrobiĹ, jeƬeli nie otrzymasz towaru na 

czas? (op·ƪnienie) 
 

Op·ƪnienie wystŔpuje wtedy, gdy towar dostarczony zostaĞ za 

p·ƪno wzglŔdem zawartej umowy, lub gdy nie zostaĞ w og·le 

dostarczony .146  

JeƐli op·ƪnienie nie jest wynikiem okolicznoƐci, kt·re wystŅpiĞy po 

twojej stronie (nabywcy), moƬesz takƬe wstrzymaĹ pĞatnoƐĹ, 

zaƬŅdaĹ speĞnienia zakupu , wymiany lub uniewaƬnienia transakcji. 

JeƬeli chcesz wstrzymaĹ siŔ z pĞatnoƐciŅ147 , nie moƬesz zatrzymaĹ 

zbyt du Ƭej sumy pieniŔdzy, a jedynie kwotŔ, która  daje ci 

odpowiednie zabezpieczenie roszczenia, w taki sam sposób jak w 

przypadku zakupienia towaru wadliwego.  

MoƬesz wymagaĹ speĞnienia zakupu tylko wtedy, g dy nic nie sto i 

na przeszkodzie sprzedajŅcemu, lub jeƬeli nie spowoduje to duƬej  

niedogodnoƐci lub narazi sprzedajŅcego na koszty niewsp·Ğmierne 

do  zaspokojenia T woich interesów .148  JeƬeli bŔdziesz czekaĞ zbyt 

dĞugo z ƬŅdaniem realizacji zakupu, to moƬesz straciĹ prawo  do 

takiego ƬŅdania. 

W przypadku op·ƪnienia, moƬesz r·wnieƬ uniewaƬniĹ 

transakcjŔ.149   Warunkiem jest, Ƭe op·ƪnienie jest znaczne . JeƬeli 

otrzymaĞeƐ towar , musisz wysunŅĹ ƬŅdanie uniewaƬnienia 

transakcji w rozsŅdnym terminie po otrzymaniu towaru . Oznacza 

to, Ƭe nie naleƬy czekaĹ zbyt dĞugo z powiadomieniem  sprzedawcy  

o zamiarze uniewaƬnienia transakcji zakupu.  

 

                                                        
146  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 19.  

147  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 20.  

148  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 21.  

149  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 23.  
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Przy ocenie, czy op·ƪnienie jest znaczne, naleƬy wziŅĹ pod uwagŔ 

znaczenie op·ƪnienia jakie ma ono dla Ciebie jako nabywcy . 

WaƬne jest r·wnieƬ jakiego rodzaju jest towar i czy ustalony zostaĞ 

termin jego dostarczenia .150   Na przykĞad, jeƬeli zam·wiĞeƐ posiĞki 

na przyjecie, kt·ra miaĞo siŔ odbyĹ w okreƐlonym dniu, a zostaĞy 

one  dostarczone dnia nastŔpnego, op·ƪnienie ma bardzo duƬe 

znac zenie dl a Ciebie jako nabywcy  i daje prawo do anulowania 

zakupu.  

JeƬeli op·ƪnienie naraziĞo CiŔ na straty finansowe, moƬesz r·wnieƬ 

ubiegaĹ siŔ o odszkodowanie.151  

 

3.4 Zwrot zakupionego towaru  

 

JeƬeli jako konsument dokonujesz zakupu na odlegĞoƐĹ lub poza 

staĞym punktem sprzedaƬy, moƬesz skorzystaĹ z prawa zwrotu 

zakupionego towaru. Prawo to wynika z ustawy o ochronie  

niektórych praw konsumentów  (angrerettloven). Je Ƭeli dokonujesz 

zakupu w sklep ie,  podlegasz polityce wĞasnej sklepu w zakresie 

zwrotu towarów .152   

Ustawa przewiduje, Ƭe jako konsument moƬesz dokonaĹ zwrotu 

towaru i odstŅpiĹ od umowy o Ɛwiadczenie usĞug. ObowiŅzkiem 

sprzedajŅcego jest udzielenie Ci niezbŔdnych informacji w tym 

zakresie.  Konsument powinien otrzymaĹ opis towaru lub usĞugi w 

takim zakresie, w  jakim m·gĞby siŔ tego spodziewaĹ.153  

                                                        
150  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 23 ust. 2  

151  Zobacz ustawa konsumencka (fkjl.) § 24.  

152  Zobacz ustawa o ochronie niektór ych praw konsumentów (angrerettloven)  § 1  

153  Zobacz ustawa o ochronie niektórych praw konsumentów (angrerettloven ) § § 

7 i 7a  
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Konsument powi nien r·wnieƬ otrzymaĹ informacjŔ na temat prawa 

odstŅpienia od umowy (zwrotu towaru) i moƬliwoƐci skorzystania z 

niego . Sprzedawca powinien podaĹ takie informacje w momencie  

zawarcia umowy, a najp·ƪniej w m omencie dostarczenia towaru .154  

Aby skorzystaĹ z prawa odstŅpienia od umowy (zwrotu towaru) 

konsument musi po wiadomiĹ o tym sprzedawcŔ w ciŅgu 14 dni od 

otrzymania towaru oraz zgodnej z ustawŅ informacji na temat 

moƬliwoƐci zwrotu towaru od sprzedajŅcego. Powiadomienie o 

odstŅpieniu od umowy powinno nastŅpiĹ w formie pisemnej. 

W przypadku nabycia przez konsumenta usĞugi, termin 

powiadomienia  o odstŅpieniu od umowy upĞywa od daty 

potwierdzenia zamówienia  usĞugi. W przypadku s przedaƬy na 

odlegĞoƐĹ, termin upĞywa najp·ƪniej 3 miesiŅce od otrzymania  

towaru , lub po roku, jeƬeli informacja o prawie do odstŅpienia od 

umowy (zwrotu towaru) nie zostaĞa podana przez 

sprzedajŅcego.155  

 

                                                        
154  Zobacz ustawa o ochronie niektórych praw konsumentów (angrerettloven ) § 9  

155  Zobacz ustawa o ochronie niektórych praw konsumentów (angrerettloven ) § 

11  
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Kapittel 4 

Kupno i sprzedaŮ  
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4.1  Zakup uƬywanego samochodu zgodnie z UstawŅ o kupnie 

i sprzedaƬy (kjøpsloven )156  ð klauzula āsom den eró-  czyli āw takim 

stanie, w jakim siŔ znajdujeó 

 

4.1.1  Wprowadzenie  

KaƬdego roku w Norwegii prywatne osoby dokonujŅ miŔdzy sobŅ 

transakcji kupna i sprzedaƬy samochod·w uƬywanych. PoniƬej 

postaramy siŔ podaĹ kilka rad  i wskazów ek dotyczŅcych waƬnych 

elementów  w procesie zakupu i sprzedaƬy, a takƬe og·lnych 

informacji  na temat praw nabywcy  w przypadku , gdy sprzedajŅcy 

wymaga od n as oƐwiadczenia, Ƭe zapoznalismy siŔ ze stanem 

pojazdu . PoniƬsza informacja nie dotyczy sytuacji , w której  

kup ujesz  samochód z salonu . Nabywca  ma wtedy na og·Ğ wiŔkszŅ 

ochronŔ niƬ ta, która wynika z  ustawy  o kupnie i  sprzedaƬy 

towarów .157   

4.1. 2 Umowa  

Po pierwsze naleƬy podkreƐliĹ to, jak waƬne jest posiadanie 

pisemnej  umowy . ZawierajŅc umowŔ na piƐmie bŔdziesz w stanie 

uniknŅĹ wielu potencjalnych problem·w w przyszĞoƐci. WaƬne jest, 

aby zar·wno kupujŅcy jak i sprzedajŅcy podpisali umowŔ w 

momencie zakupu oraz aby kaƬdy z nich zachowaĞ swojŅ kopiŔ 

umowy. Umowa powinna zawieraĹ wiele waƬnych informacji na 

temat zakupu . NAF (Norweski ZwiŅzek Motorowy) opracowaĞ 

darmowy wzrór standard owej umowy  kupna -sprzedaƬy 

uƬywanego samochodu dla   osób prywatnych .158

                                                        
156  Ustawa o kupnie i sprzedaƬy (kjßpsloven) z dn. 13. maja 1988 nr. 27  

157  Ustawa konsumencka (forbrukerkjøpsloven) z dn. 21. juni 2002 nr. 34  

158  https://www.naf.no/Documents/Kjop - salg/NAF_kontrakt_bruktbil_web -

01.pdf  
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4.1.3 Co warto sprawdziĹ przed zakupem samochodu? 

Przed dokonaniem zakupu samochodu, na leƬy sprawdziĹ kilka 

rzeczy. JeƬeli samoch·d nie byĞ testowany lub serwisowany od 

dĞuƬszego czasu, to warto przeprowadziĹ taki test w NAF. Test 

wykaƬe w jakim stanie jest samoch·d. Warto pamiŔtaĹ, Ƭe nie 

moƬna powoĞywaĹ siŔ na usterki lub wady samochodu , k tórych 

byĞo siŔ Ɛwiadomym w momencie zakupu samochodu.159  

Ponadto dobrze jest sprawdziĹ, czy na samochodzie nie ciŅƬŅ 

jakieƐ zastawy bankowe . MoƬna to zrobiĹ na stronach 

Brønnøysundregisteret 160  poprzez wpisanie numeru 

rejestracyjnego samochodu . JeƬeli wĞaƐciciel wziŅĞ poƬyczkŔ pod 

zastaw samochodu, zostanie na nim zarejestrowane obciŅƬenie 

zastawem. PoƬyczkodawca, wobec braku spĞaty, obciŅƬy obecnego 

wĞaƐciciela, czyli nas, co oznacza, Ƭe wraz z samochodem 

ākupujemy ó poƬyczkŔ poprzedniego wĞaƐciciela, jeƬeli nie zostaĞa 

ona spĞacona a zastaw skreƐlony. 

WaƬne jest aby poprzedni wĞaƐciciel samochodu skasowaĞ 

ewentualny zastaw jaki ciŅƬy na samochodzie lub abyƐmy, w 

porozumieniu ze sprzedajŅcym, skontaktowali siŔ z bankiem w 

celu otrzymania informacji, w jakiƐ spos·b skasowaĹ obciŅƬenie 

zastawem. JeƬeli, jako nabywca, przeznaczamy czŔƐĹ kwoty  

zakupu na skreƐlenie zastawu, powinniƐmy wpĞaciĹ jŅ 

bezpoƐrednio do banku. Radzimy, aby sposób rozliczenia byĞ 

zawsze zapisany w umowie . 

                                                        
159  Zobacz Ustawa o ku pnie i sprzedaƬy (kjøpsloven) § 20 ust. 1  

160  http://w2.brreg.no/motorvogn/  
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4.1.4 Zmiana wĞaƐciciela i przerejestrowanie  samochodu  

Przeniesienie wĞasnoƐci samochodu (salgsmelding ) to 

zawiadomienie o tym, Ƭe samoch·d zmienia wĞaƐciciela. Zarówno 

nabywca jak i sprzedajŅcy zobowŅzani sŅ do powiadomienia o 

zmianie wĞaƐciciela samochodu UrzŅd komunikacji (trafikkstasjon) 

Krajowego zarzŅdu dr·g (Statens vegvesen) w ciŅgu trzech dni od 

zawarcia umowy .161  W zwiŅzku z tym, Ƭe samoch·d zmienia 

wĞaƐciciela, naleƬy zapĞaiĹ opĞatŔ za przerejestrowanie samochodu 

(omregistreringsavgift ). Zwykle to kupujŅcy dokonuje opĞaty za 

przereje strowanie . 

Po otrzymaniu powiadomienia o przeniesieniu wĞasnoƐci 

samochodu przez UrzŅd komunikacji, nowy wĞaƐciciel 

zarejestrowanego pojazdu otrzymuje pismo z informacjŅ o tym, co 

naleƬy zrobiĹ, aby dokonaĹ przerejestrowania samochodu. 

R·wnoczeƐnie przesyĞany jest blankiet wpĞaty na przerejestrowanie  

samochodu . W momencie gdy  wszystkie  sprawy  istotne dla  

ponownej rejestracji  sŅ w porzŅdku, nowy wĞaƐciciel otrzymuje 

pocztŅ nowy dokument  rejestracyjny  (karta pojazdu  czyli 

vognkort ). PoniewaƬ proces ten moƬe zajŅĹ trochŔ czasu, 

wydawana jest tym czasowa karta pojazdu . 

4.1 .5 OpĞata roczna 

Jak sama nazwa  wskazuje, jest to  opĞata, kt·rŅ kaƬdy wĞaƐciciel 

samochodu uiszcza co roku . WaƬne jest, aby pamiŔtaĹ, Ƭe tylko 

zarejestrowany wĞaƐciciel samochodu  otrzymuje  1- go  stycznia 

rachunek opĞaty rocznej. Od tej zasady nie ma wyjŅtk·w, dlatego 

wiŔc dobrze jest  uregulowaĹ w umowie , kto jest odpowiedzialny  za 

opĞatŔ. 

                                                        
161  Zobacz ustawa o ruchu drogowym (veitrafikkloven)  § 15 ust. 3 z dnia 18 

czerwca  1965 r.  
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4.1.6 Ubezpieczenie  

Ubezpieczenie jest finansowym zabezpieczeniem na wypadek utraty lub 

zniszczenia wĞasnoƐci. GĞ·wnŅ zasadŅ jest, Ƭe wszyscy wĞaƐciciele 

samochodów  w Norwegii majŅ obowiŅzek ubezpieczyĹ swój pojazd  .162  Jest 

to bardzo waƬne, a niedopeĞnienie tego obowiŅzku moƬe byĹ karalne.163  

IstniejŅ r·Ƭne rodzaje  ubezpieczeŻ samochodowych. Ich cena r·Ƭni siŔ 

czŔsto w zaleƬnoƐci od wysokoƐci odszkodowania w przypadku  zniszczenia  

lub wypadku . Zaleca siŔ kontakt z r·Ƭnymi firmami ubezpieczeniowymi, aby  

ustaliĹ, kt·re ubezpieczenie bŔdzie dla nas najlepsze. Ceny mogŅ r·ƬniĹ siŔ 

w zaleƬnoƐci od firmy ubezpieczeniowej, d latego moƬna zaoszczŔdziĹ, jeƬeli 

porównamy  oferty r·Ƭnych firm. 

 

4.1 .7 Klauzula āsom den eró-  czyli āw takim stanie, w jakim jestó 

Zasadniczo zakup uƬywanego samochodu podlega przepisom tej samej  

ustawy  o kupnie i sprzedaƬy w zakresie wadliwego towaru . JednakƬe bardzo 

czŔsto, sprzedajŅcy wprowadza zastrzeƬenie co do ogólnego  stanu  pojazdu,  

w zakresie tak zwanych  wad ukrytych . Tego typu zastrzeƬenie jest caĞkowicie 

zgodne z prawem i ma  na celu  przeniesienie  ryzyka  co do wad ukrytych na 

kupujŅcego, dlatego moƬesz mieĹ problemy w wyegzekwowaniu swoich 

praw, jeƬeli w przyszĞoƐci okaƬe siŔ, Ƭe samoch·d ma jakieƐ wady. 

Mimo  Ƭe sprzedajŅcy moƬe wprowadziĹ zatrzeƬenie co do ogólnego stanu 

pojazdu  w momencie sprzedaƬy, nabywca nie jest caĞkiem pozbawiony 

swoich praw . § 19 Samochód posiada  wadŔ w rozumieniu ustawy, gdy: 

(a) nie odpowiada opisowi, kt·ry podaĞ sprzedajŅcy w zakresie jego 

wĞaƐciwoƐci lub moƬliwoƐci uƬytkowych, co mogĞo wpĞynŅĹ na decyzjŔ o 

dokonaniu zakupu . 

SprzedawcŔ moƬna pociŅgnŅĹ do odpowiedzialnoƐci tylko wtedy, kiedy podaĞ 

konkretne i szczeg·Ğowe informacje  na temat samochodu . JeƬeli sprzedajŅcy 

napisaĞ w ogĞoszeniu, Ƭe sprzedaje ādobry samoch·dó, to nie jest to  

                                                        
162  Zobacz Ustawa o odpowiedzialnoƐci za szkody wynikĞe z uƬytkowania pojazdu 

silnikowego  (lov 3. febuar 1961 om ansvar for skade som motorvogner gjer) § 15 .  

163  Zobacz Ustawa o odpowiedzialnoƐci za szkody wynikĞe z uƬytkowania pojazdu 

silnikowego  (bal.) § 20 .  
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wystarczajŅca informacja to tego, aby na jej podstawie moƬna byĞoby go 

pociŅgnŅĹ do odpowiedzialnoƐci. JeƬeli jednak napisaĞ, Ƭe samoch·d 

pozbawiony jest ārdzyó, to bŔdzie to podstawŅ do stwierdzenia  wady 

samochodu , jeƬeli okaƬe siŔ, Ƭe jest na nim rdza . 

Wreszcie, musi istnieĹ zaĞoƬenie, iƬ bĞŔdna informacja podana przez 

sprzedajŅcego wpĞynŔĞa na dokonanie zakupu samochodu. JeƬeli oczywiste 

jest, Ƭe zakup odbyĞby siŔ na tych samych warunkach bez wzglŔdu na bĞŔdnŅ 

informacjŔ podanŅ przez sprzedajŅcego, nie bŔdzie moƬna stwierdziĹ, Ƭe 

samoch·d posiada wadŔ. 

(b) sprzedawca w momencie zakupu nie p odaĞ waƬnych informacji na 

temat wĞaƐciwoƐci lub uƬytkowania samochodu, o kt·rych wiedziaĞ, i o 

kt·rych konsument powinien byĞ zostaĹ poinformowany, jeƬeli nie podanie 

tejƬe informacji mogĞoby mieĹ wpĞyw na decyzjŔ o jego zakupie . 

To czy informacje sŅ wystarczajŅco waƬne, podlega osobnej ocenie  w 

kaƬdym przypadku . MuszŅ to byĹ doƐĹ istotne rzeczy dotyczŅce pojazdu, a 

fakt, Ƭe niepodanie informacji wpĞynŔĞo na dokonanie zakupu , sam w sobie 

nie jest wystarczajŅcy. BrakujŅca lub bĞŔdna informacja musiaĞa 

bezpoƐrednio wpĞynŅĹ na dezycjŔ o kupnie samochodu , aby  moƬna byĞo jŅ 

uznaĹ za wadŔ. 

(c) samoch·d jest w znaczŅco gorszym stanie niƬ ten jakiego m·gĞby 

oczekiwaĹ kupujŅcy na podstawie ceny lub innych czynnik·w. 

Zgodnie z podpunktem  c sprzedawc a zobowiŅzany jest do zapewnienia  

nabywcy, Ƭe towar  zachowa minimum standardu we wszytkich warunkach . 

Nie zakĞada siŔ tutaj, Ƭe sprzedawca musi  zrobiĹ coƐ nagannego, ale musi 

byĹ oczywiste , Ƭe istnieje widoczna dysproporcja pomiŔdzy stanem pojazdu 

a tym, czego  nabywca miaĞ powód  oczekiwaĹ.  

4.1 .8 Reklama cje 

JeƬeli zakupiony zamoch·d posiada wadŔ, waƬne jest aby Ɛ zĞoƬyĞ reklamacjŔ 

u sprzedajŅcego jak najszybciej .  JeƬeli bŔdziesz czekaĞ zbyt  dĞugo z  
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reklamacjŅ, moƬesz straciĹ do niej prawo164 . Zasadniczo prawo do reklamacji 

wygasa w przypadku, gdy minŔĞo ponad dwa lata od przejŔcia samochodu.165  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

                                                        
164  Zobacz Ustawa o kupnie i sprzedaƬy (kjøpsloven ) § 32 ust . 1 

165  Zobacz Ustawa o kupnie i s przedaƬy (kjøpsloven ) § 32 ust. 2  
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Rozdziaġ 5 

Prawo imigracyjne  
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5.1  ĝŅczenie rodzin 
 

Zasady ĞŅczenia rodzin obowiŅzujŅ we wszystkich przypadkach, kiedy skĞada 

siŔ wniosek o pobyt w Norwegii dla zagranicznego obywatela .166  MoƬe to byĹ 

zwiŅzane z maĞƬonkiem, partnerem, dzieckiem albo innym czĞonkiem 

rodziny w Norwegii. Departament  ds.  Cudzoziemc·w (UDI) bŔdzie takƬe 

rozwaƬaĹ, czy istniejŅ inne szczeg·lne wzglŔdy humanitarne, kt·re 

wskazuj Ņ, Ƭe wniosek naleƬy rozpatrzyĹ pozytywnie. W kolejnej czŔƐci 

poradnika przedstawimy najczŔstsze zasady wydawania pozwoleŻ 

dotyczŅcych ĞŅczenia rodzin.167  Niniejszy r ozdziaĞ jest podzielony na czŔƐĹ 

og·lnŅ i czŔƐĹ specjalnŅ. Pierwsza czŔƐĹ obejmuje temat ĞŅczenia rodzin na 

zasada ch ogólnych, natomiast  druga czŔƐĹ skierowana jest do obywateli 

EOG. 

 

PRZEPISY OGÓLNE 

 

5.1.1  MaĞƬonkowie 

JeƐli ktoƐ pozostaje w zwiŅzku maĞƬeŻskim lub zawarĞ zwiŅzek partnerski ,168  

ma prawo do  otrzymania  pozwolenia na podstawie ĞŅczenia rodzin, jeƬeli 

speĞnione sŅ nastŔpujŅce warunki:169  

¶ osoba porŔczajŅca (przebywajŅca w Norwegii) musi posiadaĹ 

norweskie obywatelstwo lub obywatelstwo kt·regoƐ z kraj·w 

nordyckich i musi mieszkaĹ lub mieĹ zamiar osiedlenia siŔ w kraju, 

lub  

¶ byĹ cudzoziemcem, który ma pozwol enie na pobyt staĞy w tym 

kraju,  lub  

¶  

                                                        
166  Zobacz Ustawa o dostŔpie cudzoziemców do terytorium Królestwa Norwegii oraz pobytu w 

tym kraju ( Ustawa o cudzoziemcach ), (Lov om utlendingers adgang til riket og deres opphold 

her (utlendingsloven)  z dnia 15.05.2008 nr. 35  
167  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach  (utlendingsloven) RozdziaĞ 6, od §§ 39 - 53  okreƐla r·Ƭne 

podstawy do zezwoleŻ. 
168  Nie jest to powiedziane wyraƪnie w tekƐcie ustawy, ale wynika z  ustawy o maĞƬeŻstwach 

(ekteskapsloven)  § § 1 i 95  
169  Zobacz § 40  
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byĹ cudzoziemcem, który posiada  albo otrzyma pozwolenie na 

pobyt, kt·ry daje podstawŔ do pozwolenia na pobyt staĞy, 

¶ byĹ cudzoziemcem, który posiada  pozwolenie na pobyt na 

podstawie § 34 ustawy  (ochrona czasowa cudzoziem ców), o ile  

tego rodzaju ochrona nie wygasĞa, 

¶ Obie strony muszŅ mieĹ ukoŻczone 18 lat.  

 

JeƐli wnioskodawca pozostawaĞ wczeƐniej w zwiŅzku maĞƬeŻskim, musi byĹ 

w stanie udowodniĹ, Ƭe maĞƬeŻstwo zostaĞo rozwiŅzane. JeƐli nie moƬe 

przedstawiĹ dokument·w wymaganych przez prawo, wnioskodawca/osoba 

porŔczajŅca musi doĞŅczyĹ wyjaƐnienie do podania, dlaczego nie moƬe 

zĞoƬyĹ wymaganych dokument·w.170   

Kolejnym warunkiem jest to, Ƭe maĞƬonkowie bŔdŅ mieszkaĹ razem. Jednak 

ustawa zezwala, je Ƭeli istniejŅ ku temu āszczeg·lne powodyó, na zniesienie 

warunku wsp·lnego miejsca zamieszkania. Na przykĞad, jeƬeli odlegĞoƐĹ 

spowodowana jest tym, Ƭe jedna osoba pracuje na Morzu P·Ğnocnym itp .  

  

ZastrzeƬenie UDI co do prawdziwoƐci maĞƬeŻstwa (maĞƬeŻstwa pro forma) 

Pozwolenie na pobyt moƬe zostaĹ odrzucone, jeƬeli zaistnieje 

prawdopodobieŻstwo, Ƭe gĞ·wnym celem zawarcia maĞƬeŻstwa jest 

stworzenie podstaw dla wnioskodawcy  do zamieszkania w kraju .171   To na 

wĞadzach imigracyjnych spoczywa ciŔƬar udowodnienia 172 , Ƭe maĞƬeŻstwo 

jest fikc yjne , jeƬeli obie strony twierdzŅ, Ƭe jest inaczej . WĞadze imigracyjne 

majŅ trudne zadanie okreƐlenia, w kt·rych przypadkach podstawowym celem 

maĞƬeŻstwa jest uzyskanie pobytu w Norwegii.173  

 

 

                                                        
170  Zobacz Dyre ktywa RS 2010 - 120  
171  Zobacz  Ustawa o cudzoziemcach (Utl ) § 40, ust. 4.  
172  Warunkiem uprawdopodobnienia jest warunek zwykĞej przewagi prawdopodobieŻstwa. 
173  PrzykĞad: Sprawozdanie rzŅdu Norwegii  (Norges offentlige utredninger, NOU) str . 228, 

lista r·Ƭnych kryteri·w oceny, kt·rymi kierujŅ siŔ wĞadze imigracyjne. Lista ta nie jest 

wyczerpujŅca, a kolejnoƐĹ kryteri·w jest przypadkowa. 
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Podejrzenie o zĞe traktowanea lub wykorzystywanie cudzoziemców  

Ponadto wniosek o pozwolenie na pobyt wnioskodawcy , który nie ma dzieci  

 

z osobŅ porŔczajŅcŅ i nie ƬyĞ w staĞym zwiŅzku174  z osobŅ porŔczajŅcŅ za 

granicŅ lub w Norwegii, moƬe zostaĹ odrzucony, jeƬeli istnieje 

prawdopodobieŻstwo175 , Ƭe wnioskodawca lub jego dziecko(ci) z 

poprzedniego zwiŅzku176  moƬe(gŅ) byĹ maltretowane  lub powaƬnie 

wykorzystywane. 177  Dotyczy to r·wnieƬ dzieci z poprzednich zwiŅzk·w, 

kt·re skĞadajŅ wniosek o ĞŅcznie rodzin z jednym z rodzic·w, kt·ry otrzymaĞ 

pozwolenie na pobyt, mimo Ƭe rodzic ten nie p osiada wspólnych dzieci z 

porŔczycielam ani nie ƬyĞ z nim w staĞym zwiŅzku za granicŅ lub w Norwegii. 

 

Bigamia/Poligamia  

JeƬeli osoba porŔczajŅca otrzymaĞa pozwolenie na pobyt w kraju po zawarciu 

zwiŅzku maĞƬeŻskiego z kilkoma  osobami, tylko jeden ze wsp·ĞmaĞƬonk·w 

moƬe otrzymaĹ pozwolenie na pobyt.178  JeƐli osoba porŔczajŅca jest juƬ w 

zwiŅzku maĞƬeŻskim z osobŅ zamieszkaĞŅ w tym kraju, inny jego 

wsp·ĞmaĞƬonek nie otrzyma pozwolenia na pobyt na podstawie Ä 40. 

Wreszcie, wniosek o pozwolenie moƬe zostaĹ odrzu cony, jeƬeli porŔczyciel 

pozostawaĞ wczeƐniej w zwiŅzku maĞƬeŻskim z inna osobŅ, a jest bardzo 

prawdopodobne , Ƭe wczeƐniejsi maĞƬonkowie zamierzajŅ kontynuowaĹ 

poƬycie maĞƬeŻskie. 

                                                        
174  Strony muszŅ mieszkaĹ razem przez jakiƐ czas, zob. prace przygotowawcze dotyczŅce 

zmiany ustawy Ot.prp.nr. 109 ( 2005 - 2005)  
175  W tym przypadku r·wnieƬ warunkiem uprawdopodobnienia jest warunek zwykĞej przewagi 

prawdopodobieŻstwa. 
176  Dziecko z poprzedniego zwiŅzku to dziecko poczŔte z innym niƬ obecny partner 

(maĞƬonkiem, konkubentem, partnerem). 
177  Zobacz  § 40, ust. 5  
178  Zobacz  § 40, ust . 6  
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5.1.2  PorŔczyciel mieszkajŅcy w Norwegii 

OsobŔ porŔczajŅcŅ definiuje siŔ jako osobŔ, z kt·rŅ wnioskodawca chce 

zostaĹ poĞŅczony lub zaĞoƬyĹ rodzinŔ. Pozwolenie na pobyt osoby 

porŔczajŅcej ma duƬe znaczenie dla otrzymania pozwolenia przez 

wnioskodawcŔ na pobyt na zasadzie ĞŅczenia rodzin, w tym dla warunków , 

które bŔdŅ dotyczyĞy Twojej /Waszej ich  sytuacji.  

 

5.1.3  Wymóg czterech lat pracy lub nauki. 179  

WaƬne jest, aby zwr·ciĹ uwagŔ na § 40 a Ustawy o cudzoziemcach . Ustawa 

wymaga od osoby porŔczajŅcej czterech lat pracy lub nauki w Norwegii.180  

Ustawa nie dotyczy jedynie pozwoleŻ na poby t dla wsp·ĞmaĞƬonka, ale takƬe 

na zaĞoƬenie rodziny przez partner·w/konkubent·w i pozwolenie na pobyt 

celem wstŅpienia w zwiŅzek maĞƬeŻski. § 40 a Ustawy o cudzoziemcach 

dotyczy osoby porŔczajŅcej, kt·ra posiada : 

¶ azyl, 181  

¶ pozwolenie na pobyt otrzymane po poz woleniu na wjazd na 

podstawie przesiedlenia uchodƪc·w,182  

¶ ochrona czasowa cudzoziemc·w, kt·rzy przybywajŅ masowo,183  

¶ pozwolenie na pobyt z powodu szczeg·lnych wzglŔd·w 

humanitarnych lub szczeg·lnie silnych zwiŅzk·w z krajem 

zamieszkania ,184  

¶ pozwolenie na pobyt j ako czĞonek rodziny, lub 185  

¶ pozwolenie na pobyt staĞy z powodu wyƬej wymienionych 

pozwoleŻ.186  

                                                        
179  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach ( utl .) § 40a  
180  Nie ma wymogucco do  ciŅgĞoƐci pracy lub edukacji. Zobacz  prace przygotowawcze 

dotyczŅce zmiany ustawy Ot.prp.nr  26.  Str. 11. Zobacz takƬe rozporzŅdzenie o 

cudzoziemcach  § 9 - 1 ust. 1  
181  Zobacz Ustawa o cudz oziemcach (utl. ) § 28  
182  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl. ) § 35 ust. 3  
183  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl. ) § 3 4 
184  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach ( utl. ) § 38  
185  Porównaj  Ustawa o cudzoziemcach ( utl. ) 40 - 53  
186  Zobacz  § 40 a litera  a- e, por . § 62  
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Warunek czterech lat pracy lub nauki nie obowiŅzuje, jeƬeli strony zawarĞy 

zwiŅzek maĞƬeŻski lub ich dziecko zostaĞo poczŔte przed tym jak osoba 

porŔczajŅca wjechaĞa do kraju, lub gdy strony weszĞy w zwiŅzek maĞƬeŻski w 

tym kraju lub ich dziecko zostaĞo poczŔte w Norwegii podczas gdy oboje 

mieli pozwolenie na pobyt.  

 R·wnieƬ w tym przypadku UDI rozwaƬy czy naleƬy zrobiĹ wyjŅtek od 

wymaganych kryteriów,  jeƬeli przemawiajŅ za tym szczególne okolicznoƐci, 

w tym interes  nierozerwalnoƐci rodziny. 187  

 

5.1.4  Wymóg dotyczŅcy Ɛrodk·w utrzymania i mieszkania 

Aby Twoja rodzina mogĞa otrzymaĹ pozwolenie na pobyt na podstawie 

ĞŅczenia rodzin, wymaga siŔ aby osoba, kt·ra mieszka w Norwegii zapewniĞa 

utrzymanie czĞonkom rodziny ubiegajŅcych siŔ o pozwolenie.188  Wymóg 

posiadania Ɛrodk·w utrzymania i mieszkania nie stosuje siŔ do os·b, kt·re 

uzyskaĞy azyl, lub kt·re speĞniajŅ wymagania ochrony przed wydaleniem.   

Osoba porŔczajŅca musi udowoniĹ, Ƭe posiada  Ɛrodki finansowe 

odpowiadajŅce 88% 19- go  szczebla w kategorii zaszeregowania 

wynagrodzeŻ na stanowiskach paŻstwowych, jakie obowiŅzujŅ w momencie 

skĞadania wniosku. W 2013 r oku  odpowiada Ğo to dochodom w wysokoƐci 

246  136 k r. NaleƬy pamiŔtaĹ, Ƭe naleƬy udokumentowaĹ caĞkowity roczny  

dochód przed opodatkowaniem.  

PrzykĞadami mogŅ byĹ:189  

¶ dochody z pracy,  

¶  

                                                        
187  W Pracach przygotowawczych dotyczŅcych zmiany ustawy  Ot.prp . nr. 26 (2008 - 2009) 

rozdz. 7.4.2 brzmi to nastŔpujŅco: 

āSzczeg·lne okolicznoƐció obejmujŅ przypadki, w kt·rych Norwegia jest zobowiŅzana do 

zwolnienia z niektórych wymogów , aby uniknŅĹ decyzji sprzecznej z naszymi 

zobowiŅzaniami miŔdzynarodowymi, a takƬe niektóre inne  przypadki. W przypadkach, w 

kt·rych wystŔpujŅ szczeg·lne okolicznoƐci, naleƬy zawsze dokonaĹ indywidualnej oceny oraz 

oceny zgodnej z  EuropejskŅ KonwencjŅ Praw CzĞowieka art.8 

188  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl. ) § 58, por . RozporzŅdzenie o cudzoziemcach 

(Utlendingsforskriften)  §§ 10 - 7 ð 10 - 12.  
189  Zobacz Rozporz Ņdzenie o cudzoziemcach (uf .) § 10 - 8 
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¶ Ɛwiadczenia chorobowe, zasiĞki macierzyŻskie, rodzicielskie, renta 

lub emerytura w ramach ustawy o ubezpieczeniach spoĞecznych, 

¶ emerytura lub  inne staĞe okresowe Ɛwiadczenia z wyjŅtkiem 

ƐwiadczeŻ objŔtych UstawŅ o pomocy spoĞeczne 

¶ Ɛwiadczenie wynikajŅce z ustawy regulujŅcej programy zwiŅzane z 

przygotowaniem obcokrajowc·w do udziaĞu w Ƭyciu spoĞecznym i 

zawodowym ( introduksjonsloven ), 

¶ poƬyczka studencka  lub stypendium lub  kombinacja wymienionych 

Ɛrodk·w. 

Wymagania co do przyszĞego dochodu  bŔdŅ r·wnieƬ speĞnione w przypadku, 

gdy osoba porŔczajŅca otrzyma emeryturŔ lub rentŔ inwalidzkŅ, kt·re to 

Ɛwiadczenia razem bŔdŅ odpowiadaĹ peĞnemu minimalne mu Ɛwiadczeniu 

emerytalnemu  o najwyƬszym puĞapie Ɛwiadczenia.190  

Wymóg zapewnienia przyszĞego dochodu moƬe byĹ zapewniony przez innŅ 

osobŔ niƬ osoba porŔczajŅca, na przykĞad: 

¶ jeƬeli wnioskodawca pracuje legalnie w kraju, dochód wnioskodawcy 

r·wnieƬ wlicza si Ŕ do dochodu. 

¶ jeƬeli osoba porŔczajŅca studiuje, a takƬe zdobyĞa co najmniej 60 

punkt·w akademickich oraz ukoŻczyĞa co najmniej dwa semestry 

znormalizowanych studiów, dochód wnioskodawcy  r·wnieƬ wlicza 

siŔ do wsp·lnego dochodu. Istnieje  r·wnieƬ warunek, Ƭe obie strony 

musza mieĹ ukoŻczone 23 lata.  

WyjŅtkowo, wymóg ten moƬe byĹ speĞniony przez osobŔ trzeciŅ, kt·ra jest 

gwarantem finansowym. Nie dotyczy to sytuacji, w których  wnioskodawca 

jest maĞƬonkiem lub konkubentem osoby porŔczajŅcej, lub wnioskodawca 

wstŅpi w zwiŅzek maĞƬeŻski z osobŅ porŔczajŅcŅ po przybyciu do kraju .191  

                                                        
190  Od 1. maja 2012 kwota bazowa ubezpieczeŻ spoĞecznych to 82 122 k oron . 
191  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (uf ) § 10 - 8 , ust. 3, litera  c 
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5.1.5   OdstŔpstwa od wymogu dotyczŅcego wysokoƐci przyszĞych 

dochod·w stosuje w nastŔpujŅcych przypadkach  

a) Gdy wnioskodawcŅ jest maĞƬonek, konkubent lub dziecko 192  osoby  

porŔczajŅcej, która posiada zezwolenie na pobyt na podstawie statusu  

azylanta 193   lub otrzymaĞa pozwolenie na pobyt  na podstawie ochrony  

 

czasowej cud zoziemc·w przybywajŅcych masowo.194   JeƬeli wnioskodawca 

jest maĞƬonkiem osoby  porŔczajŅcej, istnieje wym·g, Ƭe zwiŅzek maĞƬeŻski 

zostaĞ zawarty przed przybyciem porŔczyciela do Norwegii . 

b) JeƬeli wnioskodawcŅ jest dziecko195  osoby porŔczajŅcej, kt·ra posiada 

pozwolenie na pobyt na podstawie tego, iƬ byĞa óofiarŅ handlu ludƪmió,196  

byĞa Ɛwiadkiem w sprawie o handel ludƪmi197  lub otrzy maĞa pozwolenie na 

pobyt  zgodnie z ustawŅ o cudzoziemcach (utl. ) § 38 ust. 2  lit.  d.198  

c) Gdy wnioskodawcŅ jest czĞonek rodziny wymieniony w podpunkcie a lub b, 

a porŔczyciel otrzymaĞ wczeƐniej pozwolenie na pobyt staĞy na podstawie 

statusu wymienionego w p odpunkcie a lub b.  JeƬeli wnioskodawca jest 

maĞƬonkiem porŔczyciela, istnieje wym·g, Ƭe zwiŅzek maĞƬeŻski zostaĞ 

zawarty przed przybyciem porŔczyciela do Norwegii.  

d) OdstŔpstwa od wymogu dotyczŅcego przyszĞych dochod·w stosuje siŔ 

r·wnieƬ w przypadkach, gdy porŔczycielem jest dziecko poniƬej 18 roku 

Ƭycia.199  

e) To samo dotyczy przypadk·w, w kt·ry wnioskodawcŅ jest dziecko poniƬej 

15 roku Ƭycia, nieposiadajŅce opiekun·w w kraju pochodzenia.  

                                                        
192  por. § 40, § 41 l ub§ 42 ust. 1 lub ust. 2 Ustawy  

193  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl.) § 28  

194  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl.) § 34  

195  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl.) § 42 ust. 1 lub ust. 2  

196  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (Utlendingsforskriften ) § 8.3  

197  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (Utlendingsforskriften ) § 8 - 4 

198  Alternatyw Ņ jest tutaj: āofiara handlu ludƪmió 

199  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl.) Ä 50, por. z RozporzŅdzeniem o cudzoziemcach 

(uf) § 9 - 8 

http://www.lovdata.no/cgi-wift/ldles?doc=/sf/sf/sf-20091015-1286.html
http://www.lovdata.no/cgi-wift/ldles?doc=/sf/sf/sf-20091015-1286.html
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Aby uzyskaĹ zwolnienie z obowiŅzu posiadania przyszĞego dochodu na 

podstawie podpunkt·w a, b lub c (patrz powyƬej) istnieje wym·g, Ƭe wniosek 

musi byĹ zĞoƬony w terminie jednego roku od uzyskania pozwolenia na 

pobyt przez porŔczyciela. Niemniej jednak, moƬna zĞoƬyĹ wniosek po tym 

terminie, jeƬeli wnioskodawca nie byĞ w stanie zĞoƬyĹ wniosku wczeƐniej z 

powodu okolicznoƐci, na jakie nie miaĞ wpĞywu. 

 

5.1.6  Wym·g posiadania wczeƐniejszych dochodów 200  

Opr·cz koniecznoƐci speĞnienia wymogu co do przyszĞych dochod·w, trzeba 

takƬe byĹ w stanie udokumentowaĹ, Ƭe osiŅgnŔĞo siŔ r·wnowartoƐĹ dochodu 

odpowiadajŅcego 88% 19- go  szczebla w kategorii zaszeregowania 

wynagrodzeŻ na stanowiskach paŻstwowych zgodnie z ostatnim 

rozliczeniem podatkowym (ligningsoppgjßr) z urzŔdu skarbowego. 201  

Ponadto istnieje wym·g, Ƭe osoba porŔczajŅca powinna z achowaĹ 

wynagrodzenie na odpowienim poziomie r·wneƬ w okresie po rozliczeniu 

podatkowym.  

Istniej odstŔpstwo od wymogu udokumentowania dochodu na podstawie 

rozliczenia podatkowego, jeƬeli porŔczyciel: 

¶ jest obywatelem norweskim ,  

¶ jest obywatelem jednego z kr ajów nordyckich , 

¶ jest obcokrajowcem posiadajŅcym pozwolenie na pobyt staĞy,  

¶ pracowaĞa z granicŅ i moƬe udokumentowaĹ, Ƭe osiŅgnŔĞa doch·d 

odpowiadajŅcy co najmniej 88% 19- go  szczebla w kategorii 

zaszeregowania wynagrodzeŻ na stanowiskach paŻstwowych 

 

5.1.7  OdstŔpstwa od wymogu dotyczŅcego wysokoƐci wczeƐniejszych 

dochod·w stosuje w nastŔpujŅcych przypadkach 

a) PorŔczyciel jest obywatelem norweskim, obywatelem jednego z 

kraj·w nordyckich lub obcokrajowcem posiadajŅcym pozwolenie na 

                                                        
200  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (uf.) Ä 10- 9 

201  Zobacz pkt 5.1.4  
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pobyt staĞy, kt·ry odbyĞ studia wyƬsze (na uczelni wyƬej lub 

uniwersytecie) w Norwegii lub za granicŅ, i kt·ry zdoby Ğ co najmniej 

60 punktów akademickich lub r·wnowaƬnych, albo  podjŅĞ szkolenie 

zawodowe w Norwegii r·wnowaƬne dw·m semestrom 

znormalizowanych studiów. 202   

b) PorŔczyciel odbyĞ obowiŅzkowŅ sĞuƬbŔ wojskowŅ  lub obowiŅzkowŅ 

sĞuƬbŔ zastŔpczŅ. 

 

c) PorŔczyciel posiadaĞ zgĞoszony do rozliczenia podatkowego majŅtek 

powyƬej 1 mln koron, kt·ry zostaĞ wykazany na ostatnich dw·ch 

rozliczeniach podatkowych , oraz  ukoŻczyĞa 23 lata. 

d) PorŔczyciel byĞ w sytuacji wymienionej w Ä 10- 8 ust. 2 

RozporzŅdzenia o cudzoziemcach . 

e) PorŔczyciel ma pozwolenie na pobyt w Norwegii jako pracownik 

wykwalifikowany na podstawie swoich kompetencji  zawodowych 203  

lub jest specialistŅ na podstawie oferty wynagrodzenia.204   

f) PorŔczyciel posiada pozwolenie na pobyt, które nie stanowi 

podstawy do wydania pozwolenia na pobyt staĞy.205  

5.1.8  Wymóg zapownienia mieszkania  

Wymóg zapewnienia  mieszka nia  stosuje siŔ na przykĞad w przypadku, gdy  

wnioskodawca jest samotnŅ matkŅ lub ojcem dziecka, które przebywa w 

Norwegii i ukoŻczyĞo 18 lat. PorŔczycielem jest w tym wypadku dzieck o 

wnioskodawcy .206  Wym·g ten obowiŅzuje r·wnieƬ w przypadkach ubiegania  

 

siŔ rodziców o pobyt krótkoterminowy  w celu odwiedz in  dziec ka w 

Norwegii .207  Wymóg zapewnienia mies zkania obowiŅzuje r·wnieƬ osoby 

ubiegajŅce siŔ o pozwolenie zarŔczynowe (forlovelsestillatelse ) lub ĞŅczenie 

rodzin (f amilieinnvandring) na podstawie  § 49  Ustawy o cudzoziemcach . 

                                                        
202  Szczeg·Ğowych informacji udziela Departament ds. Cudzoziemców 

(Utlendingsdirektoratet)  

203  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (uf.)  § 6 - 1 

204  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (uf.)  § 6 - 2 

205  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (uf.)  § 9 - 6 

206  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl.)  § 46  

207  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl.) § 47  
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Mieszkanie  uwaƬa siŔ za zapewnione wtedy, gdy cudzoziemiec  dysponuje 

domem, m ieszkaniem,  kawalerkŅ itp, kt·re speĞniajŅ oficjalne wymogi. W 

przypadku wynajmu mieszkania , naleƬy przedstawiĹ umowŔ najmu 

podpisanŅ przez wĞaƐciciela, sp·ĞdzielniŔ mieszkaniowŅ lub inna  osobŔ 

posiadajŅcŅ mieszanie w dyspozycji. 

UDI ocenia zawsze,  czy istniejŅ szczeg·lne powody  humanitarne , dla których 

moƬna odstŅpiĹ od wymogu zapewnienia mieszkania . 

 

5.1.9  Wymóg o nie pob ieraniu ƐwiadczeŻ z oƐrodka pomocy spoĞecznej w 

NAV 

Istnieje wym·g, iƬ porŔczyciel nie moƬe lub nie m·gĞ pobiera Ĺ ƐwiadczeŻ w 

ramach  ustaw y o pomocy spo Ğecznej w administracji publicznej realizujcej 

zadania z zakresu pracy i polityki spoĞecznej (Lov om sosiale tjenester i 

arbeids -  og velferdsforvaltningen) w okresie dwunastu miesiŔcy przed 

wydaniem zezwolenia .208  W przypadku  wŅtpliwoƐci naleƬy skontaktowaĹ siŔ 

z lokalnym  biurem  NAV. IstniejŅ r·wnieƬ pewne przepisy, na podstawie 

kt·rych stosuje siŔ odstŔpstwa w zakresie wymogu nie pobierania  ƐwiadczeŻ 

socjalnych .209  

5.1.10  OdstŔpstwa podyktowane  szczególn ymi  wzglŔdami humanitarnymi  

We wszystkich pr zypadkach , UDI rozwaƬa moƬliwoƐĹ zastosowania 

odstŔpstw od wymogu zapewnienia Ɛrodk·w na utrzymani e, jeƬeli 

przemawiajŅ za tym szczeg·lne wzglŔdy humanitarne.210   

 

                                                        
208  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (uf.) § 10 - 10  

209  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (uf.) 10 - 10 , ust. 2  

210  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (uf.) § 10 - 11.  
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5.2  Konkubenci  

 
Wnioskodawca, który pozostawaĞ w staĞym zwiŅzku i mieszkaĞ od co najmniej  

dwóc h lat z porŔczycielem,211 jest  uprawniony to otrzymania zezwolenia na 

pobyt, jeƬeli strony majŅ zamiar kontynuowaĹ poƬycie.212   

Wnioskodawca, który nie pozostawaĞ w staĞym zwiŅzku i nie mieszkaĞ od co 

najmniej  dwóch lat z porŔczycielem,213  ma mimo  to  prawo do otr zymania 

zezwolenia na pobyt, jeƬeli strony majŅ ze sobŅ dzieci oraz jeƬeli zamierzajŅ 

kontynuowaĹ poƬycie.  Przepis ten nie ma jednak zastosowania,  jeƬeli 

dziecko zostaĞo poczŔte zanim porŔczyciel przyjechaĞ do Norwegii, lub jeƬeli 

dziecko zostaĞo poczŔte podczas gdy obydwie strony posiadaĞy pozwolenie 

na pobyt w Norwegii . 

 

NaleƬy zauwaƬyĹ, Ƭe jeƬeli caĞe wspólne poƬycie lub pewien okres 

wczeƐniejszego poƬycia miaĞ miejsce w Norwegii, to obie strony  musiaĞy 

przebywaĹ w Norwegii legalnie, tak aby m·gĞ on zostaĹ zaliczony zgodnie z 

§ 41  ust .1. JeƬeli jedna ze stron pozostawaĞa w zwiŅzku maĞƬeŻskim, to 

okresu tego nie moƬna zaliczyĹ jako czas wsp·lnego poƬycia.214  WyjŅtek 

stanowi przypadek, w kt·rym zapadĞa ostateczna decyzja o separacji.215  

Decyzja o separacji wyda na za granicŅ musi zostaĹ uznana przez wojewodŔ 

w Norwegii (fylkesmannen ).216  

OstŔpstwo od warunku o niepozostawaniu w zwiŅzku maĞƬeŻskim w chwili 

wydania decyzji moƬe mieĹ zastosowanie, jeƬeli strony majŅ lub  spodziewajŅ 

siŔ wspólnego dziecka  oraz zapadĞa ostateczna decyzja o  separacji .217  Ma 

tutaj zasto sowanie ta sama zasada dotyczŅca koniecznoƐci uznania decyzji o 

separacji przez wojewodŔ w Norwegii . 

                                                        
211  Zobacz § 40, ust. 1  

212  Zobacz § 41, ust. 1  

213  Jak wspomniano w § 40, ust. 1  

214  Zobacz RozporzŅdzenie o cudzoziemcach (utlendingsforskriften) §9 - 2 

215  Zobacz Ustawa o maĞƬeŻstwach (ekteskapsloven) Ä 20. 

216  Zgodnie z Ustw Ņ o uznawalnoƐci rozwod·w i separacji dokonanych za granicŅ (Lov av om 

anerkjennelse av utenland ske skilsmisser og separasjoner) z dn. 2 czerwca  1978 nr 28.  

217  Zobacz Ustawa o maĞƬeŻstwach (el. ) § 20  
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5.3 PrzedĞuƬenie pozwolenia na pobyt na zasadach 

niezaleƬnych218  

 
Cudzoziemiec, kt·ry otrzymaĞ pozwolenie na pobyt ze wzglŔdu na 

maĞoƬnka219  lub konkubenta 220  moƬe zĞoƬyĹ wniosek o pozwolenie na pobyt 

na nazasach niezaleƬnych, jeƬeli poƬycie ustaĞo z powodu Ɛmierci tej osoby, 

lub jeƬeli poƬycie zostaĞo zakoŻczone oraz istniejŅ uzasadnione podstawy 

do przypuszczenia, Ƭe cudzoziemiec i ewentualne dzieci byĞy poddawane 

przemocy w czasie trwania poƬycia.  

Ponadto  pozwolenie  na pobyt moƬe zostaĹ przyznane na wniosek 

cudzoziemca, który w wyniku  rozpadu poƬycia spotka siŔ z uzasadnionymi  

trudnoƐciami  spoĞecznymi i kulturowymi w przypadku koniecznoƐci powrotu 

do kraju.  

 

Zezwolenie na pobyt moƬna otrzymaĹ r·wnieƬ w przypadku wniesienia 

pozwu do sŅdu zgodnie z Ä 16 ust. 3 lub Ä 23 ust. 3 U stawy o 

maĞƬeŻstwach. 

 

5.4 Pozwolenie na pobyt dziec i poniƬej 18 roku Ƭycia 

 

Dzieci poniƬej 18 roku Ƭycia, kt·re nie pozostajŅ w zwiŅzku maĞƬeŻskim lub 

konkubenkim , majŅ prawo do przebywania z rodzicami na zasadzie ĞŅczenia 

rodzin .221  To samo ma zastosowanie w przypadku, jeƬeli tylko jedno z 

rodziców posiada  pozwolenie na pobyt w Norwegii . JeƬeli porŔczyciel ma 

wyĞŅcznŅ wĞadzŔ rodzicielskŅ, bardzo  rzadko stwarza to jakiekolwiek 

problemy . JeƬeli jednak oboje rodzice  maj wĞadzŔ rodzicielskŅ, konieczna 

jest zgoda drugiego rodzica . JeƬeli uzyskanie zgody jest niemoƬliwe lub 

jeƬeli istniejŅ szczeg·lne powody, dla kt·rych naleƬaĞoby przyznaĹ  

                                                        
218  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach  (utl. ) § 53  

219  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl. ) § 40  

220  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach (utl. ) § 41  

221  Zobacz Ustawa o cudzoziemcach  (utl. ) §42  
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pozwolenie na pobyt, wĞadze imigracyjne rowaƬŅ takŅ moƬliwoƐĹ na 

zasadzie indywidualnej oceny  kaƬdego przypadku. 

Te same zasady odnoszŅ siŔ do dzieci poniƬej 18 roku Ƭycia, kt·re zostaĞy 

adopotowane zgodnie z zagraniczn ym prawem , lub kt·re zostanŅ 

zaadoptowane zgodnie z prawem adopcyjnym z dn. 28  lutego 1986 r.  nr  8. 

Zanim dziecko przyjedzie do Norwegii konieczna jest zgoda Krajowego 

UrzŔdu ds. Dziecka, MĞodzieƬy i Rodziny (Barne- , ungdoms -  og 

familieforvaltningen ). 

Wnioskodawca bŔdŅcy dzieckiem poniƬej 21 roku Ƭycia i niepozostajŅcy w 

zwiŅzku maĞƬeŻskim lub konkubenckim, a który pozostaje na utrzymaniu 

cudzoziemca bŔdŅcego obywatelem paŻstwa, kt·re jest czĞonkiem 

miŔdzynarodowej konwencji Rady Europy chroniŅcej podstawowe prawa 

spoĞeczne i ekonomiczne obywateli paŻstw- sygnotariuszy (Den europeiske 

sosialpakt) z  dn. 18  paƪdziernika 1961 r, ma prawo do pobytu, jeƬeli oboje 

rodzice  majŅ pozwolenie na pobyt w Norwegii jak wspomniano w § 40 ust. 1 . 

 

5.5 W jaki spos·b zĞoƬyĹ wniosek  

 

Zanim przystŅpisz do skĞadania wniosku, dowiedz siŔ, czy moƬesz to zrobiĹ 

podczas pobytu  w Norwegii czy wniosek musi byĹ zĞoƬony w kraju, twojego 

pochodzenia . 

JeƬeli moƬliwe jest zĞoƬenie wniosku na terenie Norwegii, moƬesz zrobiĹ to 

tutaj, jeƬeli otrzymaĞeƐ innego rodzaju  zezwolenie  na pobyt  w ciŅgu 

ostatnich  dziewiŔciu miesiŔcy. MoƬesz r·wnieƬ zĞoƬyĹ wniosek na terenie 

Norwegii , jeƬeli jesteƐ fachowcem, obywatelem EOG  lub  czĞonkiem rodziny 

obywatela EOG  z prawem pobytu  w Norwegii.  W internetowym pr zewodniku 

UDI moƬesz zobaczyĹ, czy moƬesz ubiegaĹ siŔ o ĞŅczenie rodzin 

przebywajŅc na terenie Norwegii. Zobacz : http://www.udi.no/Sentrale -

tema/Familieinnvandring/Kan - jeg - levere - soknad - om - familieinnvandring -

fra - Norge/o/  

JeƬeli musisz sĞoƬyĹ wniosek za zagranicŅ, powinieneƐ udaĹ siŔ do ambasady 

lub konsulatu  Norwegii . W niektórych miejscach  wnioski przyjmujŅ r·wnieƬ  
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szwedzkie  lub  duŻskie ambasady.  Na stronie UDI dowiesz siŔ, gdzie naleƬy 

zĞoƬyĹ wniosek: http://www.udi.no/Sentrale - tema/Fellessider/Hvilken -

ambassade - skal - jeg - levere - soknaden - om - oppholdstillatelse - til/  

JeƬeli skĞadasz wniosek w Norwegii powinienieƐ zarejesterowaĹ go za 

poƐrednictwem internetu lub w norweskiej ambasadzie . Nie moƬesz 

zarejestrowaĹ wniosku przez internet, jeƬeli Tw·j wniosek przyjm uje  

szwedzka lub duŻska ambasada. 

Wniosek moƬna zarejestrowaĹ na nastŔpujŅcej stronie: 

https://selfservice.udi.no/no/  

JeƬeli wniosek skĞada siŔ w szwedzkiej lub duŻskiej ambasadzie, naleƬy 

wypeĞniĹ papierowy formularz i zanieƐĹ og do ambasady. Wniosek dost Ŕpny 

jest na stronie : http://www.udi.no/Oversiktsider/Skjemaer - og-

maler/Soknadsskjemaer/Skjemaer - for - familieinnvandring/. Ten sam 

formularz wypeĞnia siŔ r·wnieƬ w celu odnowienia pozwolenia. 

 

Jakie dokumenty naleƬy doĞŅczyĹ do wniosku? 

Zarówno w przypadku wniosku elektronicznego jak i papierowego naleƬy 

okazaĹ paszport oraz doĞŅczyĹ inne niezbŔdne dokumenty. 

JeƬeli wysyĞasz wniosek przez internet, musisz r·wnoczeƐnie um·wiĹ siŔ na 

spotkanie na policji lub w norweskiej ambasadzie /  konsulacie .  

JeƬeli skĞadasz wniosek papierowy , musisz skontaktowaĹ siŔ z ambasadŅ, 

aby dowiedzieĹ siŔ kiedy moƬesz dostarczyĹ wniosek i dokumenty. 

Dopiero po wizycie na policji lub w ambasadzie i okazaniu paszportu oraz 

zĞoƬeniu pozostaĞych wymaganych dokument·w, wniosek uwaƬa siŔ za 

formalnie  przyjŔty. UDI moƬe wtedy rozpoczŅĹ rozpatrywanie wnios ku . 

Do wypeĞnionego wniosku  naleƬy doĞŅczyĹ szereg dokument·w. Dla kaƬdego 

kraju  istniejŅ inne wymogi. Na stronie UDI podana jest lista krajów  oraz 

wymagania dotyczŅce dokument·w:http:// www.udi.no/Sentrale -

tema/Familieinnvandring/Sjekklister - familieinnvandring/  
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UpowaƬnienie 

JeƐli chcesz, aby ktoƐ miaĞ peĞny dostŔp do twojej sprawy i m·gĞ rozmawiaĹ 

w Twoim imieniu z  urzŔdem migracyjnym, musisz da Ĺ tej  osobie 

upowaƬnienie. Bez upowaƬnienia nikt , nawet osoba, dla której skĞadasz 

wniosek  o ĞŅczenie rodzin, nie bŔdzie mogĞa uzyskaĹ szczeg·Ğowych 

informacji o Twojej sprawie prowadzonej przez  UDI. 

 

Rozmowa na policji : 

W przypadku ubiegania siŔ o pozwolenie na ĞŅczenie rodzin jako 

wsp·ĞmaĞƬonek lub partner, istnieje zazwyczaj wym·g, Ƭe porŔczyciel 

zapraszany  jest na rozmowŔ z policjŅ. Zwykle dzieje siŔ tak, gdy maĞƬeŻstwo 

lub konkubinat zawiŅzane zostaĞy za granicŅ po tym jak porŔczyciel osiedliĞ 

siŔ tutaj. System ten zostaĞ wprowadzony w celu wyjaƐnienia, czy 

maĞƬeŻstwo lub konkubinat miŔdzy Wami zostaĞy zawarte dobrowolne. 

Wym·g przeprowadzenia wywiadu nie obowiŅzuje w przypadkach, gdy: 

 

pozostajesz w zwiŅzku maĞƬeŻskim porŔczycielem, a on lub ona 

zostaĞ wezwany na rozmowŔ jeszcze przed zawarciem zwiŅzku 

maĞƬeŻskiego, lub 

¶ nie potrzebujesz wizy , aby wjechaĹ na teren Norwegii, lub 

¶ porŔczyciel miaĞ ukoŻczone 25 lat w momencie zawarcia 

maĞƬeŻstwa, lub 

¶ porŔczycielowi zostaĞo udzielone zezwolenie na pobyt jako 

pracownikowi wykwalifikowanemu lub specjaliƐcie, lub  

¶ byliƐcie w staĞym zwiŅzku i mieszkaliƐcie razem majŅc pozwolenie 

na pobyt w Norwegii . 

UDI moƬne odstŅpiĹ od wymogu przeprowadzenia wywiadu, jeƬeli 

przemawiajŅ za tym szczeg·lne okolicznoƐci. 

 

ZASADY SZCZEGÓLNE 




